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A) BILATERALNI SPORAZUMI  KOJI OSTAJU NA SNAZI IZMEĐU 

CRNE GORE I DRUGIH ZEMALJA (saglasno taĉki 3. Odluke o proglašenju nezavisnosti 
Crne Gore, od 3. juna 2006. godine) 

 

 

 

TURSKA 

1. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike Turske 
o saradnji u oblasti obrazovanja, nauke, kulture i sporta, potpisan 6. februara 2002. godine 
u Ankari; 

2. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike Turske 
u vezi sa uzajamnim podsticanjem i zaštitom ulaganja, potpisan 2. marta 2001. godine, u 
Beogradu; 

3. Sporazum o naučnotehničkoj saradnji izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike 
Jugoslavije i Vlade Republike Turske, potpisan 29. avgusta 2002. godine, u Ankari; 

4. Sporazum o uzajamnoj administrativnoj pomoći u sprečavanju, istraţivanju i suzbijanju 
carinskih prekršaja izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade 
Republike Turske, potpisan 6. februara 2002. godine, u Istanbulu; 

5. Sporazum izmeĎu Srbije i Crne Gore i Republike Turske o socijalnom osiguranju sa 
Administrativnim sporazumom za sprovoĎenje Sporazuma izmeĎu Srbije i Crne Gore i 
Republike Turske o socijalnom osiguranju, potpisan 12. oktobra 2005. godine, u Beogradu ;  

6. Sporazum o saradnji u oblasti turizma izmeĎu Saveta ministara Srbije i Crne Gore i Vlade 
Republike Turske, potpisan 12. februara 2004 godine, u Ankari. 

7. Sporazum izmeĎu Savjeta ministara Srbije I Crne Gore I Vlade Republike Turske o 
izbjegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze i dohodak na imovinu (“Sluţbeni 
list SCG – MeĎunarodni ugovori, br. 3/06) - U Crnoj Gori će se primjenjivati, shodno 
odredbi člana 29 Ugovora, od 1. januara 2008. godine. 

 

DANSKA 

 

1. Ugovor o mirenju, arbitraţi i sudskom poravnanju izmeĎu Kraljevine Danske i 
Kraljevine Jugoslavije, od 14. decembra 1935; 

2. Sporazum izmeĎu Kraljevine Danske i Socijalističke Federativne Republike 
Jugoslavije o meĎunarodnom drumskom prevozu, od 13. maja 1968; 

3. Konvencija o socijalnom osiguranju izmeĎu Kraljevine Danske i Socijalističke 
Federativne Republike Jugoslavije od 22. juna 1977. 
- Protokol (kao sastavni deo Konvencije) od 22. juna 1977; 
- Razmjena nota, 14. jula i 22. septembra 1978; 

4.       Sporazum izmeĎu Kraljevine Danske i Socijalističke Federativne Republike   
          Jugoslavije o meĎusobnom ustupanju osuĎenika radi izdrţavanja kazne,     
          od 28. oktobra 1988. godine;  
5.     Sporazum izmeĎu Jugoslavije i Kraljevine Danske o izbjegavanju   

                 dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze na dohodak i na imovinu, od    
                 19. marta 1981. godine; 

6. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Kraljevine 
Danske o vraćanju i prihvatanju lica koja ne ispunjavaju ili više ne ispunjavaju uslove za 
ulazak ili boravak na teritoriji druge drţave, zaključen 18. jula 2003. godine; 

 
 
 
MALTA 
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1. Sporazum izmeĎu SFRJ i Malte o ukidanju viza, zaključen 10. januara 1974. 

godine; 
2. Sporazum izmeĎu SFRJ i Malte o vazdušnom saobraćaju, zaključen 5. 

fbebruara 1975. godine; 
3. Sporazum izmeĎu SFRJ I Malte u oblasti zdravlja, medicinskih nauka i 

farmacije, zaključen 28. juna 1979. godine; 
4. Sporazum izmeĎu SFRJ i Malte o saradnji u oblasti turizma, zaključen 2. jula 

1979. godine; 
5. Sporazum izmeĎu SFRJ i Malte o kulturnoj i naučnoj saradnji, zaključen 16. 

oktobra 1980. godine. 
 
ĈEŠKA  
 

1. Konvencija izmeĎu Kraljevine Jugoslavije i Republike Čehoslovačke o izbjegavanju 
dvostrukog oporezivanja u oblasti nasljednog prava, potpisana 24. februara 1936. godine, 
u Pragu; 

 

2. Sporazum izmeĎu Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Čehoslovačke Republike 
o regulisanju otvorenih imovinskih pitanja,  potpisana 11. februara 1956. godine, u 
Pragu;  

 

3. Sporazum izmeĎu Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Čehoslovačke Republike 
o vazdušnom saobraćaju, potpisan 28. februara 1956. godine, u Beogradu; 

 

4. Sporazum o saradnji izmeĎu Vlade Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Vlade 
Čehoslovačke Republike na polju kulture, umjetnosti, nauke, školstva i prosvete, potpisan 
29. januara  1957. godine u Beogradu; 

 

5. Sporazum izmeĎu Vlade Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Vlade 
Čehoslovačke Socijalističke Republike o meĎunarodnom drumskom prevozu, potpisan 
22. oktobra 1962. godine u Pragu; 

 

6. Sporazum izmeĎu Vlade Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Vlade 
Čehoslovačke Socijalističke Republike o saradnji u oblasti zdravstvene zaštite, potpisan 
5. oktobra 1963. godine u Beogradu; 

 

7. Ugovor izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Čehoslovačke 
Socijalističke Republike o regulisanju pravnih odnosa u graĎanskim, porodičnim i 
krivičnim stvarima, potpisan 20. januara 1964.  godine u Beogradu; 

 

8. Sporazum o saradnji u oblasti turističkoga prometa izmeĎu Socijalističke Federativne 
Republike Jugoslavije i Čehoslovačke Socijalističke Republike,  potpisan 14. marta 1964. 
godine,  u Beogradu; 

 

9. Sporazum izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Čehoslovačke 
Socijalističke Republike o saradnji u oblasti korišćenja nuklearne energije u miroljubive 
svrhe, potpisan 15. februara 1966. godine, u Pragu; 
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10. Sporazum izmeĎu Vlade Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije I Vlade 
Čehoslovačke Socijalističke Republike o izmjenama i dopunama Sporazuma izmeĎu 
Vlade Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Vlade Čehoslovačke 
Socijalističke Republike o meĎunarodnom drumskom prevozu, potpisan 22. oktobra 
1962. godine,  u Pragu. 

 

11. Konzularna konvencija izmeĎu Socijalističke Federativne Republike i Čehoslovačke 
Socijalističke Republike, potpisana 10. decembra 1981. godine, u Pragu; 

 

12. Sporazum izmeĎu Saveznog izvršnog vijeća Skupštine Socijalističke Federativne 
Republike Jugoslavije i Vlade Čehoslovačke Socijalističke  Republike o naučno-tehnickoj 
saradnji, potpisan 13. aprila 1989. godine, u Pragu; 

 

13. Ugovor izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Čehoslovačke 
Socijalističke Republike o meĎusobnoj predaji osuĎenih lica radi izdrţavanja kazne 
zatvora, potpisan 23. maja 1989. godine,  u Pragu; 

 

14. Platni sporazum izmeĎu Saveznog izvršnoga vijeća Skupštine Socijalističke Federativne 
Republike Jugoslavije i Vlade Češke i Slovačke Federativne Republike, potpisan 8. 
februara 1991. godine, u Beogradu. 

 

15. Sporazum izmeĎu Vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike Češke o 
podsticanju i zaštiti uzajamnih ulaganja, potpisan 13.oktobra 1997. godine,  u Beogradu; 

 

16. Sporazum izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije i Češke Republike o socijalnom 
osiguranju, potpisan 17. januara 2002. godine,  u Beogradu; 

 

17. Protokol izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije i Republike Češke o socijalnom 
osiguranju, potpisan 22. maja 2002. godine; 

 

18. Sporazum izmeĎu Savjeta Ministara Srbije i Crne Gore i Vlade Češke Republike koja 
zastupa Ministarstvo odbrane Češke Republike o  saradnji u oblasti odbrane, potpisan 
30. maja 2005.godine, u Beogradu; 

 

19. Sporazum izmeĎu Savjeta Ministara Srbije i Crne Gore i Vlade Češke Republike o 
ekonomskoj saradnji, potpisan 20. jula 2005. godine, u Pragu; 

 

20. Sporazum izmeĎu Savjeta Ministara Srbije i Crne Gore i Vlade Češke Republike o 
izbjegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze na dohodak i imovinu, 
potpisan 11. novembra 2004. godine, u Pragu; 

 

21. Sporazum izmeĎu Savezne Vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Češke o uzajamnoj administrativnoj pomoći u carinskim pitanjima, potpisan 9. septembra 
1998. godine 
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ŠVAJCARSKA 
 

1. Sporazum o vazdušnom saobraćaju izmeĎu Savezne Vlade Savezne Republike i 
Švajcarskog Federalnog Savjeta, zaključen 31. maja 2002. godine, u Bernu; 

2. Sporazum izmeĎu Savezne Vlade Savezne Republike i Švajcarskog Federalnog 
Savjeta o vraćanju i preuzimanju jugoslovenskih i švajcarskih drţavljana 
obaveznih da napuste njihove teritorija sa Protokolom, 3. jula 1997. godine, u 
Bernu; 

3. Sporazum izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije i Švajcarske Konfederacije o 
tehničkoj i finansijskoj pomoći, zaključen 21. februar 2003. godine, u Beogradu; 

4. Sporazum izmeĎu Srbije i Crne i Švajcarske Konfederacije o podsticanju i 
uzajamanoj zaštiti ulaganja, zaključen 7. decembra 2005. godine, u Beogradu; 

5. Konvencija o nastanjivanju i konzulstvu izmeĎu Kraljevine Srbije i Švajcarske 
konfederacije, zaključena 16. februara 1888. godine, u Beču; 

6. Sporazum izmeĎu Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Švajcarske 
konfederacije o socijalnom osiguranju, zaključen 8. juna 1962. godine; 

7. Administrativni sporazum za sprovoĎenje Sporazuma izmeĎu FNRJ i 
Švajcaraske Konfederacije o socijalnom osiguranju, zaključen 5. jula 1963. 
godine; 

8. Protokol o osnivanju Mješovite komisije za saradnju u oblasti trgovine, industrije, 
nauke i tehnike izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije i Švajcarske 
Konfederacije, zaključen 5. aprila 1977, 

9. Ugovor izmedju Savjeta ministra Srbije i Crne Gore i Svajcarskog Saveznog veca 
o izbegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze na dohodak i na 
imovinu, sa Protokolom potpisan u Beogradu, 13. aprila 2005 god.  

 
HOLANDIJA 

 
1. Sporazuma o podsticanju i uzajamnoj zaštiti ulaganja izmeĎu Savezne Republike 

Jugoslavije i Kraljevine Holandije, zaključen 29. januar 2002, u Hagu; 
2. Ugovora izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Kraljevine 

Holandije o izbegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze na dohodak i 
na imovinu, sa Protokolom, zaključen 22. februara 1982. godine, u Beogradu; 

3. Sporazum izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Kraljevine 
Holandije o socijalnom osiguranju, zaključen 11. maja 1977. godine, u Beogradu; 

4. Administrativni sporazum za sprovoĎenje Sporazuma o socijalnom osiguranju, 
zaključen 16. maja 1977. godine, u Beogradu; 

5. Sporazum izmeĎu Federativne Narodne Republike Jugoslavije I Kraljevine 
Holandije, zaključen 8. septembar 1966. godine, u Beogradu, i razmjena nota koja 
se tiče člana 7 bis Sporazuma, od 20. novembra 1972. godine; 

6. Ugovor o kulturnoj saradnji izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije 
i Kraljevine Holandije, zaključen 11. avgusta 1966. godine, u Beogradu; 

7. Ugovor izmeĎu FNRJ i  Kraljevine Holandije koji se odnosi na redovne vazdušne 
usluge, 13. marta 1957. godine, u Beogradu, sa aneksima od 16. avgusta 1962. i 
21. janaura 1964. godine; 

8. Konvencija o trgovini i navigaciji izmeĎu Kraljevine Jugoslavije i Kraljevine 
Holandije, zaključena 28. maj 1930, u Beogradu; 

9. Ugovor o izručenju kriminalaca, zaključen 28. februara – 11. marta 1897. godine, u 
Beogradu; (ne postoji u evidenciji SMIP-a – treba vidjeti o ĉemu se radi) 

10. Sporazuma izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade 
Kraljevine Belgije, Vlade Velikog Vojvodstva Luksemburg i Vlade Kraljevine 
Holandije o vraćanju i prihvatanju lica koja ne ispunjavaju ili više ne ispunjavaju 
uslove za ulazak ili boravak na teritoriji druge drţave ugovornice, zaključen, 19. jula 
2002, u Beogradu (nema ga u spisku – noti – vaţi, na snazi i relevantan za nas) 
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UJIEDINJENO KRALJEVSTVO VELIKE BRITANIJE I SJEVERNE  IRSKE 

 
1. Ugovor o trgovini i plovidbi (izmeĎu SHS i Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i 

Sjeverne Irske), zaključen 12. maja 1927. godine, u Londonu; 
 
2. Konvencija izmeĎu Kraljevine Jugoslavije i Velike Britanije o ureĎenju meĎusobne pomoći u 

voĎenju postupka u graĎanskim i trgovinskim stvarima koje su u tečaju ili mogu buti u 
tečaju pred odnosnim vlastima, zaključen 27. februara 1936, u Londonu;  

 
3. Trgovinski sporazum izmeĎu Jugoslavije i Ujedinjenog Kraljevsta Velike Britanije, 27. 

novembra  1936. godine, u Londonu; 
 

4. Konvencija o socijalnom osiguranju (izmeĎu FNRJ i Ujedinjenog Kraljevstva Velike 
Britanije), 24. maj 1958. godine, u Londonu ; 

 
5. Sporazum o sprovoĎenju Konvencije o sociijalnom osiguranju izmeĎu FNRJ i UK Velike 

Britanije, zaključen 20. novembra 1959. godine; 
 

6. Sporazum o vazdušnom saobraćaju izmeĎu FNRJ i V. Britanije, zaključen 3. februara 1959. 
godine; 

 

7. Sporazum o produţenju vaţnosti Sporazuma o vazdušnom saobraćaju izmeĎu FNRJ i 
Velike Britanije, od 3. februara 1959. godine, zaključen 4. marta 1968. godine;  

 
8. Konzularna konvencija izmeĎu SFRJ i Velike Britanije, Dopunski član, Prvi i Drugi Protokol 

o potpisivanju, zaključena 21. april 1965. godine; 
 

9. Sporazum o saradnji izmeĎu SFRJ i Velike Britanije u oblasti primijenjene nauke i tehnike, 
zajedno sa usaglašenim zapisnikom, zaključen 19. aprila 1968. godine;  

 
10. Sporazum izmeĎu SFRJ i Velike Britanije o meĎunarodnom drumskom prevozu roba, 

zaključen 3. februara 1969. godine, u Londonu; 
 

11. Amandiran aneks Sporazuma o vazdušnom saobraćaju izmeĎu FNRJ i Velike Britanije od 
3. februara 1959. godine, zaključen 2. maja 1970. godine (razmjenom nota); 

 
12. Sporazum izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Ujedinjenog 

kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja u 
odnosu na poreze na dohodak, potpisan 6. novembra 1981. godine, u Londonu; 

   
13. Sporazum izmeĎu Savezne Vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Ujedinjenog 

kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske o uzajamnom podsticanju i zaštiti ulaganja, 6. 
novembra 2002. godine, u Beogradu;  

 
14. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Ujedinjenog 

Kraljevstva Velike Britanije i Severne Irske o saradnji u oblasti obrazovanja, nauke, kulture i 
sporta, potpisan 6. novembra 2002. godine u Beogradu; 

 

 

 

 

FINSKA 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
13 

 

1. Konvencija o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na porez na dohodak i 
kapital, potpisana 8. maja 1986. godine; 

2. Sporazum o pomoći Finske razvoju obrazovnog sektora u Crnoj Gori, potpisan 28. 
decembra 2005. godine; 

3. Sporazum o MeĎunarodnom putnom saobraćaju, potpisan 7. decembra 1976. godine; 

 

 

ŠVEDSKA 

 

1. Konvencija izmeĎu SFRJ i Kraljevine Švedske o socijalnom osiguranju  
2. Sporazum o vazdušnom saobraćaju izmeĎu FNRJ I Kraljevine Švedske, potpisan 18. aprila 

1958. godine, sa ankesima od 6. oktobra 1962. i 26. decembra 1963. godine; 
3. Sporazum o meĎunarodnom drumskom saobraćaju izmeĎu SFRJ i Kraljevine Švedske, 

potpisan 23. decembra 1969. godine; 
4. Sporazum izmeĎu Vlade SFRJ I Vlade Kraljevine Švedske o uzajamnoj zaštiti investicija, 

potpisan 10. novembra 1978. godine; 
5. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Kraljevine 

Švedske o vraćanju i prihvatanju lica koja ne ispunjavaju ili više ne ispunjavaju uslove za 
ulazak ili boravak na teritoriji druge drţave,  potpisan 20. septembra 2002. godine u 
Beogradu; 

6. Sporazum izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Kraljevine Švedske o 
izbegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu prema porezima na dohodak i imovinu, s 
Protokolom, potpisan 18. juna 1980. godine u Stokholmu. 

 

 

 

PORTUGAL 

 

1. Sporazum izmeĎu Vlade Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Vlade 
Portugalske Republike o saradnji u oblasti turizma, potpisan 9. maja 1975. godine. 

2. Dugoročni sporazum o privrednoj, naučnoj i tehnološkoj saradnji izmeĎu Socijalističke 
Federativne Republike Jugoslavije i Portugalske Republike, potpisan 18. oktobra 1977. 
godine. 

3. Sporazum izmeĎu Saveznog izvršnog veća Skupštine Socijalističke Federativne 
Republike Jugoslavije i Vlade Portugalske Republike o saradnji u oblasti informacija, 
potpisan 11. jula 1984. godine. 

 

 

RUMUNIJA 

 

1. Sporazum o vazdušnom saobraćaju izmeĎu FNRJ i NR Rumunije, zaključen 1. februara 
1956. godine; 

2. Sporazum o kulturnoj saradnji izmeĎu FNRJ i Rumunije, zaključen 27. 10. 1956. godine; 
3. Sporazum izmeĎu Vlade SFRJ i Rumunije o drumskom saobraćaju, zaključen 25. 

decembra 1963. godine, u Bukureštu; 
4. Sporazum izmeĎu SFRJ i SR Rumunije o naučno-tehničkoj saradnji u oblasti korišćenja 

nuklearne energije u mirnodopske svrhe, zaključen 16. oktobra 1967. godine, u Bukureštu; 
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5. Sporazum izmeĎu Vlade SFRJ i Vlade SR Rumunije u oblasti zdravstva i medicinskih 
nauka, zaključen 25. maja 1971. godine; 

6. Sporazum izmeĎu Vlade SFRJ i Vlade SR Rumunije u oblasti informativne djelatnosti, 
zaključen 15. novembra 1974. godine, u Bukureštu; 

7. Konzularna Konvencija izmeĎu Jugoslavije i Rumunije, zaključena 24. jauara 1974. godine; 
8. Sporazum izmeĎu Vlade SFRJ i Vlade SR Rumunije u oblasti zdravstvenog osiguranja, 

zaključen 20. marta 1976. godine, u Bukureštu; 
9. Sporazum izmeĎi Vlade SFRJ i Vlade SR Rumunije o priznavanju ravnopravnosti 

dokumenata o obrazovanju izdatih u dvjema zemljama, zaključen 19.oktobra 1978. godine; 
10. Ugovor izmeĎu FNRJ i Narodne Republike Rumunije o pravnoj pomoći, zaključen 18. 

oktobra 1960. godine, u Beogradu; 
11. Sporazum izmeĎu SFRJ i Rumunije o recipročnom oslobaĎanju od taksa, dokumenata o 

školovanju i radnom staţu, zaključen 3. oktobra 1967. godine, u Bukureštu; 
12. Sporazum izmeĎu Vlade SFRJ i Vlade SR Rumunije o dugoročnoj privrednoj, naučno-

tehničkoj saradnji, kao i proizvodnoj kooperaciji i specijalizaciji, zaključen 24. oktobra 1980. 
godine, u Beogradu;  

13. Sporazum izmeĎu SIV-a Skupštine SFRJ i Vlade SR Rumunije o pomorskom saobraćaju, 
zaključen 10. novembra 1981. godine, u Bukureštu; 

14. Sporazum Savezne Vlade SRJ i Vlade Rumunije o uzajamnom podsticanju i zaštiti 
ulaganja, zaključen 28. novembra 1995. godine, u Beogradu; 

15. Sporazum Savezne Vlade SRJ i Vlade Rumunije o ekonomskoj saradnji, zaključen 28. 
novembra 1995. godine, u Beogradu; (rumunska strana nije obavijestila jugoslovensku 
stranu o stupanju na snagu ovog sporazuma) 

16. Sporazum o naučno tehničkoj saradnji izmeĎu Sporazum Savezne Vlade SRJ i Vlade 
Rumunije, zaključen 28. novembra 1995. godine, u Beogradu (rumunska strana nije 
obavijestila jugoslovensku stranu o stupanju na snagu ovog sporazuma) 

17. Sporazum Savezne Vlade SRJ i Vlade Rumunije o saradnji u oblasti turizma, zaključen 21. 
septembra 1996. godine, u Bukureštu; 

18. Ugovor izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Rumunije o 
izbegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze na dohodak i na imovinu, 
potpisan 16. maja 1996. godine, u Beogradu, 

19. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Rumunije o 
saradnji u vojnoj oblasti, potpisan 27. oktobra 1997. godine u Bukureštu; 

20. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Rumunije o 
carinskoj saradnji i uzajamnoj administrativnoj pomoći u sprečavanju, istraţivanju i 
suzbijanju carinskih prekršaja, potpisan u Beogradu, 14. januara 1998. godine, 

21. Sporazum o slobodnoj trgovini izmeĎu Srbije i Crne Gore i Rumunije, potpisan 23. 
decembra 2003. godine u Bukureštu 

22. Sporazum izmeĎu Saveta ministara Srbije i Crne Gore i Vlade Rumunije o ukidanju viza za 
nosioce diplomatskih i sluţbenih pasoša, koji je potpisan u Bukureštu, 14. jula 2004. 
godine; 

 

ESTONIJA 

 

1. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Estonije o saradnji u oblasti obrazovanja, kulture i sporta, koji je potpisan 15. marta 2002. 
godine u Beogradu 

 

 

HRVATSKA 
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1. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Hrvatske o ukidanju viza za nosioce diplomatskih i sluţbenih pasoša, potpisan 29. oktobra 
1996. godine u Zagrebu; 

2. Konzularna konvencija izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije i Republike Hrvatske, 
potpisana 27. maja 1997. godine u Zagrebu; 

3. Sporazum izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije i Republike Hrvatske o socijalnom 
osiguranju, potpisan 15. septembra 1997. godine, u Beogradu; 

4. Ugovor izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije i Republike Hrvatske o pravnoj pomoći u 
graĎanskim i krivičnim stvarima potpisan 15. septembra 1997. godine u Beogradu; 

5. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Hrvatske o pograničnom saobraćaju, potpisan 15. septembra 1997. godine u Beogradu; 

6. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Hrvatske o meĎunarodnom drumskom prevozu putnika i stvari, potpisan 15. septembra 
1997. godine, u Beogradu; 

7. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Hrvatske o uzajamnom podsticanju i zaštiti ulaganja, potpisan 18. avgusta 1998. godine u 
Zagrebu; 

8. Ugovor izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike Hrvatske 
o izbegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze na dohodak i na imovinu, 
potpisan 14. decembra 2001. godine u Zagrebu, 

9. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Hrvatske o saradnji u oblasti kulture i prosvete, potpisan 23. aprila 2002. godine u 
Beogradu; 

10. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Hrvatske o vraćanju i prihvatanju lica čiji je ulazak ili boravak na teritoriji druge drţave 
nelegalan, potpisan 23. aprila 2002. godine u Beogradu i Protokol za izvršavanje 
Sporazuma izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Hrvatske o vraćanju i prihvatanju lica čiji je ulazak ili boravak na teritoriji druge drţave 
nelegalan, sa prilozima, potpisanim 17. jula 2002. godine u Zagrebu; 

11. Sporazum o slobodnoj trgovini izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije i Republike 
Hrvatske, potpisan 23. decembra 2002. godine u Beogradu,  

12. Sporazum izmeĎu Srbije i Crne Gore i Republike Hrvatske o zaštiti prava srpske i 
crnogorske manjine u Republici Hrvatskoj i hrvatske manjine u Srbiji i Crnoj Gori, potpisan 
15. novembra 2004. godine u Beogradu 

13. Sporazum izmeĎu Srbije i Crne Gore i Republike Hrvatske o izmJenama i dopunama 
Sporazuma o slobodnoj trgovini izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije i Republike 
Hrvatske, potpisan 14. januara 2004. godine u Zagrebu 

14. Sporazum izmeĎu Saveta ministara Srbije i Crne Gore i Vlade Republike Hrvatske o 
meĎunarodnom kombinovanom transportu robe, potpisan 23. novembra 2005. godine u 
Zagrebu; 

 

BUGARSKA 

 

1. Ugovor izmedju FNRJ  i  NR Bugarske o uzajamnoj pravnoj pomoci, zaključen 23. 03. 
1956. godine, u Sofiji; 

2. Sporazum izmedju SFRJ i NR Bugarske o uzajamnom priznavanju svedocanstava, diploma 
i naucnih zvanja, potpisan 8.11.1983. 

3. Konzularna konvencija izmedju SFRJ i NR Bugarske, potpisana 17. 11. 1987. godine; 
4. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 

Bugarske o uzajamnom podsticanju i zastiti ulaganja, potpisana 13.02.1996. godine, u 
Beogradu; 

5. Sporazum imedju Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Bugarske o carinskoj  saradnji i uzajamnoj pomoci, potpisan 4.6.1997. godine, u Beogradu; 

6. Sporazum izmedju Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Bugarske o saradnji u oblasti turizma, potpisan 17.12.1997. godine; 
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7. Ugovor izmedju Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike Bugarske 
o izbegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze na dohodak i na imovinu, 
potpisan 14.12.1998. godine, u Sofiji; 

8. Sporazum izmedju Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Bugarske o saradnji u pomorskom saobracaju, potpisan 24.4.2001. godine, u Beogradu; 

9. Sporazum o vazdušnom saobracaju izmedju Savezne vlade Savezne Republike 
Jugoslavije i Vlade Republike Bugarske, potpisan 24.4.2001. godine, u Beogradu; 

10. Sporazum izmedju Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Bugarske o saradnji u oblasti posta i telekomunikacija, zaključen 26.11.2001. godine; 

11. Sporazum izmedju Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Bugarske o maĎunarodnom drumskom prevozu putnika i stvari, potpisan 25.7.2002. 
godine; 

12. Sporazum izmedju Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Bugarske o meĎunardnom kombinovanom prevozu robe, potpisan 25.7.2002. godine, u 
Sofiji; 

13. Sporazum izmedju Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Bugarske o saradnji u oblasti zdravstva i medicinskih nauka, potpisan 25.7.2002. godine, u 
Sofiji; 

14. Sporazum izmeĎu Srbije i Crne Gore i Republike Bugarske o socijalnom osiguranju, 
potpisan 11. 11. 2003. godine, u Beogradu;  

15. Sporazum o slobodnoj trgovini izmeĎu Srbije i Crne Gore i Republike Bugarske, potpisan 
13. 11. 2003. godine, u Rimu 

 

GRĈKA 

 

1. Sporazum izmeĎu Jugoslavije i Grčke o ukidanju ulazno-izlaznih viza za korisnike 
diplomatskih pasoša, od 22. januara 1958. godine; 

2. Sporazum izmeĎu FNRJ i Kraljevine Grčke o saradnji u oblasti nauke i kulture, od 18. juna 
1959. godine; 

3. Sporazum izmeĎu FNRJ i Kraljevine Grčke o uzajamnom priznavanju i izvršenju sudskih 
akata – odluka, od 18. juna 1959. godine; 

4. Sporazum izmeĎu FNRJ i Kraljevine Grčke o stvaranju mešovite komisije za razvoj turizma, 
od 18. juna 1959. godine; 

5. Konvencija izmeĎu FNRJ i Kraljevine Grčke o uzajamnim pravnim odnosima, od 18. juna 
1959. godine; 

6. Sporazum izmeĎu Jugoslavije i Grčke o uzajamnom osloboĎenju od poreza na dohodak koji 
je ostvaren obavljanjem meĎunarodnog pomorskog i vazdusnog saobracaja, od 15. aprila 
1967. godine; 

7. Sporazum o meĎunarodnoj saradnji u oblasti turizma na Balkanu izmeĎu Vlada NR 
Bugarske, Kraljevine Grčke, SR Rumunije, Republike Turske i SFRJ, od 13. maja 1971. 
godine; 

8. Sporazum izmeĎu Vlada Bugarske, Grčke, Rumunije, Turske i Jugoslavije o meĎunarodnoj 
saradnji u oblasti turizma na Balkanu, od 13. maja 1971. godine; 

9. Sporazum o meĎunarodnoj saradnji u oblasti turizma na Balkanu, od 13. maja 1971. godine; 

10. Konzularna konvencija izmedju SFRJ i Kraljevine Grčke, od 17. decembra 1974. godine; 

11. Sporazum o razmeni naučno-istraţivačkih radnika izmeĎu SFRJ i Republike Grčke, od 17. 
aprila 1976. godine; 

12. Dugoročni sporazum izmeĎu Vlade SFRJ i Vlade Republike Grčke o trgovinskoj razmeni i 
privrednoj naučnoj i tehničkoj saradnji, od 25. marta 1977. godine; 

13. Sporazum izmeĎu Saveznog izvršnog veća Skupstine Socijalističke Federativne Republike 
Jugoslavije i Vlade Republike Grčke o saradnji i uzajamnoj pomoći u carinskim pitanjima, od 
4. oktobra 1983. godine; 

14. Sporazum izmeĎu SR Jugoslavije i R. Grčke o ukidanju viza za nosioce sluţbenih pasoša, 
postignut razmenom nota, od 21. jula 1995. godine; 
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15. Ugovor izmeĎu SR Jugoslavije i Republike Grčke o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja u 
odnosu na poreze na dohodak i na imovinu, od 25. juna 1997. godine;  

16. Sporazum imeĎu Savezne Vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade grčke Republike o 
uzajamnom podsticanju i zaštiti ulaganja, od 25. juna 1997. godine; 

17. Sporazum o vazdušnom saobraćaju izmeĎu SV SRJ i Vlade  Grčke (Helenske Republike), od 
9. maja 2002. godine; 

18. Sporazum izmeĎu SV SRJ i Vlade Republike Grčke o meĎunarodnom drumskom prevozu 
putnika i robe, od 9. maja 2002. godine; 

19. Sporazum izmeĎu Savezne Vlade SRJ i Vlade Republike Grčke o ekonomskoj i tehnološkoj 
saradnji, od 9. maja 2002. godine;  

 

ARGENTINA 

 

1. Trgovinski sporazum izmeĎu SFRJ i Republike Argenitine, zaključen 9. juna 1965, u 
Buenos Airesu (klauzula “najpovlašćenije nacije”); 

2. Sporazum o ekonomskoj i tehničkoj saradanji izmeĎu Vlade SFRJ i Vlade Republike 
Argentine, zaključen  21. oktobra 1977, u Beogradu; 

3. Sporazum o naučnoj i tehničkoj saradanji izmeĎu Vlade SFRJ i Vlade Republike 
Argentine, zaključen  21. oktobra 1977, u Beogradu; 

4. Sporazum izmeĎu SIV-a Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Vlade 
Republike Argentine o ukidanju viza, zaključen 26. oktobra 1987, u  Buenos Airesu; 

5. Sporazum o kulturnoj saradnji izmeĎu SIV-a i Vlade Republike Argentine, zaključen 27. 
oktobra 1987, u Buenos Airesu; 

6. Vetrinarsko-sanitarni sporazum izmeĎu SIV-a Skupštine SFRJ i Vlade Republike 
Argentine, zaključen 27.10.1987. godine, u Buenos Airesu (7/89). 

 

BRAZIL 

 

1. Osnovni Sporazum o tehničkoj saradnji SFRJ i Federativna Republika Brazil, zaključen 11. 
maja 1962, u Rio de Ţeneiru; 

2. Kulturna konvencija, zaključena 12. maja 1962, u  Rio de Ţeneiru; 
3. Trgovinski i platni sporazum izmeĎu Vlade SFRJ i Vlade Federativne Republike Brazil, 

zaključen 8. jula 1977, u  Braziliji; 
4. Sporazum izmešu Savezne Vlade SRJ i Vlade Federativne Rapublike Brazila o saradnji u 

oblasti telekomunikacija i pošta, zaključen 20.06.200.godie, u Beogradu.  

 

FRANCUSKA 

 
1. Opšta konvencija izmeĎu Jugoslavije i Francuske o socijalnom osiguranju, potpisana 5. 
januara 1950. godine i svi dodaci, protokoli i aranţmani koji se na nju odnose, a to su: 

- Administrativni sporazum broj 1 o načinu primene odredaba Opšte konvencije o 
socijalnom osiguranju od 5. januara 1950. godine, potpisan 9. decembra 1952. godine; 

- Administrativni sporazum broj 2 o načinu primene odredaba Opšte konvencije o 
socijalnom osiguranju od 5. januara 1950. godine, potpisan 9. decembra 1952. godine; 

- Administrativni sporazum broj 3 o načinu primene na rudarske radnike odredaba 
Opštine konvencije o socijalnom osiguranju od 5. januara 1950. godine, potpisan 9. 
decembra 1952. godine; 

- Dodatak Opštoj konvenciji o socijalnom osiguranju od 5. januara 1950. godine koji se 
odnosi na porodične dodatke, potpisan 8. februara 1966. godine; 

- Protokol o zdravstvenoj zaštiti studenata od 8. februara 1966. godine; 
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- Administrativni sporazum o načinu primene Opšte konvencije o socijalnom osiguranju 
od 5. januara 1950. godine, izmenjene i dopunjene novelom od 8. februara 1966. godine, 
potpisan 23. januara 1967. godine; 

- Administrativni sporazum za primenu odredaba Opšte konvencije o socijalnom 
osiguranju od 5. januara 1950. godine, potpisan 23. januara 1967. godine; 

- Administrativni sporazum kojim se ukidaju i zamenjuju izvesne odredbe člana 56. 
Administrativnog sporazuma od 23. januara 1967. godine, potpisan 13. marta 1968. 
godine; 

- Administrativni sporazum o načinu primene na rudarske radnike Opšte konvencije o 
socijalnom osiguranju od 5. januara 1950. godine, potpisan 13. marta 1968. godine; 

- Dodatak Opštoj konvenciji o socijalnom osiguranju od 5. januara 1950. godine, 
dopunjenoj i izmenjenoj novelom od 8. februara 1966. godine, a koji se odnosi na 
odreĎivanje prava na obeštećenje u slučaju profesionalnih bolesti, potpisan 13. februara 
1969. godine; 

- Administrativni sporazum o izmeni i dopuni izvesnih odredaba Opšte konvencije o 
socijalnom osiguranju od 5. januara 1950. godine, potpisan 29. aprila 1971. godine; 

- Dopuna Opšte konvencije o socijalnom osiguranju od 5. januara 1950. godine, 
izmenjene i dopunjene dopunama od 8. februara 1966. godine i 13. februara 1969. godine, 
potpisana 31. januara 1973. godine; 

- Dopuna Opšte konvencije o socijalnom osiguranju od 5. januara 1950. godine, 
izmenjene i kompletirane dopunama od 8. februara 1966. godine, 13. februara 1969. 
godine i 31. januara 1973. godine, potpisana 30. oktobra 1974. godine; 

- Sporazum o izmeni člana 26. Opšte konvencije o socijalnom osiguranju od 5. januara 
1950. godine, zaključen razmenom pisama od 15. januara 1976. godine; 
 
2. Sporazum o uvozu u Jugoslaviju francuskih knjiga, listova, časopisa i filmova, ploča i 
učila, potpisan 28. maja 1960. godine; 
 
3. Sporazum o delatnosti francuskih informativnih ustanova u Jugoslaviji, potpisan 8. juna 
1961. godine; 
 
4. Kulturni sporazum izmeĎu Vlade Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Vlade 
Francuske Republike, potpisan u Beogradu 19. juna 1964. godine, i dopunskom razmenom 
pisama od 8. februara 1965. godine; 
 
5. Sporazum o meĎunarodnom drumskom saobraćaju, potpisan 17. oktobra 1964. godine; 

- Dodatak Sporazumu o meĎunarodnom drumskom saobraćaju, potpisan 21. decembra 
1970. godine; 
 
6. Veterinarska konvencija izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i 
Republike Francuske, potpisana 17. marta 1965. godine; 

 
       7. Sporazum o naučnoj i tehničkoj saradnji, potpisan 27. juna 1966. godine; 

 
8. Sporazum o vazdušnom saobraćaju izmeĎu Socijalsitičke Federativne Republike 
Jugoslavije i Republike Francuske, potpisan u Beogradu 23. marta 1967. godine; 

- Sporazum o izmenama Sporazuma od 23. marta 1967. godine, zaključen razmenom 
nota od 20. jula i 9. oktobra 1972. godine; 

- Sporazum o izmeni Sporazuma od 23. marta 1967. godine, zaključen u Beogradu 
razmenom nota 18. jula 1990. godine; 
 
9. Konvencija izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Republike 
Francuske o izdavanju isprava o ličnim stanjima i osloboĎenju od legalizacije, potpisana u 
Beogradu, 29. oktobra 1969. godine; 
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10. Konvencija izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Republike 
Francuske o uzajamnoj pravnoj pomoći u krivičnim stvarima, potpisana 29. oktobra 1969. 
godine; 
 
11. Sporazum izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Republike 
Francuske o olakšanju primene Haške konvencije o graĎanskom postupku od 1. marta 
1954. godine, potpisan u Beogradu 29. oktobra 1969. godine; 
 
12. Konvencija o izdavanju izmeĎu Vlade Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i 
Vlade Republike Francuske, potpisana u Parizu 23. septembra 1970. godine; 
 
13. Sporazum izmeĎu Vlade Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Vlade 
Republike Francuske o uzajamnoj administrativnoj pomoći u sprečavanju, otkrivanju i 
suzbijanju carinskih prekršaja, potpisan 28. aprila 1971. godine; 
 
14. Konvencija izmeĎu Vlade Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Vlade 
Republike Francuske o nadleţnosti i o zakonu koji se primenjuje u oblasti ličnog i 
porodičnog prava, potpisana u Parizu 18. maja 1971. godine; 
 
15. Konvencija izmeĎu Vlade Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Vlade 
Republike Francuske o priznavanju i izvršenju sudskih odluka u graĎanskim i trgovačkim 
stvarima, potpisana u Parizu 18. maja 1971. godine; 
 
 
16. Sporazum izmeĎu Vlade Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Vlade 
Republike Francuske o izbegavanju dvostrukog oporezivanja u oblasti poreza na dohodak, 
potpisan u Parizu 28. marta 1974. godine; 
 
 
17. Sporazum o odnosima u oblasti filma izmeĎu Vlade Socijalističke Federativne 
Republike Jugoslavije i Vlade Republike Francuske, potpisan u Beogradu 27. oktobra 
1975. godine; 
 
18. Sporazum izmeĎu Vlade Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Vlade 
Republike Francuske koji se odnosi na privilegije i imunitete predstavnika Socijalističke 
Federativne Republike Jugoslavije pri OECD-u u Francuskoj, potpisan u Parizu 24. jula 
1979. godine; 

       
      19. Sporazum o konsolidaciji dugova, potpisan 28. juna 1984. godine; 
 
      20. Sporazum o konsolidaciji dugova, potpisan 6. juna 1985. godine; 
 
      21. Sporazum o konsolidaciji dugova, potpisan 28. novembra 1986. godine; 
       
      22. Sporazum o konsolidaciji dugova, potpisan 15. septembra 1988. godine; 
       
      23. Sporazum o konsolidaciji dugova, potpisan 20.avgusta 2002. godine; 
 
      24. Finansiski sporazum, popisan 30. decembra 2005. godine; 
 
      25. Sporazum o readmisiji osoba koje se nalaze u neregularnoj situaciji zajedno sa 
protokolom za njegovu primjenu, potpisan 20. aprila 2006. godine. 

 

 

ŠPANIJA 
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1. Sporazum izmeĎu Vlade Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Vlade 
Kraljevine Španije o saradnji u oblasti turizma, potpisan 12. jula 1978. godine; 

2. Sporazum o vazdušnom saobraćaju izmeĎu Vlade Socijalističke Federativne 
Republike Jugoslavije i Vlade Kraljevine Španije, potpisan 11. aprila 1979. godine; 

3. Ugovor izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Španije o pravnoj 
pomoći u krivičnom stvarima i izdavanju, potpisan 12. jula 1980. godine; 

4. Sporazum izmeĎu Saveznog izvršnog veća Skupštine Socijalističke Federativne 
Republike Jugoslavije i Vlade Španije o meĎunarodnom drumskom prevozu putnika 
i robe, potpisan 18. decembra 1985. godine; i 

5. Sporazum o privrednoj i industrijskoj saradnji izmeĎu Socijalističke Federativne 
Republike Jugoslavije i Kraljevine Španije, potpisan 20. novembra 1986. godine. 

6. Sporazum izmeĎu SRJ i Kraljevine Španije o podsticanju i uzajamnoj zaštiti 
ulaganja, potpisan 25. juna 2002. godine, u Madridu;  

7. Sporazum izmeĎu SCG i Kraljevine Španije o saradnji u oblasti kulture, obrazovanja 
i nauke, potpisan 24. septembra 2003. godine, u Madridu; 

8. Sporazum izmeĎu SCG i Kraljevine Španije o uzajamnom ukidanju viza na 
diplomatske, sluţbene i zvanične pasoše, potpisan  17. maja 2005. godine, u 
Beogradu; 

9. Program finansijske saradnje izmeĎu Savjeta ministara SCG i Vlade Španije, 
potpisan 13. juna 2005. godine, u Madridu 
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B) BILATERALNI SPORAZUMI ZAKLJUĈENI IZMEĐU CRNE GORE I DRUGIH ZEMALJA 

 

ALBANIJA 

 

1. Protokol o saradnji izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Crne Gore i Ministarstva 
inostranih poslova Albanije, potpisan 22. novembar 2007. godine 

2. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike 
Albanije, potpisan 16. decembra 2008. godine; 

3. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Ministarstva odbrane Crne Gore i Ministarstva 
odbrane R. Albanije, potpisan 3. jula 2008. godine; 

4. Sporazuma izmeĎu Vlade Republike Crne Gore i Vlade Republike Albanije o saradnji na 
polju borbe protiv terorizma, organizovanog kriminala, trafikinga kao i ostalih nelegalnih 
aktivnosti, potpisan 31. oktobra 2003. godine; 

5. Protokol izmeĎu Ministarstva unutrašnjih poslova Republike Albanije i Ministarstva 
unutrašnjih poslova i javne uprave Crne Gore o organizaciji i odrţavanju sastanaka izmeĎu 
šefova granične policije Republike Albanije i Crne Gore na nacionalnom, regionalnom i 
lokalnom nivou, potpisan 2. februara 2008. godine; 

6. Sporazum izmeĎu Savjeta ministara Republike Albanije i Vlade Crne Gore o preko-
graničnoj policijskoj saradnji, potpisan 1. februara 2008. godine pri čemu se datum 
potpisivanja ne poklapa u svim verzijama sporazuma; 

 

 

AUSTRIJA 

 

1. Protokol o zasijedanju Mješovite  austrijsko- crnogorske komisije prema Sporazumu, 
potpisanom 1972, izmeĎu Republike Austrije i Socijalističke Federativne Republike 
Jugoslavije o saradnji u oblasti kulture, nauke i obrazovanja, potpisan 12. juna 2006. 
godine; 

 

2. Memorandum o razvojnoj saradnji, potpisan jul 2007. godine; 

 

3. Memorandum o razumjevanju o vojnim pitanjima izmeĎu Ministarstva odbrane Crne Gore i 
Federalnog Ministarstva odbrane Republike Austrije, potpisan 17. septembra 2007. godine;  

 

4. Sporazum o policijskoj saradnji izmeĎu Ministarstva unutrašnjih poslova Crne Gore i 
Ministarstva unutrašnjih poslova Republike Albanije, potpisan novembar 2004. godine; 

 

5. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji izmeĎu Vlade Crne Gore i Savjeta ministara 
Republike Austrije, potpisan 10. juna 2009. godine; 

 

6. Sporazum o vazdušnom saobraćaju izmeĎu Federativne Narodne Republike Jugoslavije i 
Republike Austrije, zaključen 11. novembra 1953. godine, kao i razmjena nota od 26. 
februara i 24. maja 1974. godine radi izmjene Sporazuma o vazdušnom saobraćaju kao i 
Sporazum o dopunama Sporazuma o vazdušnom saobraćaju od 29. septembra 1988. 
godine; 
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7. Sporazum izmeĎu Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Republike Austrije o 
obnavljanju izvjesnih prava fabričkih i trgovačkih ţigova, zaključen 2. novembra 1954. 
godine; 

 

8. Ugovor o uzajamnom pravnom saobraćaju izmeĎu Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije i Republike Austrije, zajedno sa završnim protokolom, zaključen 16. decembra 
1954. godine; 

 

9. Sporazum izmeĎu Vlade Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Savezne vlade 
Republike Austrije o recipročnom priznavanju pomorskih knjiţica, zaključen 19. februara i 
14. marta 1959. godine; 

 

10. Konzularni ugovor izmeĎu Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Republike Austrije, 
zaključen 18. marta 1960. godine; 

 

11. Sporazum izmeĎu Vlade Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Savezne vlade 
Republike Austrije o saradnji na polju zaštite bilja, zaključen 18. marta 1960. godine; 

 

12. Sporazum izmeĎu Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Republike Austrije o 
uzajamnom priznavanju i izvršenju odluka izabranih sudova i poravnanja zaključenih pred 
izabranim sudovima u trgovačkim stvarima, zaključen 18. marta 1960. godine; 

 

13. Sporazum izmeĎu Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Republike Austrije o 
uzajamnom priznavanju i izvršenju odluka o izdrţavanju od 10. oktobra 1961. godine; 

 

14. Sporazum izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Republike Austrije o 
saradnji na području kulture, nauke i prosvjete, zaključen 14. aprila 1972. godine; 

 

15. Sporazum izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Republike Austrije o 
ekvivalenciji svjedočanstava o završnom ispitu za srednje škole, zaključen 27. marta 1974. 
godine; 

 

16. Sporazum izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Republike Austrije o 
administrativnoj saradnji i uzajamnoj pomoći u carinskim pitanjima, u cilju suzbijanja 
povreda carinskih propisa, zaključen 15. marta 1978. godine; 

 

17. Sporazum izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Republike Austrije i 
Republike Austrije o ekvivalencijama u univerzitetskoj oblasti, zaključen 29. januara 1979. 
godine; 

 

18. Ugovor izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Republike Austrije o 
meĎusobnom izvršenju sudskih odluka u krivičnim stvarima, zaključen 1. februara 1982. 
godine; 

 

19. Ugovor izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Republike Austrije o 
pravnoj pomoći u krivičnim stvarima, zaključen 1. februara 1982. godine; 
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20. Ugovor izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i  Republike Austrije i o 
izdavanju, zaključen 1. februara 1982. godine; 

 

21. Sporazum izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije i Republike Austrije  o 

       socijalnom osiguranju, zaključen 5. juna 1998. godine; 

 

22. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne republike Jugoslavije i Vlade Republike Austrije 
o uzajamnom unapreĎenju i zaštiti investicija, zaključen 12. oktobra 2001. godine; 

 

23. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Austrije o privrednoj, poljoprivrednoj, industrijskoj, tehničkoj i tehnološkoj saradnji, zaključen 
12. oktobra 2001. godine; 

 

24. Sporazum izmeĎu Savjeta ministara Srbije i Crne Gore i Savezne Vlade Republike Austrije 
o vraćanju i prihvatanju lica sa nelegalnim boravkom (Sporazum o ponovnom prihvatanju), 
zaključen 25. juna 2003. godine; 

 

25. Protokol za izvršenje Sporazuma izmeĎu austrijske Savezne vlade i Savjeta ministara 
Srbije i Crne Gore o vraćanju i prihvatanju lica sa nelegalnim  boravkom, zaključen 25. juna 
2003. godine; 

 

26. Sporazum izmeĎu Savjeta ministara Srbije i Crne Gore i austrijske Savezne vlade i o 
ukidanju viza za nosioce diplomatskih i sluţbenih pasoša, zaključen  13. aprila 2005. 
godine; 

 

27. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Ministarstva za ekonomski razvoj i Federalnog 
Ministarstva transporta, inovacije i tehnologije Republike Austrije o tehnološkoj saradnji u 
oblasti energetike, potpisan 11. septembra 2008. godine; 

 

28. Sporazum izmeĎu Ministarstva unutrašnjih poslova Republike Crne Gore i Saveznog 
ministarstva unutrašnjih poslova Republike Albanije o policijskoj saradnji, potpisan 11. 
novembra 2004. godine; 

 

 

BELGIJA 

 

1. Protokol o saradnji izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Crne Gore i Ministarstva 
inostranih poslova Kraljevine Belgije, potpisan 29. marta 2009. godine; 

 

2. Konvencija izmeĎu Jugoslavije i Belgije o socijalnom osiguranju, potpisana 1. 
novembra 1954. godine; 

 
3. Sporazum o kulturnoj saradnji izmeĎu Federativne Narodne Republike 

Jugoslavije i Kraljevine Belgije, potpisan 5. februara 1957. godine; 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
24 

 
4. Sporazum izmeĎu Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Kraljevine 

Belgije o vazdušnom saobraćaju, i aneks, potpisan 24. septembra 1957. godine; 
 
5. Veterinarska konvencija izmeĎu Vlade Federativne Narodne Republike 

Jugoslavije i Vlade Kraljevine Belgije, potpisan 31. oktobra 1961. godine; 
 
6. Sporazum izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Kraljevine 

Belgije o drumskom prevozu putnika i robe koji se vrši komercijalnim vozilima, i 
aneks, potpisan 1. jula 1963. godine; 

 
7. Konvencija potpisana u Briselu 11. marta 1968. godine o reviziji Konvencije 

izmeĎu Jugoslavije i Belgije o socijalnom osiguranju, koja je potpisana 1. 
novembra 1954. godine; 

 
8. Konzularna konvencija izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i 

Kraljevine Belgije, i aneksi, potpisana 30. decembra 1969. godine; 
 
9. Sporazum izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Kraljevine 

Belgije o zapošljavanju i boravku jugoslovenskih radnika u Belgiji, i aneksi, 
potpisan  23. jula 1970. godine; 

 
10. Konvencija o ekstradiciji i pravnoj pomoći u krivičnim stvarima izmeĎu 

Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Kraljevine Belgije, i aneks, 
potpisana  4. juna 1971. godine; 

 
11. Sporazum izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Kraljevine 

Belgije o pravnoj pomoći u graĎanskim i trgovačkim stvarima, potpisan  24. 
septembra 1971. godine; 

 
12. Konvencija izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Kraljevine 

Belgije o izdavanju izvoda iz matičnih knjiga i osloboĎenju od legalizacije, 
potpisana 24. septembra 1971. godine; 

 
13. Konvencija izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Kraljevine 

Belgije o priznanju i izvršenju sudskih odluka o izdrţavanju, potpisan 12. 
decembra 1973. godine; 

 
14. Sporazum izmeĎu Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije i Kraljevine 

Belgije o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja dohotka i imovine, i protokol, 
potpisani 21. novembra 1980. godine; 

 
15. Sporazum izmeĎu Jugoslavije i zemalja Beneluksa o ukidanju viza, potpisan 17. 

juna 1969. godine; 
 
16. Sporazum o ekonomskoj, industrijskoj i tehničkoj saradnji izmeĎu Socijalističke 

Federativne Republike Jugoslavije i Belgijsko-luksemburške ekonomske unije, 
potpisan 17. maja 1967. godine; 

 
17. Memorandum o razumijevanju izmeĎu belgijske Federalne policije i Uprave 

policije Republike Crne Gore, potpisan 22. novembar 2006. godine; 

 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
25 

 

 

BENELUKS 

 

1. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade zemalja Beneluksa o ukidanju viza za nosioce 
diplomatskih i sluţbenih pasoša, potpisan 21. decembra 2006. godine; 

 

 

BOSNA I HERCEGOVINA 

 

1. Sporazum izmeĎu Vlade Republike Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i Hercegovine o 
saradnji u zaštiti od prirodnih i civilizacijskih katastrofa, potpisan 7. septembra 2007. 
godine, privremeno se primjenjuje od dana potpisivanja;  Standardne operativne procedura 
izmeĎu ministarstva unutrašnjih poslova i javne uprave Republike Crne Gore i Ministarstva 
bezbjednosti Bosne i Hercegovine o pruţanju prekogranične pomoći u sjučaju prirodne ili 
druge civilizacijske katastrofe, standardne procedure, potpisan 7. septembra 2007. godine; 

 

2. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji izmeĎu Vlade Crne Gore i Vijeća ministara BiH, 
potpisan 1. decembra 2008. godine; 

 

3. Bilateralni Sporazum u oblasti obrazovanja izmeĎu Vlade Crne Gore i Vijeća ministara 
Bosne i Hercegovine, potpisan 1. decembar 2008. godine; 

 

4. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vijeća ministara BiH o vraćanju i prihvatanju lica čiji je 
ulazak i boravak nezakonit, potpisan 1. decembra 2008. godine; 

 

5. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Savjeta ministara Bosne i Hercegovine o saradnji u 
oblasti kulture, potpisan 1. decembra 2008. godine; 

 

6. Protokol o saradnji izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Crne Gore i Ministarstva 
vanjskih poslova Bosne i Hercegovine, potpisan 12. novembar 2008. godine; 

 

7. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i Hercegovine o sprovoĎenju 
graničnih provjera na zajedničkim graničnim prelazima, potpisan 6. marta  2009. godine; 

 

 

8. Sporazum o podsticanju i zaštiti ulaganja  izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije i Bosne i 
Hercegovine, zaključen 18. decembra 2001. godine; 

 

9. Ugovor izmeĎu SR Jugoslavije i Bosne i Hercegovine o carinskoj saradnji i uzajamnoj 
pomoći, zaključen 18. decembra 2001. godine; 

 

10. Sporazum o slobodnoj trgovini izmeĎu SR Jugoslavije i Bosne i Hercegovine, zaključen 1. 
februara 2002. godine; 
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11. Sporazum izmeĎu SR Jugoslavije i Bosne i Hercegovine o socijalnom osiguranju, zaključen 
29. oktobra 2002. godine; 

 

12. Protokol o saradnji izmeĎu Ministarstva vanjskih poslova Bosne i Hercegovine i    
Saveznog ministarstva za inostrane poslove, zaključen 19. januara 2001. godine; 

 

13. Protokol o uspostavi diplomatskih odnosa izmeĎu Bosne i Hercegovine i Savezne 
Republike Jugoslavije, zaključen 15. decembra 2000. godine; 

 

14. Sporazum o vazdušnom saobraćaju izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije Bosne i 
Hercegovine, zaključen  7. oktobra 2002. godine; 

 

15. Sporazum izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije i Bosne i Hercegovine o meĎunarodnom 
prevozu putnika i stvari  u drumskom saobraćaju, zaključen 29. oktobra 2002. godine; 

 

16. Ugovor izmeĎu Srbije i Crne Gore i Bosne i Hercegovine o meĎusobnom izvršavanju 
sudskih odluka u krivičnim stvarima, zaključen 24. februara 2005. godine; 

 

17. Ugovor izmeĎu Srbije i Crne Gore i Bosne i Hercegovine o pravnoj pomoći u graĎanskim i 
krivičnim stvarima, zaključen 24. februara 2005. godine; 

 

18. Sporazum izmeĎu Savjeta ministara Srbije i Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i 
Hercegovine o vraćanju i prihvatanju lica koja ne ispunjavaju ili više ne ispunjavaju uslove 
za ulazak ili boravak na teritoriji druge drţave, sa protokolom, zaključen 26. maja 2004. 
godine; 

 

19. Ugovor izmeĎu Srbije i Crne Gore i Bosne i Hercegovine o izbjegavanju dvostrukog 
oporezivanja u odnosu na poreze na dohodak i na imovinu, zaključen 26. maja 2004. 
godine; 

 

20. Sporazum izmeĎu Saveta ministara Srbije i Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i 
Hercegovine o povratku izbjeglih lica iz Srbije i Crne Gore i Bosne i Hercegovine, zaključen 
6. oktobra 2003. godine; 

 

21. Sporazum o naučno-tehničkoj saradnji izmeĎu Saveta ministara Srbije i Crne Gore i  
ministara Bosne i Hercegovine, zaključen 13. novembra 2003. godine; 

 

22. Sporazum izmeĎu Saveta Ministara Srbije i Crne Gore i  Saveta ministara Bosne i 
Hercegovine o uslovima putovanja drţavljana dvije drţave, zaključen 13. novembra 2003. 
godine; 

 

23. Sporazum o saradnji u oblasti odbrane izmeĎu Saveta ministara Srbije i Crne Gore i Vijeća 
ministara Bosne i Hercegovine, zaključen  24. februara 2005. godine; 
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24. Sporazum o pitanjima sukcesije izmeĎu Bosne i Hercegovine, Srbije i Crne Gore, Hrvatske, 
Slovenije i Makedonije, zaključen 29. jun 2001. godine; 

 

25. Memorandum izmeĎu Vlade Ruske federacije i Vlade Bosne i Hercegovine, Vlade 
Republike Makedonije, Vlade Srbije i Crne Gore, Vlade Republike Slovenije, Vlade 
Republike Hrvatske o regulisanju meĎusobnih finansijskih potraţivanja po obračunima 
vezanim za robni promet izmeĎu bivšeg SSSR-a i bivše SFRJ, zaključen 17. septembra 
2003. godine; 

 

26. Memoranudm o razumijevanju izmeĎu Ministarstva odbrane Crne Gore i Ministarstva 
odbrane Bosne i Hercegovine o saradnji u oblasti odbrane, potpisan 21. novembra 2007. 
godine; 

 

27. Sporazum izmeĎu Vlade Republike Crne Gore i Vijeća ministara Bosne i Hercegovine o 
saradnji u borbi protiv terorizma, organozovanog kriminala, nelegalne trgovine narkoticima, 
psihotropnim supstancama i prekusorima, ilegalne migracije i ostalih krivičnih djela, 
potpisan 7. septembra 2007. godine; 

 

28. Protokol izmeĎu Ministarstva unutrašnjih poslova i javne uprave Crne Gore i Ministarstva 
sigurnosti Bosne i Hercegovine o organizovanju i odrţavanju redovnih sastanaka 
predstavnika granične policije na drţavnom, regionalnom i lokalnom nivou, potpisan 22. 
februara 2008. godine; 

 

29. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Savjeta ministara Bosne i Hercegovine o prevouz 
putnika i tereta u meĎunarodnom drumskom saobraćaju, potpisan 28. avgusta 2009. 
godine; 

 

 

 

BUGARSKA 

 

1. Memorandum o saradnji u oblasti evropskih i evroatlanskih integracija izmeĎu Vlade Crne 
Gore i Vlade Republike Bugarske, potpisan 11. decembra 2007. godine; 

 

2. Memorandum o saradnji izmeĎu Diplomatske Akademije Ministasrtva inostranih poslova 
Crne Gore i Diplomatske Akademije Ministarstva inostranih poslova Republike Bugarske, 
potpisan 8. oktobar 2008. godine; 

 

3. Sporazum izmeĎu Crne Gore i Republike Bugarske o ekonomskoj saradnji, potpisan 30. 
maja 2007. godine; 

 

4. Tehnički aranţman izmeĎu Vlade Republike Crne Gore i snaga Evropske unije (EUFOR) u 
vezi s tranzitnim dogovorima, potpisan 7. maj 2007. godine; 
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5. Sporazum o saradnji izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Crne Gore i  Minstarstva 
inostranih poslova Republike Bugarske o viznim pitanjima i konzularnoj zaštiti, potpisan 20. 
maja 2008. godine; 

 

6. Sporazum o zajedničkoj saradnji u oblasti odbrane izmeĎu Ministarstva odbrane CG i 
Ministarstva odbrane Republike Bugarske, potpisan 27. maja 2009. godine; 

 

7. Protokol o konzularnoj saradnji, potpisan septembra 2007. godine; 

 

8. Protokol o konsultacijama i razmjeni iskustava izmeĎu Ministarstva inostranih poslova RCG i 
Ministarstva inostranih poslova Republike Bugarske, potpisan 20. oktobra 2004. godine; 

 

9. Sporazuma izmeĎu Republike Crne Gore i Republike Bugarske o saradnji u borbi protiv 
terorizma, organizovanog kriminala, nelegalne trgovine narkoticima i opijata, ilegalnih 
migracija i drugih kriminalnih aktivnosti, potpisan 5. april 2005. godine; 

 

 

DANSKA 

 

1. Sporazum izmeĎu Crne Gore i Kraljevine Danske o podsticanju i uzajamnoj zaštiti ulaganja, 
potpisan 11. februara 2009. godine,  

 

2. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Vlade Kraljevine Danske i Vlade Crne Gore o 
primjeni Organskog Poljoprivredng Razvojnog programa (OADP), potpisan 
………………….. 

 

3. Protokol o donaciji izmeĎu Ministarstva odbrane Crne Gore i Ministarstva odbrane 
Kraljevine Danske, potpisan 22. aprila 2009. godine; 

 

4. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Ministarstva odbrane Republike Crne Gore i 
Ministarstva odbrane Kraljevine Danske o saradnji u oblasti odbrane, potpisan 1. oktobra 
2007. godine; 

 

5. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Ministarstva odbrane Republike Crne Gore i 
Ministarstva odbrane Kraljevine Danske, potpisan 1. oktobra 2007. godine; 

 

6. Sporazum izmeĎu Crne Gore i Kraljevine Danske o olakšanom postupku izdavanja viza, 
potpisan 13. mart 2008. godine 

 

ESTONIJA 

 

1. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Ministarstva odbrane Crne Gore i Ministarstva 
odbrane Republike Estonije o saradnji u oblasti odbrane, potpisan 29. aprila 2009. godine; 
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EGIPAT 

 

1. Protokol o saradnji izmeĎu Ministarstva inostarnih poslova Crne Gore i Ministarstva 
inostranih poslova Arapske Republike Egipat, potpisan 21. oktobra 2008. godine; 

 

 

EU 

 

1. Sporazum izmeĎu Vlade Republike Crne Gore i Evropske komisije o uspostavljanju 
privilegija i imuniteta za članove delegacije Evropske komisije, potpisan 5. jula…. 

 

2. Protokol izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Slovenije o implementaciji sporazuma 
izmeĎu Evropske zajednice i Crne Gore o readmisiji (vraćanje i prihvatanje) koja su bez 
dozvole boravka, potpisan 9. maja 2008. godine; 

 

3. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Evropske zajednice i Crne Gore o učešću Crne 
Gore u programu Zajednice preduzetništvo okvirni posebni program o kompetitivnosti i 
inovaciji, potpisan 3. mart 2008. godine; 

 

4. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Evropske zajednice i Crne Gore o pridruţivanju 
Republike Crne Gore Sedmom okvirnom programu Evropske zajednice za istraţivanje, 
tehnološki razvoj i ogledne aktivnosti, potpisan 28. januara 2008. godine; 

 

5. Sporazum izmeĎu Republike Crne Gore i Evropske zajednice o readmisiji lica koja su bez 
dozvole boravka, potpisan 18. septembra 2007. godine; 

 

6. Sporazum izmeĎu Republike Crne Gore i Evropske zajednice o olakšanom postupku 
izdavanja viza, potpisan 18. septembra 2007. godine; 

 

7. Sporazum u formi razmjene pisama u vezi sa privremenom primjenom protokola 8 
Sporazuma o stabilizaciji i pridruţivanju izmeĎu Evropske zajednice i njenih drţava članica 
s jedne strane i Republike Crne Gore, s druge strane, o opštim prinicpima za učešće Crne 
Gore u programima zajednice, potpisan 15. novembra 2007. godine; 

 

ESTONIJA 

 

1. Protokol  o saradnji izmeĎu Mip-a Crne Gore i Mip-a Estonije, potpisan 4. mart 2008. 
godine; 

 

2. Memorandum o odbrambenoj saradnji, potpisan 29. aprila 2009. godine; 

 

FINSKA 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
30 

 

1. Sporazum o zaštiti i promociji investicija izmeĎu Crne Gore i Republike Finske koji je 
potpisan novembar 2008. godine; 

  

GRĈKA 

 

1. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Grčke o saradnji u oblasti zaštite 
od prirodnih i izazvanih nezgoda, potpisan 4. marta 2009. godine; 

 

2. Memorandum o saradnji izmeĎu Ministartsva odbrane Crne Gore i Ministarstva odbrane 
Republike Grčke, potpisan 7. novembra 2007. godine; 

 

3. Sporazum o saradnji u oblasti odbrane izmeĎu Ministratstva odbrane Republike Grčke i 
Ministarstva odbrane Crne Gore, potpisan 7. novembra 2007. godine; 

 

HRVATSKA 

 

1. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike 
Hrvatske, potpisan 26. januara 2009. godine; 

 

2. Memorandum o saglasnosti izmeĎu Ministarstva prosvjete i nauke Crne Gore i Ministarstva 
znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske, potpisan 18. jun 2008. godine; 

 

3. Sporazum izmeĎu Crne Gore i Republike Hrvatske o zaštiti crnogorske manjine u Republici 
Hrvatskoj i hrvatske manjine u Crnoj Gori, potpisan 14. januara 2009; 

 

4. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Hrvatske o saradnji u oblasti kulture, 
potpisan 23. septembra 2008. godine; 

 

5. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Hrvatske o vraćanju i prihvatanju lica 
čiji je ulazak ili boravak nezakonit sa Protokolom, potpisan 24. septembra 2007. godine; 

 

6. Ugovor izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Hrvatske o ustupanju nepokretnosti bez 
naknade, potpisan 8. jul 2008. godine; 

 

7. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Hrvatske o saradnji u zaštiti od 
prirodnih i civilizacijskih katastrofa, potpisan 7. maja 2008. godine; 

 

8. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Hrvatske o vazdušnom saobraćaju, 
potpisan 22. juna 2009. godine; 

 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
31 

9. Memorandum o saglasnosti izmeĎu Ministarstva odbrane Republike Crne Gore i 
Ministarstva odbrane Republike Hrvatske o sardnji u području odbrane, potpisan 13. 
oktobra 2007. godine; 

 

10. Protokol izmeĎu Ministarstva unutrašnjih poslova i javne uprave Crne Gore i Ministarstva 
unutrašnjih poslova Republike Hrvatske o implementaciji sporayuma izmeĎu Vlade Crne 
Gore i Vlade Republike Hrvatske o vraćanju i prihvatanju lica čiji je ulazak ili boravak 
nezakonit, potpisan 24. septembra 2008. godine, 

 

 

HOLANDIJA 

 

1. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Ministarstva ekonomskih poslova Holandije i 
Ministarstva za ekonomski razvoj Crne Gore, potpisan 01. oktobra 2007. godine; 

 

INDIJA 

 

1. Protokola o saradnji izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Crne Gore i Ministartsva 
inostranih poslova Republike Indije, potpisan 20. maja 2009. godine; 

 

2. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike Indije 
o saradnji u oblasti kulture, obrazovanja i sporta, potpisan 20. septembra 2002. godine; 

 

3. Sporazum izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike Indije 
o uzajamnom podsticanju i zaštiti ulaganja, potpisan 31. januara 2003. godine; 

 

4. Sporazum o vazdušnom saobraćaju izmeĎu Savezne vlade Savezne Republike Jugoslavije 
i Vlade Republike Indije, potpisan 31. januara 2003.godine; 

 

5. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji izmeĎu Saveta ministara Srbije i Crne Gore i 
Vlade Republike Indije, potpisan 28. oktobra 2004. godine; 

 

6. Sporazum o trgovini i ekonomskoj saradnji izmeĎu Saveta ministara Srbije i Crne Gore i 
Vlade Republike Indije, potpisan 7. februara 2006. godine; 

 

7. Ugovor izmeĎu Saveta ministara Srbije i Crne Gore i Vlade Republike Indije o izbegavanju 
dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze na dohodak i na imovinu, potpisan 8. februara 
2006. godine ; 

 

8. Memorandum o razumijevanju u oblasti turizma, potpisan  novembra 2004; 

 

 

ITALIJA 
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1. Sporazum izmeĎu Vlade Republike Crne Gore i Vlade Republike Italije o borbi protiv 
kriminala, potpisan 27. jul 2007. godine; 

 

2. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Ministarstva ekonomije Crne Gore i Ministarstva za 
ekonomski razvoj Republike Italije o saradnji u razvoju energetskog sektora, potpisan 16. 
juna 2009. godine; 

 

IZRAEL 

 

1. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Drţave Izrael o ukidanju viza za nosioce 
diplomatskih, sluţbenih i običnih pasoša, potpisan 17. septembra 2009. godine; 

 

JAPAN 

 

1. Ugovor o donaciji Vlade Japana za Crnogorsko narodno pozorište, sa razmjenom nota, 
potpisan 16. jula 2009. godine; 

 

 

KANADA 

 

1. Memoranduma o razumjevanju izmeĎu Ministarstva odbrane Crne Gore i Ministarstva 
odbrane Kanade, potpisanog 28. marta 2008. godine. 

 

 

 

KATAR 

 

1. Memorandum o razumijevanju u oblasti sporta izmeĎu Crnogorskog olimpijskog komiteta i 
olimpijskog komiteta Katara, potpisan 17. februara 2009. godine; 

 

2. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Drţave Katar o uzajamnom podsticanju i zaštiti 
ulaganja, potpisan 17. februara 2009. godine; 

 

3. Sporazum o ekonomskoj, trgovinskoj i tehničkoj saradnji izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade 
Drţave Katar, potpisan 17. februara 2009. godine; 

 

4. Memorandum o razumijevanju o saradnji u oblasti turizma izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade 
Drţave Katar, potpisan 17. febraura 2009. godine; 
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KAZAHSTAN 

 

1. Protokol o saradnji izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Crne Gore i Ministarstva 
inostranih poslova Kazahstana, potpisan 17. oktobar 2008. godine; 

 

 

KINA 

 

1. Sporazum izmeĎu Crne Gore i Narodne Republike Kine o ekonomskoj i trgovinskoj 
saradnji, potpisan 29. avgusta 2006. godine; 

 

2. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Narodne Republike Kine o saradnji u oblasti 
kulture, obrazovanja, društvenih nauka i sporta, potpisan 14. aprila 2009. godine; 

 

KIPAR 

 

1. Protokol o saradnji izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Crne Gore i Ministarstva 
inostranih poslova Republike Kipar, potpisan nije napisano; 

 

2. Ugovor izmeĎu SFRJ i Republike Kipar o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja 
dohotka i kapitala, potpisan 29. juna 1956. godine; 

 
3. Sporazum izmeĎu Srbije i Crne Gore i Republike Kipar o recipročnoj promociji i 

zaštiti investicija, potpisan 21. jula 2005. godine ; 
 
4. Sporazum izmeĎu Savezne Vlade SRJ i Vlade Republike Kipra u oblasti zdravlja, 

medicinske nauke i farmacije, potpisan 11. juna 1996. godine; 
 
5. Sporazum izmeĎu SFRJ i Republike Kiparo pravnoj pomoći u oblasti gradjanskih 

parnica i krivičnih djela, potpisan 9. februara 1981. godine; 
 
6. Sporazum izmeĎu Vlade SFRJ i Vlade Republike Kipar o obrazovnoj, naučnoj, 

kulturnoj i tehničkoj saradnji, potpisan 11. decembra 1969. godine; 
 
7. Sporazum o uzajamnom priznavanju uvjerenja o osposobljenosti pomoraca izmeĎu 

SRJ i R. Kipar potpisan 2002; 
 
KOSOVO 
 

1. Memorandum o razumijevanju o policijskoj saradnji izmeĎu Vlade Republike Crne 
Gore i Misije prelazne administracije UN na KOSOVO (“UNMIK”); 

 

LETONIJA 

 

1. Sporazum izmeĎu Ministarstva odbrane Crne Gore i Ministarstva odbrane Republike 
Letonije o saradnji u oblasti odbrane, potpisan 6. novembar 2008. godine; 
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2. Protokol o namjerama izmeĎu Ministarstva odbrane Crne Gore i Ministarstva odbrane 
Letonije o odbrambenoj saradnji, potpisan 12. februara 2008. godine; 

 

LITVANIJA 

 

1. Sporazum izmeĎu Savjeta ministara Srbije i Crne Gore i Vlade Republike 
Litvanije o saradnji u oblasti obrazovanja, nauke, kulture i sporta, potpisan 27. 
avgusta 2003. godine; 

 
2. Sporazum izmeĎu Savjeta ministara Srbije i Crne Gore i Vlade Republike 

Litvanije o uzajamnoj zaštiti i promociji investicija, potpisan 29. mart 2005. 
godine; 

 

LUKSEMBURG 

 

1. Sporazum izmeĎu Crne Gore i Velikog Vojvodstva Luksemburg o socijalnom osiguranju, 
potpisan 19. februara 2008. godine; 

 

2. Bilateralni sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Velikog Vojvodstva Luksemburg u 
vezi implementacije fondacije CARITAS, strategija Luksemburga za Balkan (2007-2100), 
potpisan 22.12. 2008 (crna gora) 15.12.2008  (luksemburg), stupio na snagu 1. januara 
2009. godine; 

 

MAĐARSKA 

 

1. Protokol o saradnji izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Crne Gore i Ministarstva 
inostranih poslova Republike MaĎarske, potpisan 11. aprila 2008. godine; 

 

2. Sporazum o ekonomskoj saradnji izmeĎu Crne Gore i Republike MaĎarske, potpisan 30. 
oktobra 2008. godine; 

 

3. Sporazum izmeĎu Crne Gore i Republike MaĎarske o socijalnom osiguranju i pojedinim 
pitanjima socijalne zaštite, potpisan 20. maja 2008. godine; 

 

4. Sporazum o ekonomskoj saradnji izmeĎu Crne Gore i Republike MaĎarske, potpisan 3. 
oktobra 2008. godine; 

 

MAKEDONIJA 

 

1. Sporazum o saradnji u oblasti kulture izmeĎu Vlade Republike Crne Gore i Vlade Republike 
Makedonije, potpisan 21. juna 2006 godine; 
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2. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Makedonije o vazdušnom 
saobraćaju, potpisan 25. decembar 2008. godine; 

 

3.  Protokol o naučnoj, tehničkoj i ekonomskoj saradnji u oblasti poljoprivrede izmeĎu 
Ministasrtva poljoprivrde, šumarstva i vodoprivrede Crne Gore i Ministarstva poljoprivrede, 
šumarstva i vodoprivrede Republike Makedonije, potpisan 25. decembra 2008. godine; 

 

4. Ugovor o saradnji u oblasti tuizma izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Makedonije, 
potpisan 28. decembra 2008. godine; 

 

5. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Makedonije o sardnji u zaštiti od 
prirodnih i drugih katastrofa, potpisan 25. decembar 2008. godine; 

 

6. Memorandum o saradnji u procesu evropskih i evro-atlanskih integracija izmeĎu Vlade 
Crne Gore i Vlade Republike nMakedonije, potpisan 25. decembra 2008. godine; 

 

7. Protokol o saradnji izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Crne Gore i Ministarstva 
inostranih poslova Republike Makedonije, potpisan 30. jula 2007. godine; 

 

8. Ugovor izmeĎu Crne Gore i Republike Makedonije o dvojnom drţavljanstvu, potpisan 6. 
marta 2009. godine; 

 

9. Memorandum o saradnji izmeĎu Ministarstva odbrane Crne Gore i Ministarstva odbrane 
Republike Makedonije, potpisan 27. februara 2007. godine; 

 

10. Sporazum o vazdušnom saobraćaju izmeĎu Savezne Vlade Savezne Republike 
Jugoslavije i Vlade Republike Makedonije, potpisan 4. septembra 1996. godine;  

 

11. Sporazum o regulisanju odnosa i unapreĎenju saradnje izmeĎu Savezne Republike 
Jugoslavije i Republike Makedonije, potpisan 8. aprila 1996. godine; 

 

12. Sporazum izmeĎu Savezne Vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Makedonije o carinskoj saradnji i uzajamnoj pomoći, potpisan 4. septembra 1996. godine; 

 

13. Sporazum izmeĎu Savezne Vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Makedonije o meĎunarodnom drumskom prevozu putnika i stvari, potpisan  4. septembra 
1996. godine; 

 

14. Sporazum izmeĎu Savezne Vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Makedonije o uzajamnom podsticanju i zaštiti ulaganja, potpisan 4. septembra 1996. 
godine; 

 

15. Sporazum izmeĎu Savezne Vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Makedonije o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze na dohodak i na 
imovinu, potpisan 4. septembra 1996. godine; 
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16. Sporazum izmeĎu Savezne Vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Makedonije u saradnji u oblasti kulture, obrazovanja i sporta, potpisan 3. jula 1997. godine; 

  

17. Sporazum izmeĎu Savezne Vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Makedonije u oblasti biljnog karantina i zaštite bilja, potpisan 23. aprila 1997. godine; 

 

18. Sporazum izmeĎu Savezne Vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Makedonije o saradnji u oblasti veterinarstva, potpisan 23. april 1997. godine; 

 

19. Sporazum izmeĎu Savezne Vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Makedonije o naučno-tehničkoj saradnji, potpisan 3. jul 1997. godine; 

 

20. Konzularna konvencija izmeĎu Sporazum izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije i 
Republike Makedonije, potpisan 3. jula 1997. godine; 

 

21. Sporazum izmeĎu Savezne Vlade Savezne Republike Jugoslavije i Vlade Republike 
Makedonije o ukidanju viza, potpisan 3. jula 1997. godine; 

 

22. Sporazum izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije i Republike Makedonije o socijalnom 
osiguranju, potpisan  29. decembra 2000. godine; 

 

23. Sporazum izmeĎu Srbije i Crne Gore i Republike Makedonije o prevnoj pomoći u 
graĎanskim i krivičnim stvarima, potpisan 6. jula 2004. godine; 

 

24. Sporazum o slobodnoj trgovini izmeĎu Savezne Vlade Savezne Republike Jugoslavije i 
Vlade Republike Makedonije, potpisan 21. oktobra 2005. godine; 

 

25. Sporazum izmeĎu Vlade Republike Crne Gore i Vlade Republike Makedonije o saradnji u 
borbi protiv terorizma, organizovanog kriminala, ilegalne trgovine narkoticima, psihotropnim 
supstancama i prekusorima, ilegalne migracije i drugih krivičnih djela, potpisan 10. juna 
2003. godine; 

 

 

 

 

MALTA 

 

1. Ugovor iznmeĎu Crne Gore i Malte o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na 
poreze na dohodak, potisan 4. novembra 2008. godine ; 

 

MOLDAVIJA 
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1. Protokol o saradnji izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Crne Gore i Ministarstva 
inostranih poslova Republike Moldavije, potpisan 25. juna 2008. godine; 

 

2. Sporazuma izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Moldavije o uzajamnoj saradnji u 
oblasti carinskih pitanja, potpisan 27. oktobar 2008. godine; 

 

3. Sporazum izmeĎu Saveta ministara Srbije i Crne Gore i Vlade Republike Moldavije o 
ukidanju viza za nosioce diplomatskih i sluţbenih pasoša, potpisan 9. juna 2005. godine; 

 

4. Sporazum o slobodnoj trgovini izmeĎu Saveta ministara Srbije i Crne Gore i Vlade 
Republike Moldavije, potpisan 13. novembra 2003. godine; 

 

5. Ugovor izmeĎu Saveta ministara Srbije i Crne Gore i Vlade Republike Moldavije o 
izbegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze na dohodak i na imovinu, sa 
Protokolom, potpisan 9. juna 2005. godine ; 

 

NATO 

 

1. Sporazum izmeĎu Crne Gore i NATO o implementaciji Sporazuma izmeĎu Srbije i Crne 
Gore i NATO o tranzitnim aranţmanima, potpisan 26. novembra 2007. godine; 

 

NORVEŠKA 

 

1. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Ministarstva za ekonomski razavoj Crne Gore i 
Ministarstva inostranih poslova Norveške, potpisan 8. decembar 2008. godine; 

 

2. Projektni dokument o partnerstvau Ministarstva odbrane Republike Crne Gore i 
Ministarstva odbrane Kraljevine Norveške, potpisan 28. septembra 2007. godine; 

 

3. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Kraljevine Norveške 
i Ministarstva za ekonomski razvoj Crne Gore o programu bilateralne saradnje za 2007. 
godine, potpisan 28. februar 2008. godine; 

 

4. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Kraljevine Norveške 
i Ministarstva za ekonomski razvoj Crne Gore o programu bilateralne saradnje za 2008. 
godine, potpisan 8. decembra 2008. godine; 

 

 

NJEMAĈKA 

 

1. Sporazuma izmeĎu Ministarstva odbrane Crne Gore i Saveznog ministarstva odbrane SR 
Njemačke o upućivanju vojnog savjetnika u Ministarstvo odbrane Crne Gore, potpisan 3. 
jula 2007. godine; 
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2. Sporazuma izmeĎu Ministarstva odbrane Crne Gore i Saveznog ministarstva odbrane SR 
Njemačke o vojnoj saradnji, poptisan 3. jula 2007. godine; 

 

 

OEBS 

 

 

1. Memorandum izmeĎu organizacije za bezbjednost i saradnju i Vlade Republike Crne Gore 
o uspostavljanju misije OEBSA u Crnoj Gori, potpisan 24. oktobar 2006. godine; 

 

POLJSKA 

 

1. Sporazum o vazdušnom saobraćaju izmeĎu Narodne Republike Poljske i Federativne 
Narodne Republike Jugoslavije, potpisan 14. novembra 1955. godine. 

 

2. Sporazum o kulturnoj saradnji izmeĎu Narodne Republike Poljske i Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije, potpisan 6. jula 1956. godine. 

 

3. Sporozum izmeĎu vlada Narodne Republike Poljske i Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije o saradnji u oblasti korišćenja nuklearne energije u mirnodopske svrhe, 
potpisan  4. aprila 1957. godine. 

 

4. Sporozum izmeĎu Vlade Poljske Narodne Republike i Vlade Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije o saradnji u oblasti zaštite narodnog zdravlja, potpisan 20. oktobra 
1957. godine. 

 

5. Konvencija o socijalnom osiguranju izmeĎu Vlade Narodne Republike Poljske i Vlade 
Federativne Narodne Republike Jugoslavije, zajedno sa Dodatnim protokolom, potpisana 
16. januara 1958. godine. 

 

6. Sporozum za izvršenje Konvencije o socijalnom osiguranju izmeĎu Vlade Poljske Narodne 
Republike i Vlade Federativne Narodne Republike Jugoslavije zaključen 16. januara 1958. 
godine, potpisan u Beogradu 12. novembra 1961. godine. 

 

7. Konvencija o saradnji u oblasti socijalne politike  izmeĎu Vlade Narodne Republike Poljske i 
Vlade Federativne Narodne Republike Jugoslavije,  potpisan 16. januara 1958. godine. 

 

8. Ugovor izmeĎu Narodne Republike Poljske i Federativne Narodne Republike Jugoslavije o 
pravnom saobraćaju u graĎanskim i krivičnim stvarima, potpisan  6. februara 1960. godine. 

 

9. Sporozum izmeĎu Vlade Narodne Republike Poljske i Vlade Socijalističke Federativne 
Republike Jugoslavije o saradnji i uzajemnoj pomoći u carinskim pitanjima, potpisan 9. 
maja 1967. godine. 
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10. Sporazum izmeĎu Vlade Narodne Republike Poljske i Vlade Socijalističke Federativne 
Republike Jugoslavije o meĎunarodnom drumskom prevozu, potpisan 18. decembra 1969. 
godine. 

 

11. Sporozum izmeĎu Vlade Poljske Narodne Republike i Vlade Socijalističke Federativne 
Republike Jugoslavije o saradnji u oblasti turizma, potpisan 9. decembra 1969. godine. 

 

12. Sporazum izmeĎu Vlade Narodne Republike Poljske i Vlade Socijalističke Federativne 
Republike Jugoslavije o dugoročnoj saradnji u oblasti saobraćaja, potpisan 25. oktobra 
1979. godine. 

 

13. Konzularna Konvencjia izmeĎu Vlade Narodne Republike Poljske i Saveznog Izvršnog 
Vijeća Skupštine Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije, potpisana 2. decembra 
1982. godine. 

 

14. Sporazum izmeĎu Vlade Republike Poljske i Savezne Vlade Savezne Republike 
Jugoslavije o uzajamnom podsticanju i zaštiti ulaganja, potpisan 3. septembra 1996. 
godine.  

 

15. Ugovor izmeĎu Vlade Republike Poljske i Savezne Vlade Savezne Republike Jugoslavije o 
izbjegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze na dohodak i na imovinu, 
potpisan 12. juna 1997. godine. 

 

16. Sporazum izmeĎu Vlade Republike Poljske i Savjeta Ministara Srbije  i Crne Gore o 
pruţanju  kredita za vezanu pomoć, potpisan 20. aprila 2006. godine; 

 

RUMUNIJA 

 

1. Sporazum izmeĎu Ministarstva odbrane Crne Gore i Ministarstva odbrane Republike 
Rumunije o saradnji u oblasti odbrane, potpisan 9. oktobar 2008. godine; 

 

2. Protokol izmeĎu Ministarstva unutrašnjih poslova Republike Crne Gore i Ministarstva 
unutrašnjih poslova Rumunuje o policijskoj sradnji, potpisan 25. avgusta 2006. godine; 

 

RUSIJA 

 

1. Protokol o saradnji Ministarstva inostranih poslova Republike Crne Gore i Ministarstva 
inostranih poslova Ruske Federacije, potpisan marta 2007. godine; 

 

2. Sporazum o saradnji izemĎu Diplomatske Akademije MIP-a Crne Gore i Diplomatske 
Akademije MIP-a Ruske Federacije, potpisan 22. oktobra 2007. godine; 

 

3. Memorandum o namjerama za saradnju u oblasti sprječavanja i likvidacije vandrednih 
situcija izmeĎu Ministarstva unutrašnjih poslova i javne uprave Crne Gore i Ministarstva 
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Ruske Federacije za civilnu zaštitu, vandredne sitaucije i likvidaciju posljedica elementarnih 
nepogoda, potpisan 18. novembra 2008. godine,  

 

4. Protokol drugog zasjedanja MeĎuvladinog Rusko- Crnogorskog komiteta za trgovinsku, 
ekonomsku i naučnotehničku saradnju, potpisan 18. novembra 2008. godine; 

 

5. Plan konsultacija izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Republike Crne Gore i 
Ministarstva inostranih poslova Ruske Federacije za 2007-2008. godinu, potpisan marta 
2007. godine, potpisan 25. decembra 2008. godine; 

 

6. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Ruske Federacije o uslovima uzajamnih 
putovanja drţavljana Crne Gore i drţavljana Ruske Federacije, potpisan 24. septembra 
2008. godine; 

 

7. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Nacionalne kancelarije za prevenciju i borbu protiv 
pranja novca Rumunije i Uprave za sprječavanje pranja novca i finansiranje terorizma Crne 
Gore, potisan 7. septembra 2007. godine; 

 

8. Sporazumo saradnji izmeĎu Ministarstva unutrašnjih poslova Crne Gore i Ministarstva 
unutrašnjih poslova Ruske Federacije, potpisan 8. oktobra 2008. godine; 

 

SAD 

 

1. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade SAD o zaštiti i očuvanju odreĎenih kulturnih 
dobara, potpisan 16. oktobar 2008. godine; 

 

2. Sporazum izmeĎu Vlade SAD i Vlade Crne Gore o postojećim dugovima prema SAD i o 
dugovima koje je garantovala ili koje osigurava Vlada SAD i njene agencije, potpisan 26. 
februar 2008. godine; 

 

3. Sporazum o snabdijevanju i uzajamnim uslugama izmeĎu Ministarstva odbrane 
SAD i Ministarstva odbrane Republike Crne Gore, potpisan 25. septembra 2008. 
godine; 

 
4. Tehnički sporazum o uništenju malog i lakog naoruţanja i raznih vrsta municije, potpisan 

3. decembra 2007. godine, sa Aneksom koji je potpisan 10. januara 2008. godine; 

 

5. Potpisan Sporazuma izmeĎu vlada Crne Gore i SAD-a o saradnji u oblasti sprječavanja 
širenja oruţja za masovno uništenje i unapreĎivanja odbrambenih i vojnih odnosa, 
potpisan 11. septembra 2009. godine; 

 

SLOVAĈKA 

 

1. Sporazum o razvojnoj saradnji izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Slovačke, 
potpisan 26. novembra 2007. godine; 
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2. Finansijski memorandum izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Crne Gore i Miistarstva 
inostranih poslova Republike Slovačke u vezi podrške imlplementaciji Sporazuma o 
razvojnoj saradnji izmeĎu Vlade Republike Slovačke i Vlade Crne Gore  od 26. novembra 
2007. godine, potpisan 26. septembra 2008. godine; 

 

3. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Slovačke o uzajamnoj zaštiti tajnih 
podataka, potpisan 17.jun 2009. godine; 

 

SLOVENIJA 

 

1. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Slovenije o naučnoj i tehnološkoj 
saradnji, potpisan 30. maj 2007. godine; 

 

2. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Slovenije o razvojnoj saradnji, 
potpisan 7. febrauara 2008. godine; 

 

3. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Slovenije o 
tehničkoj pomoći u oblasti Evropskih poslova, potpisan 7. februar 2008. godine; 

 

4. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike 
Slovenije, potpisan 2. jula 2008.godine; 

 

5. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Slovenije o meĎunarodnom 
drumskom prevozu putnika i tereta, potpisan 22. jula 2009. godine; 

 

6. Sporazum izmeĎu Vlade Republike Crne Gore i Vlade Republike Slovenije o uzajamnoj 
pomoći u carinskim pitanjima, potpisan 19. aprila 2007. godine; 

 

7. Sporazum izmeĎu Vlade Republike Crne Gore i Vlade Republike Slovenije o saradnji u 
oblasti odbrane, potpisan 18. juna 2007. godine; 

 

8. Sporazum izmeĎu Vlade Republike Slovenije i Vlade Republike Crne Gore oo saradnji u 
borbi protiv organizovanog kriminala, trgovine ljudima i ilegalnih migracija, trgovine 
drogama i prekusorima, terorizma i drugih krivičnih djela, potpisan 13. oktobra 2006. 
godine; 

 

SRBIJA 

 

1. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Srbije o saradnji u oblasti kulture, 
potpisan 28. marta 2008. godine; 

 

2. Sporazum izmeĎu Republike Crne Gore i Republike Srbije o socijalnom osiguranju, 
potpisan 17. decembra 2007. godine; 
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3. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Srbije o graničnoj kontroli u 
ţeljezničkom saobraćaju, potpisan 15. decembra 2008. godine; 

 

4. Sporazum o saradnji izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Republike Crne Gore i 
Ministarstva spoljnih poslova Republike Srbije 7. septembra 2007. godine; 

 

5. Protokol o saradnji izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Republike Crne Gore i MSP 
Republike Srbije, potpisan 7. septembra 2007. godine; 

 

6. Sporazum o saradnji u oblasti kultura izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Srbije, 
potpisan 28. marta 2008. godine; 

 

7. Ugovor izmeĎu Crne Gore i Republike Srbije o pravnoj pomoći u graĎanskim i krivičnim 
stvarima, potpisan 26. maja 2009. godine; 

 

8. Ugovor izmeĎu Crne Gore i republike Srbije o izručenju, potpisan 26. maja 2009. godine; 

 

9. Ugovor izmeĎu Crne Gore i Republike Srbije o meĎusobnom izvršavanju sudskih odluka u 
krivičnim stvarima, potpisan 26. maja 2009. godine; 

 

10. Protokol izmeĎu Ministarstva unutrašnjih poslova i javne uprave Crne Gore i Ministarstva 
unutrašnjih poslova Republike Srbije o sprovoĎenju zajedničkih patrola uz drţavnu granicu, 
potpisan 6. marta 2009. godine: 

 

11. Memorandum o saglasnosti o pruţanju konzularne zaštite i usluga drţavljanima Crne Gore 
izmeĎu Crne Gore i Republike Srbije, potpisan 12. februara 2007. godine; 

 

12. Ugovora o donaciji izmeĎu Ministarstva Odbrane Crne Gore i Ministarstva Odbrane 
Republike Srbije, potpisan 2. februara 2009. godine; 

 

13. Ugovor o školovanju izmeĎu Ministarstva odbrane Crne Gore i Ministarstva odbrane 
Republike Srbije, potpisan 2. marta 2009. godine; 

 

14. Sporazum o saradnji u oblasti odbrane izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Srbije, 
potpisan 20. novembra 2007. godine; 

 

15. Protokol izmeĎu Ministarstva unutrašnjih poslova Republike Crne Gore i Ministarstva 
unutrašnjih poslova Republike Srbije o saradnji u borbi protiv terorizma, organizovanog 
kriminala, ilegalne trgovine narkoticima, psihotropnim supstancama i prekusorima, trgovine 
ljudima, ilegalnih migracija i drugih krivičnih djela, kao i saradnja u drugim oblastima iz 
njihove nadleţnosti; 
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16. Protokol izmeĎu Ministarstva unutrašnjih poslova Republike Srbije i Ministarstva unutrašnjih 
poslova i javne uprave Crne Gore o organizovanju i odrţavanju redovnih sastanaka izmeĎu 
predstavnika graničnih policija na centralnom, regionalnom i lokalnom nivou; 

 

17. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Srbije o prevozu putnikai tereta u 
meĎunarodnom drumskom saobraćaju, potpisan 28. avgusta 2009. godine; 

 

 

TURSKA 

 

1. Sporazum o slobodnoj trgovini izmeĎu Crne Gore i Turske, potpisan 26. novembra 2008. 
godine; 

 

2. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Turske o uzajamnom ukidanju viza, 
potpisan 18. januara 2008. godine; 

 

3. Protokol o saradnji izmeĎu Ministarstva inostranih poslova Crne Gore i Ministarstva 
inostranih poslova Republike Turske, potpisan 18. januara 2008. godine; 

 

4. Memorandum o razumijevanju za saradnju izemĎu Diplomatske Akademije Ministarstva 
inostranih poslova Crne Gore i MeĎunarodnog trening centra ministarstva inostranih 
poslova Republike Turske, potpisan 18. januara 2008. godine; 

 

5. Sporazum izmeĎu vlade Republike Crne Gore i Vlade Republike Turske o policijskoj 
saradnji, potpisan 14. juna 2007. godine; 

 

 

UKRAJINA 

 

1. Protokol o saradnji Ministarstva inostranih poslova Crne Gore i Ministarstva inostranih 
poslova Ukrajine, potpisan 14. oktobra 2008. godine; 

 

2. Protokol  o konsultacijama delegacija Ministarstva inostranih poslova Crne Gore i 
Ministarstva inostranih poslova Ukrajine o sukcesiji Crne Gore u pogledu ugovora izmeĎu 
bivše drţavne zajednice Srbije i Crne Gore i Ukrajine (Kijev, 30-31. oktobar 2008.), 
potpisan 31. oktobra 2008. godine; 

 

3. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Kabineta ministara Ukrajine o uzajamnoj pomoći u 
carinskim pitanjima, potpisan 17. juna 2008. godine; 

 

4. Konzularna konvencija izmeĎu Savezne Republike Jugoslavije i Ukrajine potpisana u 
Kijevu, 1. oktobra 2001. godine; 
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5. Sporazum izmeĎu Savezne Vlada SR Jugoslavije i Vlade  Ukrajine o trgovini i ekonomskoj 
saradnji, 1. avgusta 1995; 

 

6. Sporazum izmeĎu Savezne Vlada SR Jugoslavije i Kabineta ministara Ukrajine o 
uzajamnom podsticanju i zaštiti ulaganja, potpisan 9. januara 2001; 

 

7. Sporazum izmeĎu Savezne Vlada SR Jugoslavije i Kabineta ministara Ukrajine o saradnji u 
oblasti zdravstva i medicinske nauke, potpisan u Kijevu, 1. oktobra 2001; 

 

8.  Sporazum o vazdušnom saobraćaju izmeĎu Savezne Vlada SR Jugoslavije i Vlade 
Ukrajine, sa ankesom, potpisan 9. januar 1996; 

 

9. Sporazum o saradnji u oblasti obrazovanja, kulture i sporta izmeĎu Savezne Vlada SR 
Jugoslavije i Vlade Ukrajine, potpisan 24. januara 1996; 

 

10. Ugovor izmeĎu Savezne Vlada SR Jugoslavije i Kabineta ministara Ukrajine o izbjegavanju 
dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze, na dohodak i na imovinu, potpisan 22. marta 
2004, u Beogradu; 

 

11. Sporazum izmeĎu Savezne Vlada SR Jugoslavije i Kabineta ministara Ukrajine o saradnji u 
oblasti sprječavanja vanrednih situacija i otklanjanja njihovih posledica, potpisan 1. oktobra 
2001. godine, u Kijevu; 

 

12. Sporazum izmeĎu Savjeta ministara Srbije i Crne Gore i Kabineta ministara Ukrajine o 
vojno-tehničkoj saradnji, potpisan 4. novembra 2003, u Kijevu; 

 

13. Sporazum izmeĎu Savjeta ministara Srbije i Crne Gore i Kabineta ministara Ukrajine o 
ukidanju viza za nosioce diplomatskih i sluţbenih pasoša, potpisan 18. oktobra 2004. 
godine, u Beogradu; 

 

 

ŠPANIJA 

 

1. Sporazum o proslijeĎivanju sredstava i obaveza po ugovoru o zajmu zaključenom izmeĎu 
drţavnog instituta za kredite (instituto de credito oficial) Kraljevine Španije i Crne Gore- 
Ministarstvo finansija; 

 

ŠVEDSKA 

 

1. Sporazum izmeĎu Švedske i Crne Gore o uslovima za razvojnu saradnju, potpisan 24. 
januara 2007. godine; 

 

2. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Ministarstva unutrašnjih poslova Republike Crne 
Gore i Švedskog nacionalnog policijskog odbora, potpisan 25. oktobar 2006. godine; 
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RAZNO 

 

1. Amandman na Sporazum o subregionalnoj kontroli oruţja, član IV, Aneks 1B od 
generalnog Sporazuma za mira u Bosni i Hercegovini, potpisan 14. novembra 2008. 
godine, stupio na snagu danom potpisivanja; 

 

2. Memorandum of understanding on the institutional framework of the disaster 
preparendness and prevention initiative for south eastern europe, potpisan 24. septembar 
2007. godine,  

 

3. Sporazum o izmjenama i pristupanju centralnoevropskom sporazumu o slobodnoj trgovini; 

 

4. Sporazum o privilegijama i imunitetima CEFTA Sekretarijat izmeĎu Kraljevine Belgije i 
Republike Albanije, Bosne i Hercegovine, Republike Hrvatske, Bivše Republike 
Makedonije, Republike Moldavije, Crne Gore, Republike Srbije i Privremene 
Administrativne Misije UN na Kosovu u ime Kosova u skladu sa Rezolucijom Savjeta 
Bezbjednosti UN br. 1244 ; 

 

5. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Evropske Patentne Organizacije o proširenju 
evropskih patenata, potpisan 3. februara 2009. godine; 

 

6. Sporazum o formiranju energetske zajednice Jugoistočne Evrope, potpisan 25. oktobra 
2005. godine; 

 

7. Sporazum o strateškoj saradnji izmeĎu Crne Gore i Evropske policijske kancelarije, 
potpisan 19. septembra 2008. godine; 

 

8. Memorandum of understanding between European Community and Montenegro on the 
participation of Montenegro to the Community Programme „Entrepreneurship and 
Innovation specific Programme (EIP) of the Competitivenesse and Innovation Framework 
Programme, potpisan 3. mart 2008. godine; 

 

9. Sporazum o saradnji izmeĎu Vlade Crne Gore i MeĎunarodne organizacije za imigraciju, 
potpisan 22. februar 2008. godine; 
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C)  LISTA BILATERALNIH SPORAZUMA KOJI SE PREGOVARAJU SA DRUGIM 
DRŢAVAMA 

  

 

ALBANIJA 

 

1. Sporazum o uzajamnim putovanjima drţavljana; 
2. Sporazum o prevozu putnika i tereta u meĎunarodnom drumskom saobraćaju; 
3. Sporazum o readmisiji; 
4. Sporazum o saradnji i pomoći u slučaju prirodnih katastrofa; 
5. Sporazum o obnavljanju, popravci i odrţavanju piramida i drugih graničnih oznaka duţ 

crnogorsko-albanske granice; 
6. Sporazum izmeĎu Savjeta ministara Albanije i Vlade CG o uzajamnom putovanju graĎana; 
7. Sporazum o recipročnom priznavanju vozačkih dozvola; 
8. Sporazum o saradnji i pomoći u slučaju vanrednih situacija; 
9. Sporazum o kulturnoj saradnji; 

 

ALŢIR 

 

1. Sporazum o ukidanju viza za nosioce diplomatskih i sluţbenih pasoša; 

 

AUSTRIJA 

 

1. Memorandum o razumijevanju u saradnji u oblasti unutrašnje sigurnosti; 
2. Sporazum o socijalnom osiguranju; 

 

BELGIJA 

 

1. Sporazum o socijalnom osiguranju; 
2. Sporazum o uzajamnom podsticanju i zaštiti investicija; 
3. Sporazum o meĎunarodnom prevozu putnika i tereta; 
4. Sporazum u oblasti obrazovanja; 
5. Sporazum u oblasti kulture; 
6. Sporazum o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja; 
7. Sporazum o saradnji privrednih komora ; 
8. Sporazum o meĎunarodnom drumskom prevozu; 
9. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji; 

 

BJELORUSIJA 

 

1. Protokol o saradnji Ministarstva inostranih poslova Crne Gore i Ministarstva inostranih 
poslova Republike Bjelorusije; 

2. Sporazum o uzajamnoj pomoći u carinskim pitanjima; 
3. Sporazum o uzajamnim putovanjima drţavljana; 

 

BOSNA I HERCEGOVINA 
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1.   Sporazum o granici; 

2.   Sporazum o dvojnom drţavljanstvu; 

3.  Sporazum o saradnji dva MIP-a na izdavanju viza u diplomatsko –  konzularnim 
predstavništvima BiH; 

4.    Sporazum o saradnji na poslovima geodezije; 

5.   Sporazum o vazdušnom saobračaju; 

6. Sporazum o prevozu putnika i tereta u meĎunarodnom drumskom saobraćaju, treba da 
bude potpisan krajem avgusta 2009. godine; 

7.   Sporazum o saradnji u procesu evro-atlantskih integracija; 

8.   Sporazum u oblasti odbrane; 

9.   Sporazum u oblasti tirizma; 

10.  Sporazum o socijalnom osiguranju; 

11.   Sporazum o razgraničenju. 

 

BUGARSKA  

 

1. Sporazum o socijalnom osiguranju; 
2. Sporazum o naučno–tehničkoj saradnji; 
3. Sporazum u oblasti obrazovanja; 
4. Memorandum o saradnji dva ministarstva inostranih poslova; 
5. Sporazum o uzajamnom podsticanju i zaštiti ulaganja; 
6. Sporazum o saradnji u oblasti kulture; 

 

ĈEŠKA 

 

1. Sporazum o podsticanju i zaštiti investicija; 
2. Sporazum izmeĎu Vlade Crne Gore i Vlade Češke o izmjenama i dopunama Sporazuma 

izmeĎu Vlade Češke Republike i Vlade SRJ o recipročnoj promociji i zaštiti investicija;  
3. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji; 

 

DANSKA 

 

1. Memorandum o saradnji dva ministarstva inostranih poslova; 

 

ESTONIJA 

 

1. Sporazum o uzajamnom podsticanju i zaštiti ulaganja; 
2. Sporazum o trgovinskoj i ekonomskoj saradnji;  
3. Sporazum o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze na dohodak i 

imovinu; 
4. Sporazum o razvojnoj saradnji; 
5. Sporazum o socijalnom osiguranju;  
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6. Sporazum o saradnji i pomoći u slučaju prirodnih i tehničko-tehnoloških katastrofa 
(vanrednih situacija); 

7. Sporazum o saradnji u oblasti obrazovanja; 

 

FRANCUSKA 

 

1. Nacrt Sporazuma izmeĎu Vlade Francuske i Vlade Crne Gore o uzajamnom podsticanju i 
zaštiti ulaganja ; 

2. Konvencija o saradnji izmeĎu Ministarstva poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede (Crne 
Gore) i Mutualité Sociale Agricole (Francuska); 

3. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji; 
4. Sporazum u oblasti obrazovanja; 

 

GRĈKA 

 

1. Sporazum o naučno-tehnološkoj saradnji; 
2. Sporazum u oblasti obrazovanja; 
3. Sporazum o socijalnom osiguranju; 
4. Sporazum o saradnji u oblasti energetike; 
5. Sporazum o saradnji u sprječavanju i borbi protiv kriminala; 
6. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji; 
7. Sporazum o saradnji u oblasti kulture, obrazovanja i nauke; 

 

HOLANDIJA 

 

1. Sporazum u okviru Pariskog kluba povjerilaca izmeĎu Crne Gore i Holandije; 
2. Sporazum u oblasti obrazovanja; 
3. Sporazum o naučnoj tehnološkoj saradnji; 

 

HRVATSKA 

 

1. Sporazum o saradnji u operacijama traganja i spašavanja na Jadranskom moru;  
2. Memorandum o priznavanju meĎunarodnih sertifikata za pomorce shodno STCW 

1978; 
3. Sporazum o saradnji u preventivnim i korektivnim mjerama protiv zagaĎenja mora 

sa plovila;  
4. Sporazum o meĎunarodnom drumskom prevozu putnika; 
5. Sporazum o promociji i uzajamnoj zaštiti investicija; 
6. Sporazum o sardnji u području geodezije; 

 

IRSKA 

 

1. Sporazum o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja i spriječavanja fiskalne evazije; 
 

ITALIJA 
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1. Sporazum o prevozu putnika i tereta u meĎunarodnom drumskom saobraćaju; 
2. Memorandum o razumijevanju i pomoći u slučaju nesreća; 
3. Sporazum o saradnji u oblasti odbrane; 
4. Sporazum o socijalnom osiguranju; 
5. Sporazum u oblasti obrazovanja; 
6. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji; 
7. Memorandum o razumijevanju i saradnji izmeĎu Uprava za antikorupcijsku 

inicijativu; 
8. Sporazum o razmjeni finansijsko obavještajnih podataka; 

 

IZRAEL 

 

1. Sporazum o uzajamnim putovanjima drţavljana; 
 

KAZAHSTAN 

 

1. Sporazum o trgovinsko-ekonomskoj saradnji; 
2. Sporazum o obostranom ukidanju viza za nosioce sluţbenih i diplomatskih pasoša; 
3. Sporazum o kulturnoj saradnji; 

 

KIPAR 

 

1. Sporazum o saradnji u oblasti turizma; 
2. Sporazum o ukidanju viza na diplomatske i sluţbene pasoše; 

 

KIRGISTAN 

 

1. Sporazum o ukidanju viza za nosioce diplomatskih i sluţbenih pasoša; 

 

KOSOVO 

 

1. Sporazum o tehničkim aranţmanima i o privremenim operativnim procedurama 
izmeĎu Ministarstva unutrašnjih poslova i javne uprave i MeĎunarodnih 
bezbjednosnih snaga na Kosovu-KFOR; 

 

KUBA 

 

1. Protokol o saradnji dva Ministarstva inostranih poslova; 
2. Sporazum o saradnji u oblasti kulture; 
3. Trgovinski-ekonomski sporazum;  
4. Sporazum o anti-terorističkoj saradnji;  
5. Sporazum o saradnji protiv trgovine drogom i kriminalnih organizacija;  
6. GUAP sporazum o jurizdikciji nad pomorcima; 
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LUKSEMBURG 

 

1. Sporazum o uzajamnom podsticanju i zaštiti investicija; 
 

MAĐARSKA 

 

1. Sporazum o uzajamnoj zaštiti i razmjeni tajnih podataka; 
2. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji; 
3. Sporazum u oblasti obrazovanja; 

 

MAKEDONIJA 

 

1. Sporazum o meĎunarodnom drumskom prevozu putnika i tereta, predviĎeno da se 
potpiše krajem avgusta 2009. godine; 

2. Sporazum o readmisji; 
3. Sporazum o socijalnom osiguranju; 
4. Sporazum u oblasti obrazovanja; 
5. Sporazum o naučno-tehničkoj saradnji; 
6. Sporazum o saradnji u oblasti investicija; 

 

MALTA 

 

1. Sporazum o uzajamnom podsticanju i zaštiti ulaganja; 
 

MOLDAVIJA 

 

1. Sporazum o uzajamnoj zaštiti i promociji investicija; 
2. Sporazum o readmisiji; 

 

NORVEŠKA 

 

1. Sporazum o uzajmnom podsticanju i zaštiti ulaganja; 
 

NJEMAĈKA 

 

1. Sporazum o uzajamnoj zaštiti povjerljivih predmeta; 
2. Sporazum o prekograničnom drumskom saobraćaju putnika i robe; 
3. Sporazum u oblasti obrazovanja; 
4. Sporazum u oblasti naučno-tehničke saradnje;  
5. Sporazum o kulturnoj saradnji; 
6. Sporazum o socijalnom osiguranju; 
7. Sporazum o prevozu putnika i tereta u meĎunarodnom drumskom saobraćaju; 
8. Sporazum o grobovima njemačkih vojnika nastradalih u ratu; 
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PERU 

 

1. Sporazum o zaštiti, očuvanju, obnovi i povraćaju kulturnih, arheoloških, umjetničkih 
i istorijskih dobara opljačkanih, izvezenih ili nezakonito prenijetih; 

 

POLJSKA 

 

1. Sporazum o saradnji u oblasti odbrane; 
2. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji; 
3. Sporazum u oblasti nauke; 
4. Sporazum u oblasti kulture; 
5. Sporazum o prevozu putnika i tereta u meĎunarodnom drumskom saobraćaju; 

 

RUMUNIJA 

 

1. Plana bilateralne vojne saradnje za 2009. godinu; 
2. Sporazum iz oblast obrazovanja i naučno-tehnološke saradnje; 
3. Sporazum o uzajamnom podsticanju i zaštiti ulaganja; 
4. Sporazum o podsticanju i zaštiiti investicija; 
5. Sporazum za meĎunarodni drumski saobraćaj; 
6. Memorandum o saradnji izmeĎu dva ministarstva pravde; 
7. Sporazum u oblasti obrazovanja; 

 

RUSIJA 

 

1. Sporazum o prevozu putnika i tereta u meĎunarodnom drumskom saobraćaju; 
2. Sporazum o saradnji u oblasti obrazovanja; 
3. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji; 
4. Sporazum o readmisiji; 

 

SAD 

 

1. Sporazum o saradnji u oblasti sprječavanja širenja oruţja za masovno uništenje i 
unaprjeĎivanja odbrambenih i vojnih odnosa; 

2.  

 

SAN MARINO 

 

1. Sporazum o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja; 
2. Sporazum o jačanju i recipročnoj zaštiti investicija;  
3. Sporazum u oblasti meĎunarodnog drumskog saobraćaja putnika i tereta; 

 

SLOVAĈKA  
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1. Sporazum o saradnji u oblasti odbrane; 
2. Memorandum o razumijevanju izmeĎu Ministarstva za ekonomski razvoj Crne Gore i 

Ministarstva ekonomije Slovačke Republike; 
3. Sporazum o meĎunarodnom drumskom saobraćaju; 
4. Sporazum o socijalnom osiguranju; 
5. Sporazum o ekonomskoj saradnji; 

 

 

SLOVENIJA 

 

1. Ministarstvo unutrašnjih poslova i javne uprave Crne Gore uputilo je 22. septembra 2008. 
Ministarstvu unutrašnjih poslova Republike Slovenije Nacrt ugovora izmeĎu Crne Gore i 
Republike Slovenije o dvojnom drţavljanstvu; 

2. Sporazum o socijalnom osiguranju izmeĎu Crne Gore i Republike Slovenije; 
3. Crna Gora je zainteresovana za potpisivanje Sporazuma o kulturnoj saradnji i  Ugovora o 

pružanju međunarodno pravne pomoći izmeĎu Crne Gore i Republike Slovenije; 
4. Sporazum o saradnji u oblasti turizma; 

 

SRBIJA 

 

1. Sporazum od dvojnom drţavljanstvu; 
2. Ugovora o vršenju usluga izmeĎu Ministarstva Odbrane Crne Gore i Ministarstva Odbrane 

Crne Gore; 
3. Sporazum o prevozu putnika i tereta u meĎunarodnom drumskom saobraćaju; 
4. Memorandum o razumijevanju za izradu tehničke i finansijske studije; 
5. Sporazum o saradnji u oblasti obrazovanja; 
6. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji; 
7. Memorandum o saradnji izmeĎu Ministarstva zdravlja, rada i socijalnog staranja u Vladi 

Crne Gore i Ministarstva zdravlja u Vladi Republike Srbije u oblasti zdravstva i medicinskih 
nauka; 

8. Protokol o saradnji izmeĎu graničnih policija, uprava carina, inspekcijskih organa i 
ţeljezničkih preduzeća; 

9. Konzularna konvencija; 
10. Sporazum o ekonomskoj saradnji; 
11. Sporazum o uzajamnom podsticanju i zaštiti investicija; 

 

TUNIS 

 

1. Sporazum o uzajamnim putovanjima drţavljana; 

 

TURSKA 

 

1. Sporazum o ekonomskoj saradnji; 
2. Sporazum o saradnji izmeĎu Crne Gore i Republike Turske u oblasti odbrane; 
3. Sporazum o uzajamnoj pomoći u carinskim pitanjima; 
4. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji; 
5. Sporazum u oblasti obrazovanja; 
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UKRAJINA 

 

1. Sporazum o saradnji u oblasti turizma;  
2. Sporazum o saradnji u oblasti karantina i zaštite biljaka; 
3. Memorandum o saradnji dva ministarstva unutrašnjih poslova; 
4. Sporazum o uspostavljanju bezviznog reţima izmeĎu Crne Gore i Ukrajine; 
5. Sporazum o saradnji u oblasti vazdušnog saobraćaja izmeĎu Crne Gore i Ukrajine;  
6. Sporazum o saradnji o oblasti obrazovanja; 
7. Memorandum o razumijevanju i saradnji izmeĎu Diplomatske akademije MIP-a Ukrajine i 

Diplomatske akademije MIP-a CG; 
8. Sporazum o saradnji drţavnih arhiva Crne Gore i Ukrajine; 

 

ŠVAJCARSKA 

 

1. Sporazum o socijalnom osiguranju; 
2. Sporazum o readmisiji osoba koje borave bez dozvole; 
3. Sporazum o olakšanom postupku izdavanja viza;  
4. Sporazum o avio saobraćaju; 
5. Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji; 
6. Sporazum u oblasti obrazovanja; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

D) LISTA MULTILATERALNIH UGOVORA U KOJIMA JE CRNA GORA 
UGOVORNA STRANA, ILI SAMO POTPISNICA 

 

 

 

1) PREGLED STANJA U ODNOSU NA  POTPISIVANJE I RATIFIKACIJU KONVENCIJA 
SAVJETA EVROPE OD STRANE CRNE GORE 

 

a) Spisak sporazuma koje je Crna Gora potpisala, a koji čekaju 
ratifikaciju u Parlamentu Crne Gore 

 

1. Konvencija o izbjegavanju apatridnosti u odnosu na drţave sukcesore  
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2. Konvencija o očuvanju evropske divljine i prirodnih staništa 

 

3. Evropska socijalna povelja (revidirana) 

 

4. Konvencija za zaštitu ljudskih prava i digniteta ljudskih bića sa osvrtom na primjenu bioloških i 
medicinskih sredstava: Konvencija o ljudskim pravima i biomedicini  

 

5. Dodatni Protokol uz Konvenciju o zaštiti lica u odnosu na automatsku obradu ličnih podataka, u 
vezi sa nadzornim organima i prekograničnim protokom informacija 

 

6. Konvencija o sajber- kriminalu 

 

7. Dodatni Protokol uz Konvenciju o ljudskim pravima i biomedicini u vezi transplantacije organa i 
tkiva ljudskog porijekla 

 

8. Dodatni Protokol uz Konvenciju o sajber-kriminalu, koji se odnosi na propisivanje kazne za akte 
rasizma i akte ksenofobične prirode preko kompjuterskih sistema  

 

9. Amandmanski Protokol uz Evropsku Konvenciju o sprječavanju terorizma (rok za ratifikaciju je 
bio 2008. godine) 

 

10. Dodatni Protokol uz Konvenciju i biomedicinu u vezi sa biomedicinskim istraţivanjem 

 

11. Evropska konvencija o uţivanju dječijih prava 

 

12. Revidirana Evropska konvencija o usvajanju djece 

 

13. Konvencija SE o pristupu zvaničnim dokumentima 

 

14. Konvencija SE o zaštiti djece od seksualnog iskorišćavanja i zlostavljanja 

 

 

 

 

 

 

b) Sporazumi za potpisivanje i ratifikaciju (2009 – 2010.) 
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1. Evropska konvencija o drţavljanstvu (rok za potpisivanje i ratifikaciju dvije godine od 
pristupanja SE) 

 

2. Evropska okvirna konvencija o prekograničnoj saradnji i njeni Protokoli (rok za potpisivanje i 
ratifikaciju dvije godine od pristupanja SE) 

 

 

c) Spisak potpisanih i ratifikovanih konvencija SE od strane Crne Gore 

 

1. Statut Savjeta Evrope  

 

2. Opšti Sporazum o privilegijama i imunitetima Savjeta Evrope  

 

3. Konvencija za zaštitu ljudskih prava i fundamentalnih sloboda  

 

4. Protokol uz Konvenciju za zaštitu ljudskih prava i fundamentalnih sloboda  

 

5. Protokol uz Opšti Sporazum o privilegijama i imunitetima Savjeta Evrope 

 

6. Evropska konvencija o kulturi 

 

7. Evropska konvencija o izručenju 

 

8. Evropska konvencija o meĎusobnoj pomoći u krivičnim predmetima 

 

9. Konvencija o odgovornosti vlasnika hotela za imovinu njihovih gostiju 

 

10. Protokol br.2 Konvencije za zaštitu ljudskih prava i fundamentalnih sloboda u skladu sa 
nadleţnostima Evropskog suda za ljudska prava da daje savjetodavna mišljenja 

 

11. Protokol br.3 Konvencije za zaštitu ljudskih prava i fundamentalnih sloboda kojim se 
dopunjavaju članovi 29,30 i 34 Konvencije 

 

12. Protokol br.4 uz Konvenciju za zaštitu ljudskih prava i fundamentalnih sloboda, kojim se 
obezbjeĎuju odreĎena prava i slobode drugačije od onih već pomenutih Konvencijom i prvim 
Protokolom 

 

13. Konvencija o elaboraciji Evropske omladinske fondacije 

 

14. Evropska konvencija o nadzoru uslovno kaţnjenih ili uslovno osloboĎenih prestupnika  
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15. Protokol br.5 uz Konvenciju o zaštiti ljudskih prava i fundamentalnih sloboda kojim se 
dopunjavaju članovi 22 i 40 Konvencije 

 

16. Evropska konvencija o informacijama o stranom pravu 

 

17. Evropski sporazum o produţenom plaćanju školarine studentima koji studiraju u inostranstvu 

 

18. Evropska konvencija o prenosu sudskog postupka u krivičnim predmetima 

 

19. Dodatni Protokol uz Evropsku konvenciju o izručenju  

 

20. Evropska konvencija za zaštitu ţivotinja uzgajanih za potrebe domaćinstva 

 

21. Evropska konvencija o meĎunarodnim efektima uskraćivanja prava na voţnju motornog vozila 

 

22.  Evropska konvencija o suzbijanju terorizma  

 

23. Evropski sporazum o dostavi zahtjeva za pravnu pomoć  

 

24. Dodatni Protokol uz Evropsku konvenciju o informacijama o stranom pravu 

 

25. Drugi Dodatni Protokol uz Evropsku konvenciju o izručenju  

 

26. Dodatni Protokol uz Evropsku konvenciju o meĎusobnoj pomoći u krivičnim predmetima 

 

27. Evropska konvencija za zaštitu ţivotinja za klanje 

 

28. Evropska konvencija o priznanju i jačanju odluka u vezi sa djecom i o uspostavljanju 
starateljstva nad djecom 

 

29. Konvencija za zaštitu pojedinaca sa osvrtom na automatsku obradu ličnih podataka 

 

30. Konvencija o transferu osuĎenika  

 

31. Protokol br.6 uz Konvenciju za zaštitu ljudskih prava i fundamentalnih sloboda vezano za 
ukidanje smrtne kazne 

 

32. Protokol br.7 uz Konvenciju za zaštitu ljudskih prava i fundamentalnih sloboda  

 

33. Protokol br. 8 uz Konvenciju za zaštitu ljudskih prava i fundamentalnih sloboda 
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34. Evropska konvencija o nasilničkom ponašanju gledaoca i lošem ponašanju na sportskim 
mečevima naročito na fudbalskim utakmicama 

 

35. Konvencija za zaštitu arhitektonskog nasljeĎa u Evropi 

 

36. Evropska Povelja o lokalnoj samoupravi   

 

37. Evropska konvencija za sprečavanje torture i nehumano ili poniţavajuče ponašanje ili 
kaţnjavanje  

 

38. Konvencija o prekograničnoj televiziji 

 

39. Protokol uz Konvenciju o elaboraciji Evropske omladinske fondacije 

 

40. Konvencija protiv dopinga  

 

41. Konvencija o pranju novca, pretraţivanju, oduzimanju i konfiskaciji predmeta stečenih krivičnim 
djelom 

 

42. Evropska konvencija o kinematografskoj koprodukciji 

 

43. Evropska povelja o regionalnim ili manjinskim jezicima 

 

44. Protokol br.1 uz Konvenciju za prevenciju torture i nehumanog i poniţavajućeg ponašanja ili 
kazne 

 

45. Protokol br.2 uz Konvenciju za prevenciju torture i nehumanog i poniţavajućeg ponašanja ili 
kazne 

 

46. Protokol br.11 uz Konvenciju za zaštitu ljudskih prava i fundamentalnih sloboda o reorganizaciji 
kontrolnog aparata   

 

47. Okvirna konvencija za zaštitu nacionalnih manjina 

 

48. Šesti Protokol uz Opšti Sporazum o privilegijama i imunitetima Savjeta  

Evrope  

 

49. Konvencija o priznavanju kvalifikacija koje se odnose na visoko obrazovanje u Evropskoj Regiji 

 

50. Dodatni Protokol uz Konvenciju o transferu osuĎenika  
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51. Krivično-pravna konvencija o korupciji 

 

52. GraĎansko-pravna konvencija o korupciji 

 

53. Protokol br. 12 uz Konvenciju za zaštitu ljudskih prava i fundamentalnih sloboda  

 

54. Drugi Dodatni Protokol uz Evropsku Konvenciju o meĎusobnoj pomoći po pitanjima kriminala 

 

55. Protokol br.13 uz Konvenciju za zaštitu ljudskih prava i fundamentalnih sloboda, vezano za 
ukidanje smrtne kazne u svim okolnostima  

 

56. Dodatni Protokol uz Krivično-pravnu konvenciju o korupciji 

 

57. Protokol br. 14 uz Konvenciju za zaštitu ljudskih prava i fundamentalnih  

sloboda, kao amandman o kontroli sistema Konvencije  

 

58. Konvencija Savjeta Evrope o prevenciji terorizma 

 

59. Konvencija Savjeta Evrope o akcijama protiv trgovine ljudima 

 

60. Konvencija Savjeta Evrope o pranju novca, pretraţivanju, oduzimanju i  

konfiskaciji predmeta dobijenih krivičnim djelom i o finansiranju terorizma 

 

61. Okvirna Konvencija SE o vrijednosti kulturnog nasljeĎa za društvo 

 

62. Evropska konvencija o pejzaţu 

 

                                       

 

Ministarstvo inostranih poslova Crne Gore je, nakon proglašenja nezavisnosti Crne Gore preduzelo 
aktivnosti na planu utvrĎivanja spiska meĎunarodnih multilateralnih sporazuma čija je članica bila 
drţavna zajednica Srbija i Crna Gora, a kojima Crna Gora, nakon sticanja nezavisnosti, a za koje 
nadleţni organi iskaţu interes za pokretanje postupka sukcesije. Sukcesija je vršena na osnovu 
Odluke o proglašenju nezavisnosti RCG (»Sluţbeni list RCG«, broj 36/06) i Bečke konvencije o 
sukcesiji drţava u odnosu na meĎunarodne ugovore, zaključene u Beču, 23. avgusta 1978. 
godine. 

 

U prvoj fazi pokrenta je procedura za pristupanje relevantnim meĎunarodnopravnim instrumentima 
koji predstavljaju osnivačke dokumente relevantnih meĎunarodnih organizacija.  
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U drugoj fazi deponovane su notifikacije o sukcesiji u odnosu na meĎunarodne ugovore koji su 
deponvani kod Generalnog sekretara UN, a čija je ugovorna strana ili potpisnica, takoĎe, bila 
Drţavna zajednica Srbija i Crna Gora odnosno SRJ. Notifikacija o sukcesiji za meĎunarodne 
ugovore UN odnosila se i na rezerve koje je bivša drţevna zajednice izjavila ili naslijedila. 

 

U trećoj fazi pokrenuta je procedura pristupanja multilateralnim konvencijama čiji su depozitari 
pojedinačne zemlje.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2) MEĐUNARODNI MULTILATERALNI SPORAZUMI ĈIJI JE DEPOZITAR GENERALNI 
SEKRETAR UN 
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Notifikacija o sukcesiji u odnosu na meĎunarodne ugovore deponovane kod Generalnog sekretara 
UN deponovana je 23. oktobra 2006. godine1. 

 

Poglavlje Naziv ugovora Pravna 
radnja 

Stupanje 

na snagu 

I Povelja Ujedinjenih nacija i Statut 
MeĎunarodnog suda pravde 

  

 Declartion of Acceptance of the Obligations 
Contained in the Charter of the United Nations 

28. juna 
2006. 

28. juna 
2006. 

    

II Mirno rješavanje meĎuanrodnih sporova   

 * * * * *   

    

III Privilegije i imuniteti, diplomatski i 
konzularni odnosi 

  

    

1. Convention on the Privileges and Immunities of 
the United Nations.   New York, 13 February 
1946 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2. Convention on the Privileges and Immunities of 
the Specialized Agencies.   New York, 21 
November 1947 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

03.06. 

2006. 

                                                
1
Na internet adresi Baze podataka o ugovorima UN  (http://treaties.un.org/Pages/HistoricalInfo.aspx? , UN Treaty 

Database), u okviru Istorijskih informacija navodi se: 

“ In a letter dated 10 October 2006, received by the Secretary-General on 23 October 2006 and accompanied by a list of 

multilateral treaties deposited with the Secretary-General, the Government of the Republic of Montenegro notified that: 

 

"[The Government of]…the Republic of Montenegro decided to succeed to the treaties to which the State Union of 

Serbia and Montenegro was a party or signatory. 

 

[The Government of]…the Republic of Montenegro succeeds to the treaties listed in the attached Annex and undertakes 

faithfully to perform and carry out the stipulations therein contained as from June 3rd 2006, which is the date the 

Republic of Montenegro assumed responsibility for its international relations and the Parliament of Montenegro 

adopted the Declaration of Independence. 

 

[The Government of]…the Republic of Montenegro does maintain the reservations, declarations and objections made 

by Serbia and Montenegro, as indicated in the Annex to this instrument, prior to the date on which the Republic of 

Montenegro assumed responsibility for its international relations." 

 

 

http://treaties.un.org/Pages/HistoricalInfo.aspx
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2006. 

2.1. Annex I - International Labour Organisation 
(ILO) - to the Convention on the Privileges and 
Immunities of the Specialized Agencies.   San 
Francisco, 10 July 1948 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.2. Annex II - Food and Agriculture Organization of 
the United Nations (FAO) - to the Convention 
on the Privileges and Immunities of the 
Specialized Agencies.   Washington, 29 
November 1948 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.2a Revised text of Annex II - Food and Agriculture 
Organization of the United Nations (FAO) - to 
the Convention on the Privileges and 
Immunities of the Specialized Agencies. 
  Rome, 20 November 1959 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.2b Second revised text of Annex II - Food and 
Agriculture Organization of the United Nations 
(FAO) - to the Convention on the Privileges and 
Immunities of the Specialized Agencies. 
  Rome, 8 December 1965 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.4. Annex IV - United Nations Educational, 
Scientific and Cultural Organization (UNESCO) 
- to the Convention on the Privileges and 
Immunities of the Specialized Agencies.   Paris, 
7 February 1949 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.5 Annex V - International Monetary Fund (IMF) - 
to the Convention on the Privileges and 
Immunities of the Specialized Agencies. 
  Washington, 11 April 1949 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.6. Annex VI - International Bank for 
Reconstruction and Development (IBRD) - to 
the Convention on the Privileges and 
Immunities of the Specialized Agencies. 
  Washington, 19 April 1949 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.7. Annex VII - World Health Organization (WHO) - 
to the Convention on the Privileges and 
Immunities of the Specialized Agencies. 
 Geneva, 17 July 1948 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.7b Second revised text of Annex VII - World Health 
Organization (WHO) - to the Convention on the 
Privileges and Immunities of the Specialized 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 

03.06. 

2006. 
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Agencies.   Geneva, 27 May 1957 23.10. 

2006. 

2.7c Third revised text of Annex VII - World Health 
Organization (WHO) - to the Convention on the 
Privileges and Immunities of the Specialized 
Agencies.   Minneapolis, 17 July 1958 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.8. Annex VIII - Universal Postal Union (UPU) - to 
the Convention on the Privileges and 
Immunities of the Specialized Agencies. 
  Geneva, 25 May 1949 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.9. Annex IX - International Telecommunication 
Union (ITU) - to the Convention on the 
Privileges and Immunities of the Specialized 
Agencies.   Geneva, 6 October 1950 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.11. Annex XI - World Meteorological Organization 
(WMO) - to the Convention on the Privileges 
and Immunities of the Specialized Agencies. 
  Paris, 17 April 1951 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.12. Annex XII - International Maritime Organization 
(IMO) - to the Convention on the Privileges and 
Immunities of the Specialized Agencies. 
  London, 16 January 1959 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.13. Annex XIII - International Finance Corporation 
(IFC) - to the Convention on the Privileges and 
Immunities of the Specialized Agencies. 
  Washington, 2 April 1959 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.14. Annex XIV - International Development 
Association (IDA) - to the Convention on the 
Privileges and Immunities of the Specialized 
Agencies.   Washington, 13 February 1962 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.15. Annex XV - World Intellectual Property 
Organization (WIPO) - to the Convention on the 
Privileges and Immunities of the Specialized 
Agencies.   Geneva, 4 October 1977 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.16. Annex XVI - International Fund for Agricultural 
Development (IFAD) - to the Convention on the 

Notifikacija o 
sukcesiji 

03.06. 
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Privileges and Immunities of the Specialized 
Agencies.   Rome, 16 December 1977 

deponovana 
23.10. 

2006. 

2006. 

3. Vienna Convention on Diplomatic Relations. 
  Vienna, 18 April 1961 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

4. Optional Protocol to the Vienna Convention on 
Diplomatic Relations, concerning Acquisition of 
Nationality.   Vienna, 18 April 1961 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

5. Optional Protocol to the Vienna Convention on 
Diplomatic Relations, concerning the 
Compulsory Settlement of Disputes.   Vienna, 
18 April 1961 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

6. Vienna Convention on Consular Relations. 
  Vienna, 24 April 1963 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

7. Optional Protocol to the Vienna Convention on 
Consular Relations concerning Acquisition of 
Nationality.   Vienna, 24 April 1963 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

8. Optional Protocol to the Vienna Convention on 
Consular Relations concerning the Compulsory 
Settlement of Disputes.   Vienna, 24 April 1963 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

9. Convention on special missions.   New York, 8 
December 1969 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

10. Optional Protocol to the Convention on Special 
Missions concerning the compulsory settlement 
of disputes.   New York, 8 December 1969 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 
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11. Vienna Convention on the Representation of 
States in their Relations with International 
Organizations of a Universal Character. 
  Vienna, 14 March 1975 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

 

12. Vienna Convention on Succession of States in 
Respect of State Property, Archives and Debts. 
  Vienna, 8 April 1983 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

 

    

IV Ljudska prava   

1. Convention on the Prevention and Punishment 
of the Crime of Genocide.   New York, 9 
December 1948 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2. International Convention on the Elimination of 
All Forms of Racial Discrimination.   New York, 
7 March 1966 

 

DECLARATION UNDER ARTICLE 14 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

3. International Covenant on Economic, Social 
and Cultural Rights.   New York, 16 December 
1966 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

 

3.a Optional Protocol to the International Covenant 
on Economic, Social and Cultural Rights. New 
York, 10 December 2008 

Potpis 

24.09. 

2009. 

 

4. International Covenant on Civil and Political 
Rights.   New York, 16 December 1966 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

5. Optional Protocol to the International Covenant 
on Civil and Political Rights.   New York, 16 
December 1966 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

6. Convention on the non-applicability of statutory 
limitations to war crimes and crimes against 

Notifikacija o 
sukcesiji 

03.06. 
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humanity.   New York, 26 November 1968 deponovana 
23.10. 

2006. 

2006. 

7. International Convention on the Suppression 
and Punishment of the Crime of Apartheid. 
  New York, 30 November 1973 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

8. Convention on the Elimination of All Forms of 
Discrimination against Women.   New York, 18 
December 1979 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

8.b Optional Protocol to the Convention on the 
Elimination of All Forms of Discrimination 
against Women.   New York, 6 October 1999 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

9. Convention against Torture and Other Cruel, 
Inhuman or Degrading Treatment or 
Punishment.   New York, 10 December 1984 

 

DECLARATIONS UNDER ARTICLE 21 AND 
22 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

9.b Optional Protocol to the Convention against 
Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading 
Treatment or Punishment.   New York, 18 
December 2002 

 

 

DECLARATION IN RELATION TO ARTICLE 24 

Sukcesija u 
odnosu na 
potpis 
deponovana 
23.10. 

2006. 

 

Instrument 
ratifikacije 
deponovan 

06.03. 

2009. 

 

05.04. 

2009. 

10. International Convention against Apartheid in 
Sports.   New York, 10 December 1985 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

11. Convention on the Rights of the Child.   New Notifikacija o 
sukcesiji 

03.06. 
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York, 20 November 1989 deponovana 
23.10. 

2006. 

2006. 

11.a Amendment to article 43 (2) of the Convention 
on the Rights of the Child.   New York, 12 
December 1995 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

11.b Optional Protocol to the Convention on the 
Rights of the Child on the involvement of 
children in armed conflict.   New York, 25 May 
2000 

 

DECLARATION IN ACCORDANCE WITH 
ARTICLE 3 

Deklaracija 

deponovana 
02.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

11.c Optional Protocol to the Convention on the 
Rights of the Child on the sale of children, child 
prostitution and child pornography.   New York, 
25 May 2000 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

12.  Second Optional Protocol to the International 
Covenant on Civil and Political Rights, aiming at 
the abolition of the death penalty.   New York, 
15 December 1989 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana 
23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

13. International Convention on the Protection of 
the Rights of All Migrant Workers and Members 
of their Families.   New York, 18 December 
1990 

Sukcesija u 
odnosu na 
potpis 23.10. 

2006. 

 

15. Convention on the Rights of Persons with 
Disabilities.   New York, 13 December 2006 

Potpis  

27.09. 

2007. 

 

15.a Optional Protocol to the Convention on the 
Rights of Persons with Disabilities.   New York, 
13 December 2006 

 

Potpis  

27.09. 

2007. 

 

16. International Convention for the Protection of All 
Persons from Enforced Disappearance.   New 
York, 20 December 2006 

 

Potpis  

06.02. 

2007. 
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V Izvjeglice i apatridi   

    

2. Convention relating to the Status of Refugees. 

Geneva, 28 July 1951 

 

Notifikacija 
o sukcesiji 
deponovana  

10.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

3. Convention relating to the Status of Stateless 
Persons. 

New York, 28 September 1954  

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

5. Protocol relating to the Status of Stateless 
Persons. 

New York, 31 January 1967  

 

Notifikacija 
o sukcesiji 
deponovana  

10.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

    

VI Droge i psihotropne supstance   

7. Convention for Limiting the Manufacture and 
Regulating the Distribution of Narcotic Drugs. 
  Geneva, 13 July 1931 and Lake Success, 
New York, 11 December 1946 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

13. Protocol Bringing under International Control 
Drugs Outside the Scope of the Convention of 
13 July 1931 for Limiting the Manufacture and 
Regulating the Distribution of Narcotic Drugs, 
as amended by the Protocol signed at Lake 
Success, New York, on 11 December 1946. 
  Paris, 19 November 1948 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

14. Protocol for Limiting and Regulating the 
Cultivation of the Poppy Plant, the Production 
of, International and Wholesale Trade in, and 
use of Opium.   New York, 23 June 1953 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

 

15. Single Convention on Narcotic Drugs, 1961. 
  New York, 30 March 1961 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

03.06. 

2006. 
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23.10. 

2006. 

16. Convention on psychotropic substances. 
  Vienna, 21 February 1971 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

17. Protocol amending the Single Convention on 
Narcotic Drugs, 1961.   Geneva, 25 March 1972 

 

RESERVATION IN RELATION TO THE 
APPLICATION OF ARTICLE 9 AND 11 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

18. Single Convention on Narcotic Drugs, 1961, as 
amended by the Protocol amending the Single 
Convention on Narcotic Drugs, 1961.   New 
York, 8 August 1975 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

19. United Nations Convention against Illicit Traffic 
in Narcotic Drugs and Psychotropic 
Substances.   Vienna, 20 December 1988 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

    

VII Trgovina ljudima   

2. International Convention for the Suppression of 
the Traffic in Women and Children, concluded 
at Geneva on 30 September 1921, as amended 
by the Protocol signed at Lake Success, New 
York, on 12 November 1947.   Lake Success, 
12 November 1947 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

7. International Agreement for the Suppression of 
the White Slave Traffic, signed at Paris on 18 
May 1904, amended by the Protocol signed at 
Lake Success, New York, 4 May 1949.   Lake 
Success, New York, 4 May 1949 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

9. International Convention for the Suppression of 
the White Slave Traffic, signed at Paris on 4 
May 1910, amended by the Protocol signed at 
Lake Success, New York, 4 May 1949.   Lake 
Success, New York, 4 May 1949 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

03.06. 

2006. 
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2006. 

11.a Convention for the Suppression of the Traffic in 
Persons and of the Exploitation of the 
Prostitution of Others.   Lake Success, New 
York, 21 March 1950 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

11.b Final Protocol to the Convention for the 
Suppression of the Traffic in Persons and of the 
Exploitation of the Prostitution of Others.   Lake 
Success, New York, 21 March 1950 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

    

VIII Obscene publikacije   

2. Convention for the Suppression of the 
Circulation of, and Traffic in, Obscene 
Publications, concluded at Geneva on 12 
September 1923 and amended by the Protocol 
signed at Lake Success, New York, on 12 
November 1947.   New York, 12 November 
1947 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

5. Agreement for the Suppression of the 
Circulation of Obscene Publications, signed at 
Paris on 4 May 1910, amended by the Protocol 
signed at Lake Success, New York, 4 May 
1949.   New York, 4 May 1949 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

    

IX Zdravlje   

1. Constitution of the World Health Organization. 
  New York, 22 July 1946 

Instrument 

prihvatanja 
deponovan 
29.08. 

2006. 

29.08. 

2006. 

4. WHO Framework Convention on Tobacco 
Control.   Geneva, 21 May 2003 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

    

X MeĎunarodna trgovina i razvoj    
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3. Convention on Transit Trade of Land-locked 
States.   New York, 8 July 1965 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

7. Convention on the Limitation Period in the 
International Sale of Goods.   New York, 14 
June 1974 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

9. Constitution of the United Nations Industrial 
Development Organization.   Vienna, 8 April 
1979 

 

Instrument 

pristupanja 
deponovan 
22.11. 

2006. 

22.11. 

2006. 

10. United Nations Convention on Contracts for the 
International Sale of Goods.   Vienna, 11 April 
1980 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

 

18. 

United Nations Convention on the Use of 
Electronic Communications in International 
Contracts.   New York, 23 November 2005 

Potpis 

27.09. 

2007. 

 

    

XI Transport i komunikacije   

XI-A 

Custom 
Matters 

   

5. International Convention to Facilitate the 
Importation of Commercial Samples and 
Advertising Material.   Geneva, 7 November 
1952 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

6. Convention concerning Customs Facilities for 
Touring.   New York, 4 June 1954 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

7. Additional Protocol to the Convention 
concerning Customs Facilities for Touring, 

Notifikacija o 
sukcesiji 

03.06. 
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relating to the Importation of Tourist Publicity 
Documents and Material.   New York, 4 June 
1954 

 

deponovana  

23.10. 

2006. 

2006. 

8. Customs Convention on the Temporary 
Importation of Private Road Vehicles.   New 
York, 4 June 1954 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

9. Customs Convention on Containers.   Geneva, 
18 May 1956 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

10 Customs Convention on the Temporary 
Importation of Commercial Road Vehicles. 
  Geneva, 18 May 1956 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

11. Customs Convention on the Temporary 
Importation for Private Use of Aircraft and 
Pleasure Boats.   Geneva, 18 May 1956 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

14. European Convention on Customs Treatment of 
Pallets used in International Transport. 
  Geneva, 9 December 1960 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

15. Customs Convention on Containers, 1972. 
  Geneva, 2 December 1972 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

16. Customs Convention on the International 
Transport of Goods under Cover of TIR Carnets 
(TIR Convention).   Geneva, 14 November 
1975 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

17. International Convention on the Harmonization 
of Frontier Controls of Goods.   Geneva, 21 
October 1982 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  
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 23.10. 

2006. 

XI-B 

Road Traffic 

   

1. Convention on Road Traffic.   Geneva, 19 
September 1949 

 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

3. Protocol on Road Signs and Signals.   Geneva, 
19 September 1949 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

4. European Agreement supplementing the 1949 
Convention on road traffic and the 1949 
Protocol on road signs and signals.   Geneva, 
16 September 1950 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

6. European Agreement on the application of 
article 23 of the 1949 Convention on road 
traffic, concerning the dimensions and weights 
of vehicles permitted to travel on certain roads 
of the Contracting Parties.   Geneva, 16 
September 1950 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

7. Declaration on the construction of main 
international traffic arteries.   Geneva, 16 
September 1950 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

8. 

 

General Agreement on Economic Regulations 
for International Road transport (a) Additional 
Protocol (b) Protocol of Signature.   Geneva, 17 
March 1954 

 

Sukcesija u 
odnosu na 
potpis  

23.10. 

2006. 

 

9. Agreement on Signs for Road Works, amending 
the European Agreement of 16 September 
1950 supplementing the 1949 Convention on 
Road Traffic and the 1949 Protocol on Road 
Signs and Signals 1.   Geneva, 16 December 
1955 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 
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10. Convention on the Taxation of Road Vehicles 
for Private Use in International Traffic. 
  Geneva, 18 May 1956 

 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

11. Convention on the Contract for the International 
Carriage of Goods by Road (CMR).   Geneva, 
19 May 1956 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

12. Convention on the Taxation of Road Vehicles 
engaged in International Goods Transport. 
  Geneva, 14 December 1956 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

13. Convention on the Taxation of Road Vehicles 
Engaged in International Passenger Transport. 
  Geneva, 14 December 1956 

 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

14. European Agreement concerning the 
International Carriage of Dangerous Goods by 
Road (ADR).   Geneva, 30 September 1957 

 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

14.a Protocol amending article 14 (3) of the 
European Agreement of 30 September 1957 
concerning the international Carriage of 
Dangerous Goods by Road (ADR).   New York, 
21 August 1975 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

15. European Agreement on Road Markings. 
  Geneva, 13 December 1957 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

16. Agreement concerning the Adoption of Uniform 
Technical Prescriptions for Wheeled Vehicles, 
Equipment and Parts which can be fitted and/or 
be used on Wheeled Vehicles and the 
Conditions for Reciprocal Recognition of 
Approvals Granted on the Basis of These 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 
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Prescriptions.   Geneva, 20 March 1958 

 

 Primjenjuje sljedeće pravilnike: 

(Applaying regulations)  

 

XI-B-16-1  

XI-B-16-2 

XI-B-16- 3 

XI-B-16- 4 

XI-B-16- 5 

XI-B-16- 6 

XI-B-16- 7 

XI-B-16- 8 

XI-B-16- 9 

XI-B-16- 10 

XI-B-16- 11 

XI-B-16-13 

XI-B-16- 13-H 

XI-B-16- 14 

XI-B-16- 16 

XI-B-16- 17 

XI-B-16- 18 

XI-B-16- 19 

XI-B-16- 20 

XI-B-16- 21 

XI-B-16- 22 

XI-B-16- 23 

XI-B-16- 24 

XI-B-16- 25 

XI-B-16- 26 

XI-B-16- 28 

XI-B-16- 30 

XI-B-16- 35 

XI-B-16- 37 

XI-B-16- 38 

XI-B-16- 39 

XI-B-16- 40 

XI-B-16- 41 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 
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XI-B-16- 43 

XI-B-16- 47 

XI-B-16- 48 

XI-B-16- 49 

XI-B-16- 50 

XI-B-16- 51 

XI-B-16- 53 

XI-B-16- 54 

XI-B-16- 55 

XI-B-16- 56 

XI-B-16- 57 

XI-B-16- 58 

XI-B-16- 59 

XI-B-16- 63 

XI-B-16- 67 

XI-B-16- 68 

XI-B-16- 69 

XI-B-16- 70 

XI-B-16- 73 

XI-B-16- 74 

XI-B-16- 75 

XI-B-16- 78 

XI-B-16- 83 

XI-B-16- 84 

XI-B-16- 85 

XI-B-16- 89 

XI-B-16- 90 

XI-B-16- 100 

XI-B-16- 102 

XI-B-16- 103 

XI-B-16- 104 

XI-B-16- 105 

XI-B-16- 106 

XI-B-16- 107 

XI-B-16- 108 

XI-B-16- 109 

XI-B-16- 110 

XI-B-16- 111 

XI-B-16- 112 
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XI-B-16- 113 

XI-B-16- 114 

XI-B-16- 115 

XI-B-16- 116 

XI-B-16- 117 

XI-B-16- 118 

XI-B-16- 119 

XI-B-16- 120 

XI-B-16- 121 

XI-B-16- 122 

 Primjenjuje sljedeće pravilnike: 

(Applaying regulations)  

 

XI-B-16- 123 

XI-B-16- 124 

 02.02.2007. 

 Primjenjuje sljedeće pravilnike: 

(Applaying regulations)  

 

XI-B-16- 123 

XI-B-16- 124 

 09.11.2007. 

17. 

 

Agreement on Special Equipment for the 
Transport of Perishable Foodstuffs and on the 
Use of such Equipment for the International 
Transport of some of those Foodstuffs. 
  Geneva, 15 January 1962 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

19. Convention on Road Traffic.   Vienna, 8 
November 1968 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

20. Convention on road signs and signals.   Vienna, 
8 November 1968 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

21. European Agreement concerning the Work of 
Crews of Vehicles Engaged in International 
Road Transport (AETR).   Geneva, 1 July 1970 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

03.06. 

2006. 
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2006. 

22. Agreement on the International Carriage of 
Perishable Foodstuffs and on the Special 
Equipment to be used for such Carriage (ATP). 
  Geneva, 1 September 1970 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

23. European Agreement supplementing the 
Convention on road traffic opened for signature 
at Vienna on 8 November 1968.   Geneva, 1 
May 1971 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

24. European Agreement supplementing the 
Convention on road signs and signals opened 
for signature at Vienna on 8 November 1968. 
  Geneva, 1 May 1971 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

25. Protocol on Road Markings, additional to the 
European Agreement supplementing the 
Convention on Road Signs and Signals opened 
for signature at Vienna on 8 November 1968. 
  Geneva, 1 March 1973 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

26. Convention on the contract for the international 
carriage of passengers and luggage by road 
(CVR).   Geneva, 1 March 1973 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

27. Agreement on minimum requirements for the 
issue and validity of driving permits (APC). 
  Geneva, 1 April 1975 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

28. European Agreement on main international 
traffic arteries (AGR).   Geneva, 15 November 
1975 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

XI-C 

Transport 
by 

Rail 
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3. European Agreemant on Main International 
Railway lines (AGC). 

Geneva, 31 May 1985 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

XI-D  

Water 
Transport 

   

 * * * * *   

XI-E  

Multimodal 
Transport 

   

2. European Agreement on Important International 
Combined Transport Lines and Related 
Instalations (AGTC). 

Geneva, 1 February 1991 

 

CONFIRMATION OF THE RESERVATION 

  

    

XII Navigacija   

1. Convention on the International Maritime 
Organization.   Geneva, 6 March 1948 

 

Instrument  

prihvatanja 
deponovan 

10.10.2006. 

10.10. 

2006. 

1.g. Amendments to the Convention on the 
International Maritime Organization, 
(institutionalization of the Facilitation 
Committee).   London, 7 November 1991 

 

Instrument  

prihvatanja 
deponovan 

10.10. 

2006. 

10.10. 

2006. 

3. Convention relating to the unification of certain 
rules concerning collisions in inland navigation. 
  Geneva, 15 March 1960 

 

CONFIRMATION OF THE RESERVATION  

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

4. Convention on the registration of inland 
navigation vessels.   Geneva, 25 January 1965 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 
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5. Convention on the measurement of inland 
navigation vessels.   Geneva, 15 February 1966 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

6. Convention on a Code of Conduct for Liner 
Conferences.   Geneva, 6 April 1974 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

    

XIII Ekonomska statistika    

 * * * * *   

    

XIV Obrazovanje i pitanja iz oblasti kulture   

1. Agreement for Facilitating the International 
Circulation of Visual and Auditory Materials of 
an Educational, Scientific and Cultural 
Character.   Lake Success, New York, 15 July 
1949 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2. Agreement on the importation of educational, 
scientific and cultural materials.   Lake Success, 
New York, 22 November 1950 

 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

3. International Convention for the Protection of 
Performers, Producers of Phonograms and 
Broadcasting Organisations.   Rome, 26 
October 1961 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

4. Convention for the Protection of Producers of 
Phonograms against Unauthorized Duplication 
of their Phonograms.   Geneva, 29 October 
1971 

 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

5. Protocol to the Agreement on the Importation of 
Educational, Scientific and Cultural Materials of 
22 November 1950.   Nairobi, 26 November 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

03.06. 

2006. 
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1976 

 

23.10. 

2006. 

6. International Agreement for the Establishment 
of the University for Peace.   New York, 5 
December 1980 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

    

XV Proglašavanje smrti nestalog lica   

 * * * * *   

    

XVI Poloţaj ţena   

 Convention on the Political Rights of Women. 
  New York, 31 March 1953 

 

CONFIRAMTION OF THE OBJESTION TO 
THE RESERVATION MADE BY THE 
GOVERNMENT OF GUATEMALA UPON 
RATIFICATION 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

 Convention on the Nationality of Married 
Women.   New York, 20 February 1957 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

 Convention on Consent to Marriage, Minimum 
Age for Marriage and Registration of Marriages. 
  New York, 10 December 1962 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

    

XVII Sloboda informisanja   

 Convention on the International Right of 
Correction.   New York, 31 March 1953 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 
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XVIII Krivične stvari   

2. Slavery Convention, signed at Geneva on 25 
September 1926 and amended by the Protocol. 
  New York, 7 December 1953 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

4. Supplementary Convention on the Abolition of 
Slavery, the Slave Trade, and Institutions and 
Practices Similar to Slavery.   Geneva, 7 
September 1956 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

5. International Convention Against the Taking of 
Hostages.   New York, 17 December 1979 

 

CONFIRMATION OF THE INTERPRETATIVE 
DECLARATION 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

6. International Convention Against the 
Recruitment, Use, Financing and Training of 
Mercenaries.   New York, 4 December 1989 

 

Sukcesija u 
odnosu na 
potpis 

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

7. Convention on the Prevention and Punishment 
of Crimes against Internationally Protected 
Persons, including Diplomatic Agents.   New 
York, 14 December 1973 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

8. Convention on the Safety of United Nations and 
Associated Personnel.   New York, 9 December 
1994 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

9. International Convention for the Suppression of 
Terrorist Bombings.   New York, 15 December 
1997 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

10. Rome Statute of the International Criminal 
Court.   Rome, 17 July 1998 

 

 

CONFIRAMTION OF NOTIFICATION IN 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 
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ACCORDANCE WITH ARTICLE 87 

11. International Convention for the Suppression of 
the Financing of Terrorism.   New York, 9 
December 1999 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

12. United Nations Convention against 
Transnational Organized Crime.   New York, 15 
November 2000 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

12.a Protocol to Prevent, Suppress and Punish 
Trafficking in Persons, Especially Women and 
Children, supplementing the United Nations 
Convention against Transnational Organized 
Crime.   New York, 15 November 2000 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

12.b Protocol against the Smuggling of Migrants by 
Land, Sea and Air, supplementing the United 
Nations Convention against Transnational 
Organized Crime.   New York, 15 November 
2000 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

12.c Protocol against the Illicit Manufacturing of and 
Trafficking in Firearms, Their Parts and 
Components and Ammunition, supplementing 
the United Nations Convention against 
Transnational Organized Crime.   New York, 31 
May 2001 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

13 Agreement on the Privileges and Immunities of 
the International Criminal Court.   New York, 9 
September 2002 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

14. United Nations Convention against Corruption. 
  New York, 31 October 2003 

 

NOTIFICATIONS UNDER ARTICLE 6 (3), 44 
(6), 46 (13), 46 (14) 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

15. International Convention for the Suppression of 
Acts of Nuclear Terrorism.   New York, 13 April 
2005 

Sukcesija u 
odnosu na 
potpis 
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23.10. 

2006. 

    

XIX Robe   

 * * * * *   

    

XX Obaveza izdrţavanja/alimentaciona prava   

1. Convention on the Recovery Abroad of 
Maintenance.   New York, 20 June 1956 

 

DESIGNATION OF AUTHORITIES UNDER 
ARTICLE 2, PHARARAPHD 1 AND 2 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

    

XXI Pravo mora   

1. Convention on the Territorial Sea and the 
Contiguous Zone.   Geneva, 29 April 1958 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2. Convention on the High Seas.   Geneva, 29 
April 1958 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

3. Convention on Fishing and Conservation of the 
Living Resources of the High Seas.   Geneva, 
29 April 1958 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

4. Convention on the Continental Shelf.   Geneva, 
29 April 1958 

 

RESERVATION IN RESPECT OF ARTICLE 6 

 

CONFIRMATION OF THE OBJECTION TO 
THE RESERVATION MADE BY THE 
GOVRENMENT OF FRANCE 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

5. Optional Protocol of Signature concerning the Notifikacija o 03.06. 
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Compulsory Settlement of Disputes.   Geneva, 
29 April 1958 

 

sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

2006. 

6. United Nations Convention on the Law of the 
Sea.   Montego Bay, 10 December 1982 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

6.a Agreement relating to the implementation of 
Part XI of the United Nations Convention on the 
Law of the Sea of 10 December 1982.   New 
York, 28 July 1994 

 

CONFIRAMTION OF THE DECLARATION 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

    

XXII Trgovačka arbitraţa   

 Convention on the Recognition and 
Enforcement of Foreign Arbitral Awards.   New 
York, 10 June 1958 

 

CONFIRMATION OF THE DECLARATION 
AND RESERVATION 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

    

XXIII Ugovorno pravo   

1. Vienna Convention on the Law of Treaties. 
  Vienna, 23 May 1969 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2. Vienna Convention on succession of States in 
respect of treaties.   Vienna, 23 August 1978 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

3. Vienna Convention on the Law of Treaties 
between States and International Organizations 
or between International Organizations. 
  Vienna, 21 March 1986 

 

Sukcesija u 
odnosu na 
potips 

23.10. 

2006. 
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XXIV Svemir   

1. Convention on registration of objects launched 
into outer space.   New York, 12 November 
1974 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

    

XXV Telekomunikacije   

 Convention relating to the distribution of 
programme-carrying signals transmitted by 
satellite.   Brussels, 21 May 1974 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

    

XXVI Razoruţanje   

2. Convention on Prohibitions or Restrictions on 
the Use of Certain Conventional Weapons 
which may be deemed to be Excessively 
Injurious or to have Indiscriminate Effects (with 
Protocols I, II and III).   Geneva, 10 October 
1980 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.a Additional Protocol to the Convention on 
Prohibitions or Restrictions on the Use of 
Certain Conventional Weapons which may be 
deemed to be Excessively Injurious or to have 
Indiscriminate Effects (Protocol IV, entitled 
Protocol on Blinding Laser Weapons).   Vienna, 
13 October 1995 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.c Amendment to the Convention on Prohibitions 
or Restrictions on the Use of Certain 
Conventional Weapons which may be deemed 
to be Excessively Injurious or to have 
Indiscriminate Effects.   Geneva, 21 December 
2001 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

3. Convention on the Prohibition of the 
Development, Production, Stockpiling and Use 
of Chemical Weapons and on their Destruction. 
  Geneva, 3 September 1992 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

03.06. 

2006. 
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 23.10. 

2006. 

4. Comprehensive Nuclear-Test-Ban Treaty. 
  New York, 10 September 1996 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

 

5. Convention on the Prohibition of the Use, 
Stockpiling, Production and Transfer of Anti-
Personnel Mines and on their destruction. 
  Oslo, 18 September 1997 

 

DECLARATION 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

6. Convention on Cluster Munitions.   Dublin, 30 
May 2008 

 

 

Potpis  

03.12. 

2008. 

 

    

XXVII Zaštita ţivotne sredine   

1. Convention on Long-range Transboundary Air 
Pollution.   Geneva, 13 November 1979 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

1.a Protocol to the 1979 Convention on Long-range 
Transboundary Air Pollution on Long-term 
Financing of the Co-operative Programme for 
Monitoring and Evaluation of the Long-range 
Transmission of Air Pollutants in Europe 
EMEP).   Geneva, 28 September 1984 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2. Vienna Convention for the Protection of the 
Ozone Layer.   Vienna, 22 March 1985 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.a Montreal Protocol on Substances that Deplete 
the Ozone Layer.   Montreal, 16 September 
1987 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

03.06. 

2006. 
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2006. 

2.b Amendment to the Montreal Protocol on 
Substances that Deplete the Ozone Layer. 
  London, 29 June 1990 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.c Amendment to the Montreal Protocol on 
Substances that Deplete the Ozone Layer. 
  Copenhagen, 25 November 1992 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.d Amendment to the Montreal Protocol on 
Substances that Deplete the Ozone Layer 
adopted by the Ninth Meeting of the Parties. 
  Montreal, 17 September 1997 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

2.e Amendment to the Montreal Protocol on 
Substances that Deplete the Ozone Layer. 
  Beijing, 3 December 1999 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

3. Basel Convention on the Control of 
Transboundary Movements of Hazardous 
Wastes and their Disposal.   Basel, 22 March 
1989 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

3.a Amendment to the Basel Convention on the 
Control of Transboundary Movements of 
Hazardous Wastes and their Disposal. 
  Geneva, 22 September 1995 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

 

4. Convention on Environmental Impact 
Assessment in a Transboundary Context. 
  Espoo, Finland, 25 February 1991 

 

Instrument 
pristupanja 
deponovan 
09.07.2009. 

07.10.2009. 

4.a Amendment to the Convention on 
Environmental Impact Assessment in a 
Transboundary Context.   Sofia, 27 February 
2001 

 

Instrument 
potvrĊivanja 
deponovan 
09.07.2009. 

Depozitar 
nije dostavio 
obavještenje 
o 
deponovanju 

4.b Protocol on Strategic Environmental Sukcesija u  
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Assessment to the Convention on 
Environmental Impact Assessment in a 
Transboundary Context.   Kiev, 21 May 2003 

 

odnosu na 
potpis  

23.10. 

2006. 

4.c Amendment to the Convention on 
Environmental Impact Assessment in a 
Transboundary Context.   Cavtat, 4 June 2004 

 

Instrument 
potvrĊivanja 
deponovan 
09.07.2009. 

Depozitar 
nije dostavio 
obavještenje 
o 
deponovanju 

6. Convention on the Transboundary Effects of 
Industrial Accidents.   Helsinki, 17 March 1992 

 

Instrument 
pristupanja 
deponovan 
19.05.2009. 

17.08. 

2009. 

7. United Nations Framework Convention on 
Climate Change.   New York, 9 May 1992 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

7.a Kyoto Protocol to the United Nations 
Framework Convention on Climate Change. 
  Kyoto, 11 December 1997 

 

Instrument 
pristupanja 
deponovan 
04.06. 

2007. 

02.09. 

2007. 

8. Convention on biological diversity.   Rio de 
Janeiro, 5 June 1992 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

8.a Cartagena Protocol on Biosafety to the 
Convention on Biological Diversity.   Montreal, 
29 January 2000 

 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

10. United Nations Convention to Combat 
Desertification in those Countries Experiencing 
Serious Drought and/or Desertification, 
Particularly in Africa.   Paris, 14 October 1994 

 

Instrument 
pristupanja 
deponovan 
04.06. 

2007. 

02.09. 

2007. 

13.a Protocol on Pollutant Release and Transfer 
Registers.   Kiev, 21 May 2003 

 

Sukcesija u 
odnosu na 
potpis  

23.10. 

2006. 
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15. Stockholm Convention on Persistent Organic 
Pollutants.   Stockholm, 22 May 2001 

 

Sukcesija u 
odnosu na 
potpis  

23.10. 

2006. 

 

    

XXVIII Poreska pitanja   

 * * * * *   

    

DIO II.6 Protocol on Arbitration Clauses. 

Geneva, 24 September 1923 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

DIO II.7 Convention on the Execution of Foreign Arbitral 
Awards. 

Geneva, 26 September 1927 

Notifikacija o 
sukcesiji 
deponovana  

23.10. 

2006. 

03.06. 

2006. 

 

 

 

 

 

3) MEĐUNARODNI MULTILATERALNI SPORAZUMI ĈIJI SU DEPOZITARI MEĐUNARODNE 
ORGANIZACIJE 

 

 

 

a) MeĎunarodna Agencija za Atomsku Energiju (IAEA) 

 

PRISTUPANJE STATUTU 

 

Instrument pristupanja Statutu IAEA deponovan kod Vlade SAD 30. oktobra 2006. čime je Crna 
Gora postala članica ove organizacije.  

 

 PRISTUPANJE NA OSNOVU SUKCESIJE 
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Crna Gora je sukcesorskim postupkom  21. marta 2007. pristupila sledećim konvencijama:  

 

1. Bečka konvencija o graĎanskoj odgovornosti za štetu izazvanu nuklearnim 
aktivnostima, iz 1963, (Objavljen: Sl. list SFRJ, br. 5/77); 

2. Konvencija o fizičkoj zaštiti nuklearnog materijala, iz 1980, (Objavljen: Sl. list SRJ, br. 
9/85-309); 

3. Konvencija o ranom obavještavanju o nuklearnom incidentu, iz 1986(Objavljen: Sl. 
list SFRJ, br. 15/89-3); 

4. Konvencija o pruţanju pomoći u slučaju nuklearnog incidenta ili radiološke 
opasnosti, iz 1986, (Objavljen: Sl. list SRJ, br. 4/91-29) 

 

Navedene konvencije su u odnosu na Crnu Goru stupile na snagu 3. juna 2006. godine 

 

PRISTUPANJE NA OSNOVU  

POTVRĐIVANJA/PRIHVATANJA/ODOBRAVANJA ILI PRISTUPANJA 

 

S obzirom da stupanje na snagu Sporazuma o privilegijama i imunitetima  MeĎunarodne 
agencije za atomsku energiju, 1959. je uslovljeno članstvom u MAAE, Crna Gora se smatra 
obaveznom u odnosu na njega od 30. oktobra 2006.godine. 

 

 

b) Organizacija UN za obrazovanje, nauku i kulturu (UNESCO) 

 

PRISTUPANJE STATUTU 

 

Crna Gora je 1. marta 2007. pristupila Statutu UNESCO čiji je depozitar Vlada Ujedinjenog 
Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske, čime je Crna Gora postala član ove organizacije.  

 

PRISTUPANJE NA OSNOVU SUKCESIJE 

 

Crna Gora je, takoĎe, deponovala notifikaciju o suckesiji 26. aprila 2007. godine u odnosu na 
sljedeće konvencije čiji je depozitar UNESCO:  

 

1. Univerzalna konvencija o autorskim pravima, sa dodatnom deklaracijom vezanom za 
član XVII, i rezolucija vezana za član XI, usvojena u Ţenevi, 6. septembra 1952; 

2. Protokol 1 uz Univerzalnu konvenciju o autorskim pravima, koji se odnosi na primjenu 
Konvencije o radovima apatrida i izbjeglica, usvojen  u Ţenevi, 6. septembra 1952; 

3. Protokol 2 uz Univerzalnu konvenciju o autorskim pravima, koji se odnosi na primjenu 
Konvencije o radovima odreĎenih meĎunarodnih organizacija, usvojen u Ţenevi, 6. 
septembra 1952; 

4. Protokol 3 uz Univerzalnu konvenciju o autorskim pravima, koji se odnosi na efektivni 
datum instrumenata ratifikacije, prihvatanja ili pristupanja toj Konvenciji, usvojen u 
Ţenevi, 6. septembra 1952; 

5. Konvencija za zaštitu kulturnih dobara u slučaju oruţanog sukoba, usvojena u Hagu, 14. 
maja 1954; 
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6. Prvi protokol uz Konvenciju za zaštitu kulturnih dobara u slučaju oruţanog sukoba, 
usvojen u Hagu,  26. marta 1999; 

7. Drugi protokol uz zaštitu kulturnih dobara u slučaju oruţanog sukoba, usvojen u Hagu, 
26. marta 1999; 

8. Konvencija protiv diskrinimacije u obrazovanju, usvojena u Parizu, 14. decembra 1960, 
Objavljen u: Sluţbeni list SFRJ, MeĎunarodni ugovori i drugi sporazumi, br. 4/1964; 

9. Konvencija o mjerama zabrane i spriječavanja nedozvoljenog uvoza, izvoza i prenosa  
vlasništva  kulturnih dobara, usvojena u Parizu, 14. novembra 1970, Objavljen u: 
Sluţbeni list SFRJ, MeĎunarodni Bgovori. i drugi sporazumi, br. 50/I973 ; 

10. Univerzalna konvencija o autorskim pravim vezanom za član XVII, i rezolucija vezana za 
član XI, usvojena u Ţenevi, 6. septembra 1952, izmjenjena i dopunjena,u revidiranoj 
formi usvojena  u Parizu, 24. jula 1971; 

11. Konvencija o zaštiti svjetske kulturne i prirodne baštine, usvojena u Parizu, 16. 
novembra 1972, Objavljen: Sl.list SFRJ , br. 56/74-1771; 

12. Regionalna konvencija za priznavanje studija, diploma i stečenih zvanja u višem 
obrazovanju u Latinskoj Americi i Karibima, usvojena u Meksiko Sitiju,  19. jula 1974; 

13. MeĎunarodna konvencija za priznavanje studija, diploma i stečenih zvanja u višem 
obrazovanju u arapskim i evropskim drţavama koje graniče sa Mediteranom, usvojena u 
Nici, 17. decembra 1976; 

14. Konvencija o priznavanju studija, diploma i stečenih zvanja u drţavama koje pripadaju 
evropskoj regiji, usvojena u Parizu, 21. decembra 1979; 

15. Konvencija o močvarama koje su od meĎunarodnog značaja osobito kao prebivalište 
ptica močvarica, usvojena u Ramsaru, 2. februara 1971, Objavljen: Sl.list SFRJ, br. 
09/77-675. 

 

Crna Gora je 6. juna 2007. godine deponovala kod egeneralnog direktora UNESCO  notifikaciju o 
sukcesiji u odnosu na: 

 

16. Konvencija za priznavanje kvalifikacija koje se tiču višeg obrazovanja u evropskoj regiji, 
usvojena u Lisabonu, 11. aprila 1997. 

 

Gore navedene konvencije stupile su na snagu u odnosu na Crnu Goru 3. juna 2006. godine. 

 

PRISTUPANJE NA OSNOVU  

POTVRĐIVANJA/PRIHVATANJA/ODOBRAVANJA ILI PRISTUPANJA 

 

Crna Gora je 17. avgusta 2007. godine deponovala kod generalnog direktora UNESCO deklaraciju 
o pristupanju: 

17. Statutu MeĎunarodnog centra za prezervaciju i restauraciju kulturnih dobara (ICCROM) 

Statut je u odnosu na Crnu Goru stupio na snagu 16. septembra 2007. godine. 

 

Crna Gora je 1. aprila 2008. godine deponovala kod generalnog direktora UNESCO izjavu o 
pristupanju: 

18. Statutu MeĎunarodnog centra za registraciju serijskih publikacija (ISSN) 

 

Crna Gora je 24. juna 2008. godine deponovala ratifikacioni instrument za: 

19. UNESCO Konvenciju o zaštiti i promociji raznolikosti kulturnih izraza. 

Konvencija će u odnosu na Crnu Goru stupiti na snagu 24. septembra 2008. godine. 
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Crna Gora je 18. jula 2008. godine deponovala ratifikacioni instrument za: 

20.  Konvenciju o zaštiti podvodne kulturne baštine.  

Konvencija stupa na snagu nakon deponovanja 20 ratifikacionih instrumenta. 

 

Kod generalnog direktora UNESCO dponovan je 22. juna 2009. instrument pristupanja u odnosu 
na: 

21. MeĎunarodnu konvenciji protiv dopinga u sportu 

Konvencija će stupiti na snagu u odnosu na Crnu Goru 1. avgusta 2009. godine. 

 

Devetog septembra 2009. godine generalnom direktoru UNESCO proslijeĎen je instrument 
potvrĎivanja: 

22. MeĎunarodne konvencije o zaštiti nematerijalne kulturne baštine. 

 

 

c) MeĎunarodna Unija za Telekomunikacije (ITU) 

 

PRISTUPANJE STATUTU 

 

Crna Gora pristupila Ustava i Konvenciji MeĎunarodne unije za telekomunikacije (Objavljen: 
»Sl.list SRJ – MeĎunarodni ugovori«, br. 1/92-13, 2/95-3), čime je postala i član ITU, 21. jula 
2006. godine.  

 

Crna Gora je istog datuma, 21. jula 2006, pristupila i Instrumentu za izmjenu Ustava i 
Konvencije MeĎunarodne unije za telekomunikacije (Ţeneva, 1992), izmjenjen na 
Konferecniji punomoćenika (Kjoto, 1994) i Konferecniji punomoćenika (Mineapolis, 1998), 
Objavljen: »Sl.list SRJ – MeĎunarodni ugovori«, br.2/2001-78.    

 

 

d) Univerzalna Poštanska Unija (UPU) 

 

PRISTUPANJE STATUTU 

 

Crna Gora je pristupila Ustavu i Opštim pravilima Univerzalne poštanske unije – UPU (Tekst 
objavljen: »Sl.list SFRJ - Dodatak«, br. 2/67-79, »Sl.list – MeĎunarodni ugovori«, br.3/94-27, 3/98-
3, 2/2001-3), i time  postala njen član, 25. jula 2006. godine.  

 

PRISTUPANJE NA OSNOVU  

POTVRĐIVANJA/PRIHVATANJA/ODOBRAVANJA ILI PRISTUPANJA 

 

Sticanjem članstva u Univerzalnoj poštanskoj uniji, Crna Gora je, 25. jula 2006. godine,  pristupila 
sljedećim instrumentima UPU: 
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1. Dodatnom protokolu uz Ustav Univerzalne poštanske unije, usvojen u Tokiju, 1969; 
2. Drugom dodatnom protokolu uz Ustav Univerzalne poštanske unije, usvojen u Lozani, 

1974 (Objavljen u »Sl.listu SFRJ – MeĎunarodni ugovori«, br.37/74-171); 
3. Trećem dodatnom protokolu uz Ustav Univerzalne poštanske unije, usvojen u 

Hamburgu, 1984 (Objavljen u »Sl.listu SFRJ – MeĎunarodni ugovori«, br. 10/88-1); 
4. Četvrtom dodatnom protokolu uz Ustav Univerzalne poštanske unije, usvojen u 

Vašingtonu, 1989; 
5. Petom dodatnom protokolu uz Ustav Univerzalne poštanske unije, usvojen u Seulu, 

1994(Objavljen u »Sl.listu SRJ – MeĎunarodni ugovori«, br. 3/98-1); 
6. Šestom dodatnom protokolu uz Ustav Univerzalne poštanske unije, usvojen u Pekingu, 

1999; 
7. Sedmom dodatnom protokolu uz Ustav Univerzalne poštanske unije, usvojen u 

Bukureštu, 2004; 
8. Svjetskoj poštanskoj konvenciji, usvojena u Bukureštu, usvojena u Bukureštu, 2004; 
9. Opštem pravilniku Univerzalne poštanske unije, usvojen u Bukureštu, 2004; 
10. Aranţmanu o poštanskim novčanim uslugama, usvojen u Bukureštu, 2004. 

 

 

POTPIS 

 

Crna Gora je potpisnica sljedećih instrumenata Univerzalne poštanske unije: 

1. Osmog dodatnog protokola uz Ustav Univerzalne poštanske unije, usvojen u Ţenevi, 
2008; 

2. Prvog dodatnog protokola uz Opšta pravila, usvojen u Ţenevi, 2008; 
3. Univerzalne poštanske konvencije, usvojena u Ţenevi, 2008. 

 

 

 

e) MeĎunarodna Organizacija za migracije (IOM) 

 

PRISTUPANJE STATUTU 

 

Crna Gora podnijela aplikaciju za članstvo i instrument pristupanja Ustavu MeĎunarodne 
organizacije za migracije, 30. avgusta 2006. godine. Crna Gora je primljena u IOM  28. novembra 
2006. godine. 

 

f) Organizacija za ishranu i poljoprivredu (FAO) 

 

PRISTUPANJE STATUTU 

 

Crna Gora je na osnovu Deklaracije o prihvatanju obaveza koje proizilaze is Ustava Organizacije 
za ishranu i poljoprivredu postala članica FAO 17. novembra 2007. godine. 
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 Instrument prihvatanja Sporazuma kojim se uspostavlja Generalna komisija za ribarstvo u 
Sredozemlju (GFCM) deponovan je kod generalnog direktora FAO 31. januara 2007. godine. 
Sporazum je stupio na snagu u odnosu na Crnu Goru 31. januara 2007. godine. 

 

PRISTUPANJE NA OSNOVU  

POTVRĐIVANJA/PRIHVATANJA/ODOBRAVANJA ILI PRISTUPANJA 

 

Crna Gora je 27. jula 2009. godine deponovala instrument pristupanja kod generalnog direktora 
FAO u odnosu na MeĎunarodnu konvenciju o zaštiti bilja (IPPC). 

 

 

g) MeĎunarodna organizacija rada (ILO) 

 

PRISTUPANJE STATUTU 

 

Crna Gora je pristupila Konvenciji MeĎunarodne organizacije rada i time postala član ove 
Organizacije 14. jula 2006. godine. 

 

PRISTUPANJE NA OSNOVU SUKCESIJE 

 

Notifikaicja o sukcesiji u odnosu na sljedeće konvencije ILO, deponovana je kod generalnog 
direktora ILO 25. maja 2007: 

 

Naziv na crnogorskom  Naziv na engleskom Pravna  

radnja 

Stupil na  

snagu 

1. Konvencija br. 2 o 
nezaposlenosti,  
usvojena 1919. godine; 

Unemployment Convention, 
Co 2  

 

Notifikacija o 

 sukcesiji 
deponovana kod 
depozitara 25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

2. Konvencija br. 3 o 
zaštiti materinstva, 
 usvojena 1919. godine; 

Maternity Protection 
Convention, Co 3 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

3. Konvenicja br. 8 o 
naknadi za nezaposlenost u 
slučaju gubitka broda zbog 
brodoloma, usvojena 1920. 
godine ; 

Unemployment Indemnity 
(Shipwreck) Convention, Co 
8 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

4. Konvencija br. 9 o 
namještenju mornara, 
usvojena 1920. godine; 

Placing of Seamen 
Convention, Co 9 

 

Sukcesija 

25.05. 

03.06. 

2006. 
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2007. 

5. Konvencija br. 11 o 
pravu na udruţivanje u 
poljoprivredi, usvojena 1921. 
godine; 

Right of Association 
(Agriculture) Convention, Co 
11 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

6. Konvencija br. 12 o 
obeštećenju radnicima u 
poljoprivredi, usvojena 1921. 
godine; 

Workmen’s Compensation 
(Agriculture) Convention, Co 
12 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

7. Konvencija br. 13 o 
upotrebi olovnog bjelila u 
bojadisanju, usvojena 1921. 
godine; 

White Lead (Painting) 
Convention, Co 13 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

8. Konvencija br.  14  o 
nedjeljnom odmoru u 
industriji, usvojena 1921. 
godine; 

Weekly Rest (Industry) 
Convention, Co 14 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

9. Konvencija br. 16 o 
obaveznom ljekarskom 
pregledu mladih lica 
zaposlenih na brodovima, 
usvojena 1921. godine; 

Medical Examination of 
Young Persons (Sea) 
Convention, Co 16 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

10. Konvencija br. 17 o 
nadoknadi radnicima za slučaj 
nesreće na radu, usvojena 
1925. godine; 

Workmen’s Compensation 
(Accidents) Convention, Co 
17 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

11. Konvencija br. 18 o 
obeštećenju zbog oboljenja 
od profesionalnih bolesti, 
usvojena 1925. godine; 

Workmen’s Compensation 
(Occupational Diseases) 
Convention, Co 18 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

12. Konvencija br. 19 o 
jednakom tretmanu stranih i 
domaćih radnika u pogledu 
nesreće na radu, usvojena 
1925. godine; 

Equality of Treatment 
(Accident Compensation) 
Convention, Co19 

 

Sukcesija 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

13. Konvencija br. 22 o 
ugovoru o najmu mornara, 
usvojena 1926. godine; 

Seamen’s Articles of 
Agreement Convention, Co 
22 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

14. Konvencija br. 23 o 
repatrijaciji mornara, usvojena 
1926. godine; 

Repatriation of Seamen 
Convention, Co 23 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

15. Konvencija br. 24 o 
osiguranju za slučaj bolesti u 

Sickness Insurance Sukcesija 03.06. 
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industriji, usvojena 1927. 
godine; 

(Industry) Convention, Co 24 

 

25.05. 

2007. 

2006. 

16. Konvencija br. 25 o 
osiguranju za slučaj bolesti u 
poljoprivredi, usvojena 1927. 
godine; 

Sickness Insurance 
(Agriculture) Convention, Co 
25 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

17. Konvencija br. 27 o 
označavanju teţine tereta koji 
se prevozi brodovima, 
usvojena 1929. godine; 

Marking of Weight 
(Packages Transported by 
Vessels) Convention, Co 27 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

18. Konvencija br. 29 o 
prinudnom ili obaveznom 
radu, usvojena 1930. godine; 

Forced Labour Convention, 
Co 29 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

19. Konvencija br. 32 o 
zaštiti za slučaj nesreće, 
usvojena 1932. godine; 

Protection against Accidents 
(Dockers) Convention 
(Revised), Co 32 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

20. Konvencija br. 45 o 
radu ţena na podzemnim 
radovima, usvojena 1935. 
godine; 

Underground Work (Women) 
Convention, Co 45 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

21. Konvencija br. 48 o 
očuvanju migranata za slučaj 
bolesti, starosti i smrti, 
usvojena 1935. godine; 

Maintenance of Migrants’ 
Pension Rights Convention, 
Co 48 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

22. Konvencija br. 53 o 
stručnoj sposobnosti 
zapovjednika mornarice, 
usvojena 1936. godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list FNRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 9 /61-26 

Officers’ Competency 
Certificates Convention, Co 
53 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

23. Konvencija br. 56 o 
osiguranju za slučaj bolesti 
pomoraca, usvojena 1936. 
godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list FNRJ – Dodatak, br. 
12 /58-1 

Sickness Insurance (Sea) 
Convention, Co 56 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

24. Konvencija br. 69 o 
diplomi o sposobnosti 
brodskog kuvara, usvojena 

Certification of Ships’ Cooks 
Convention, Co 69 

Sukcesija 03.06. 
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1946. godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list FNRJ –Dodatak, br. 7 
/61-10 

 25.05. 

2007. 

2006. 

25. Konvencija br. 73 o 
ljekarskom pregledu mornara, 
usvojena 1946. godine; 

Medical Examination 
(Seafarers) Convention, Co 
73 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

26. Konvencija br. 74 o 
sertifikatu sposobnosti za 
mornara, usvojena 1946. 
godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list FNRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 3 /62-41 

Certification of Able Seamen 
Convention, Co 74 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

27. Konvencija br. 80 o 
djelimičnoj reviziji konvencija 
usvojenih od strane 
Generalne Konferencije 
MOR-a na 28 prvih 
zasijedanja, usvojena 1946. 
godine; 

Final Articles Revision 
Convention, Co 80 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

28. Konvencija br. 81 o 
inspekciji rada, usvojena 
1947. godine;  

Labour Inspection 
Convention, Co 81 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

29. Konvencija br. 87 o 
sindikalnim slobodama i 
zaštiti sindikalnih prava, 
usvojena 1948. godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list FNRJ – Dodatak, br. 
8/58-1 

Freedom of Association and 
Protection of the Right to 
Organise Convention, Co 87  

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

30. Konvencija br. 88 o 
organizaciji sluţbe za 
posredovanje rada, usvojena 
1948. godine;  

Employment Service 
Convention, Co 88 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

31. Konvencija br. 89 o 
noćnom radu ţena 
(revidirana), usvojena 1948. 
godine;  

Night Work (Women) 
Convention (Revised), Co 89 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

32. Konvencija br. 90 o 
noćnom radu djece u 
industriji, usvojena 1948. 
godine;  

Night Work of Young 
Persons (Industry) 
Convention ( R Revised), Co 

Sukcesija 

25.05. 

03.06. 

2006. 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
98 

   
90 2007. 

33. Konvencija br. 91 o 
plaćenom odmoru pomoraca 
(revidirana), usvojena 1949. 
godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ –MeĎunarodni 
ugovori, br. 7 /67-773 

Paid Vacations (Seafarers) 
Convention (Revised), Co 91 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

34. Konvencija br. 92 o 
smještaju posade na 
pomorskom brodu 
(revidirana), usvojena 1949. 
godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list FNRJ – Dodatak, br. 3 
/67 

Accommodation of Crews 
Convention (Revised), Co 92 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

35. Konvencija br. 97 o 
migraciji u cilju zapošljavanja 
(revidirana), usvojena 1949. 
godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 5 /68-335 

Migration for Employment 
Convention (Revised), Co 97 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

36. Konvencija br. 98 o 
pravima radnika na 
organizovanje i na kolektivne 
pregovore, usvojena 1949. 
godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list FNRJ –Dodatak, br. 
11 /58-4 

Right to Organise and 
Collective Bargaining 
Convention, Co 98 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

37. Konvencija br. 100 o 
jednakosti nagraĎivanja 
muške i ţenske radne snage 
za rad jednake vrijednosti, 
usvojena 1951. godine;  

Equal Remuneration 
Convention, Co 100 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

38. Konvencija br. 102 o 
minimalnoj mormi socijalnog 
obezbjeĎenja, usvojena 1952. 
. godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list FNRJ –Dodatak, br. 1 

Social Security (Minimum 
Standards) Convention, Co 
102 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 
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/55-41 

39. Konvencija br. 103 o 
zaštiti materinstva 
(revidirana), usvojena 1952. 
godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list FNRJ – Dodatak, 
br.9/55-9 

Maternity Protection 
Convention (Revised), Co 
103 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

40. Konvencija br. 105 o 
ukidanju prinudnog rada, 
usvojena 1957. godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 13 /2002-29 

Abolition of Forced Labour 
Convention, Co 105 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

41. Konvencija br. 106 o 
nedjeljnom odmoru (trgovina i 
berza), usvojena 1957. 
godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list FNRJ – Dodatak, br. 
12 /58-18 

Weekly Rest (Commerce 
and Offices) Convention, Co 
106 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

42. Konvencija br. 111 o 
diskriminaciji u pogledu 
zapošljavanja i zanimanja, 
usvojena 1958. godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list FNRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 9 /61-83 

Discrimination (Employment 
and Occupation) 
Convention, Co 111 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

43. Konvencija br. 113 o 
ljekarskom pregledu mornara, 
usvojena 1959. godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list FNRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 2 /62-23 

Medical Examination 
(Fishermen) Convention, Co 
113 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

44. Konvencija br. 114 o o 
ugovoru o zapošljavanju 
ribara, usvojena 1959. 
godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Fishermen’s Articles of 
Agreement Convention, Co 
114 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 
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Sl.list FNRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 2 /62-23 

45. Konvencija br. 116 o 
djelimičnoj reviziji konvencija 
usvojenih od strane 
Generalne Konferencije 
MOR-a na prva 32 
zasijedanja radi 
standardizacije odredaba koje 
se odnose na pripremanje 
izvještaja o primjeni 
konvencija MOR-a, usvojena 
1961. godine;  

Final Articles Revision 
Convention, Co 116 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

46. Konvencija br. 119 o 
zaštiti mašina, usvojena 1963. 
godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ - Dodatak, br. 
54 /70 

Guarding of Machinery 
Convention, Co 119 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

47. Konvencija br. 121 o 
davanjima za slučaj povrede 
na radu, usvojena 1964. 
godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ - Dodatak, br. 
27 /70 

Employment Injury Benefits 
Convention, Co 121 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

48. Konvencija br. 122 o 
politici zapošljavanja, 
usvojena 1964. godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 34 /71-523 

Employment Policy 
Convention, Co 122 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

49. Konvencija br. 126 o 
smještaju na ribarskim 
brodovima, usvojena 1966. 
godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ, br. 43 /74-676 

Accommodation of Crews 
(Fishermen) Convention, Co 
126 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

50. Konvencija br. 129 o 
inspekciji rada u poljoprivredi, 
usvojena 1969. godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Labour Inspection 
(Agriculture) Convention, Co 
129 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 
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Sl.list SFRJ, br. 22 /75-725 

51. Konvencija br. 131 o 
utvrĎivanju minimalnih plata, 
usvojena 1970. godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 14 /82-667 

Minimum Wage Fixing 
Convention, Co 131 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

52. Konvencija br. 132 o 
plaćenom godišnjem odmoru 
(revidirana), usvojena 1970. 
godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ, br. 52 /73-1579 

Holidays with Pay 
Convention (Revised), Co 
132 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

53. Konvencija br. 135 o 
predstavnicima radnika, 
usvojena 1971. . godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 14 /82-672 

Workers’ Representatives 
Convention, Co 135 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

54. Konvencija br. 136 o 
zaštiti od opasnosti trovanja 
benzolom, usvojena 1971. 
godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 16 /76-431 

 

Benzene Convention, Co 
136 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

55. Konvencija br. 138 o 
minimalnim godinama za 
zapošljavanje, usvojena 1973. 
godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 14 /82-676 

Minimum Age Convention, 
Co 138 

 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

56. Konvencija br. 139 o 
profesionalnom raku, 
usvojena 1974. . godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 

Occupational Cancer 
Convention, Co 139 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 
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ugovori, br. 3 /77 

57. Konvencija br. 140 o 
plaćenom odsustvu za 
obrazovne svrhe, usvojena 
1974. . godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 14 /82-684 

Paid Educational Leave 
Convention, Co 140 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

58. Konvencija br. 142 o 
razvoju ljudskih resursa, 
usvojena 1975. . godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 14 /82-689 

Human Resources 
Development Convention, 
Co 142 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

59. Konvencija br. 143 o 
radnicima migrantima, 
usvojena 1975. godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 12 /80-725 

Migrant Workers 
(Supplementary Provisions) 
Convention, Co 143 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

60. Konvencija br. 144 o 
tripartitnim konsultacijama, 
usvojena 1976. godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SCG – MeĎunarodni 
ugovori, br. 1 /2005-11 

Tripartite Consultation 
(International Labour 
Standards) Convention, Co 
144 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

61. Konvencija br. 148 o 
zaštit radne snage (zagaĎenje 
vazduha, buka, vibracija), 
usvojena 1977. godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 14 /82-694 

Working Environment (Air 
Pollution, Noise and 
Vibration) Convention, Co 
148 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

62. Konvencija br. 155 o 
zaštiti na radu i radnoj sredini, 
usvojena 1981. godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 7/87-17 

Occupational Safety and 
Health Convention, Co 155 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 
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63. Konvencija br. 156 o 
radnicima sa porodičnim 
obavezama, usvojena 1981. 
godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 7 /87-30 

Workers with Family 
Responsibilities Convention,  

Co 156 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

64. Konvencija br. 158 o 
prestanku radnog odnosa, 
usvojena 1982. godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 4 /84-139, 7/91-
28 

Termination of Employment 
Convention, Co 158 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

65. Konvencija br. 159 o 
profesionalnoj rehabilitaciji i 
zapošljavanju invalidnih lica, 
usvojena 1983. godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 3 /87-6 

Vocational Rehabilitation 
and Employment (Disabled 
Persons) Convention, Co 
159 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

66. Konvencija br. 161 o 
sluţbama medicine rada, 
usvojena 1985. godine; 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 14 /89-8 

Occupational Health 
Services Convention, Co 
161 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

67. Konvencija br. 162 o 
bezbjednosti pri korišćenju 
azbesta, usvojena 1986. 
godine;  

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SFRJ – MeĎunarodni 
ugovori, br. 4 /89-3 

Asbestos Convention, Co 
162   

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 

68. Konvencija br. 182 o 
najgorim oblicima dječijeg 
rada, usvojena 1999. godine. 

 

OBJAVLJENO: 

Sl.list SRJ – MeĎunarodni 

Worst Forms of Child Labour 
Convention, Co 182 

 

Sukcesija 

25.05. 

2007. 

03.06. 

2006. 
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ugovori, br. 2 /2003-15 

 

 

 

h) Savjet za carinsku saradnju (WCO) 

 

Crna Gora je, 24. oktobra 2006. godine, deponovala kod Ministarstva inostranih poslova Kraljevine 
Belgije instrument pristupanja: 

 

1. Konvenciji o osnivanju Savjeta za carinsku saradnju.  

 

Crna Gora ujedno postala članica Svjetska carinska organizacija (WCO).  

 

 

Ministarstvo inostranih poslova Crne Gore uputilo je 19. marta 2007. Kancelariji generalnog 
sekretara WCO notifikaciju o sukcesiji, odnosno instrument pristupanja koji se odnosi na slijedeće 
konvencije:  

 

1. Carinsku konvenciju o ATA karnetima za privremeni uvoz robe, stupila na snagu 30. jula 
1963. godine, Uredba o ratifikaciji objavljena u »Sl.listu SFRJ –Dodatak«, br. 13/63-756; 

2. Konvenciju o harmonizovanom sistemu naziva i šifarskih oznaka robe, stupila na snagu 
1. januara 1988. g, u odnosu na Crnu Goru stupila na snagu 23. marta 2007. godine, 
danom deponovanja instrumenta pristupanja; 

3. Carinsku konvenciju materijalu za razonodu pomoraca, stupila na snagu 11. decembra 
1965. g, Uredba o ratifikaciji objavljena u »Sl.listu SFRJ –Dodatak«, br. 8/66; 

4. Carinsku konvenciju o kontejnerima, Ţeneva, 1972, Zakon o ratifikaciji objavljen u 
»Sl.listu SRJ – MeĎunarodni ugovori«, br. 2/2001-50, notifikacija o sukcesiji deponovana 
23. marta 2007. 

 

DIREKCIJA ZA UN NE POSJEDUJE DOKUMENTACIJU-ODGOVOR MIP BELGIJE O 
DEPONOVANJU INSTRUMENTA I STUPANJU NA SNAGU CARINSKE KONVENCIJE O ATA 
KARNETIMA (BR. 1) I CARINSKE KONVENCIJE O KONTEJNERIMA (BR. 2). TAKOĐE, NA 
ZVANIĈNOJ INTERNET ADRESI WCO, KOJA JE AŢURIRANA 5. AVGUSTA 2009. CRNA 
GORA NIJE NAVEDENA KAO ĈLANICA. 

 

Crna Gora je 13. juna 2008. godine deponovala instrument prihvatanja: 

5. Protokola o izmjenama i dopunama MeĎunarodne konvencije o uprošćavanju i 
usklaĎivanju carinskih postupaka, zaključenog u Briselu, 26. juna 1999. godine, Zakon o 
ratifikaciji objavljen u »Sl.listu CG – MeĎunarodni ugovori«, br.1/2007-37, stupila na 
snagu u odnosu na Crnu Goru 23. septembra 2008 ; 

6. Konvencije o privremenom uvozu sa  Aneksima A, B.1, B.2, B.3, B.4, B.5, B.6, B.7, B.8, 
B.9, C, D i E, koja je usvojena u Istanbulu 26. juna 1990, Zakon o ratifikaciji objavljen u 
»Sl.listu CG – MeĎunarodni ugovori«, br.3/2007-1, stupila na snagu u odnosu na Crnu 
Goru 23. septembra 2008. 
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i) MeĎunarodna pomorska organizacija (IMO) 

 

 

Instrument prihvatanja Konvecnije o MeĎunarodnoj pomorskoj organizaciji i Amandmana uz 
Konvenciju deponovan je kod Generalnog sekretara UN 10. oktobra 2006. godine (U tabeli 
ugovora čiji je depozitar GS UN red: XII.1 i XII.1.g), što je imalo za posljedicu sticanje članstva u 
Organizaciji.  

 

Na osnovu notifikacije o sukcesiji koja je deponovana u oktobru 2006. godine, Crna Gora je 
pristupila, sa datumom stupanja na snagu 3. junom 2006, sljedećim konvencijama IMO: 

 

1. Konvencija o unapreĎenju meĎunarodnog pomorskog saobraćaja, 1965, (FAL 1965); 
2. MeĎunarodna konvencija o teretnim linijama , 1966, (LL 1966); 
3. MeĎunarodna konvencija o baţdarenju, 1969, (TONNAGE 1969);  
4. MeĎunarodna konvencija o intervenciji na otvorenom moru u slučajevima ţrtava naftnog 

zagaĎenjam, 1969, (INTERVENTION 1969); 
5. Protokol o intervenciji na otvorenom moru u slučajevima zagaĎenja supstancama 

različitim od nafte, izmijenjen i dopunjen, 1973, (INTERVENTION PROT 1973); 
6. Konvencija o meĎunarodnim pravilima o izbjegavanju sudara na moru, 1972, (COLREG 

1972); 
7. Konvencija o sigurnosti kontejnera, 1972, (CSC 1972); 
8. Konvencija o prevenciji zagaĎenja mora izlivanjem otpada i drugih materija, 1972, (LC 

1972); 
9. MeĎunarodna konvencija o prevenciji zagaĎenja s brodova, 1973, modifikovana  

Protokolom iz 1978. koji se odnosi na isto, izmijenjena fakultativnim aneksima I do 
V,(MARPOL 73/78); 

10. MeĎunarodna konvencija o zaštiti ljudskog ţivota na moru, 1974, (SOLAS 1974); 
11. Protokol iz 1978. u vezi sa MeĎunarodnom konvencijom o zaštiti ljdskog ţivota na moru 

iz 1974, (SOLAS PROT 1978); 
12. MeĎunarodna konvencija o standardima za obuku, izdavanje potvrda i vršenje brodske 

straţe pomoracaInternational, 1978, (STCW 1978); 
13. MeĎunarodna konvencija o traganju i spašavanju na moru, 1979, (SAR 1979); 
14. Konvencija o suzbijanju nezakonitih postupaka protiv sigurnosti pomorske plovidbe, 

1988. (SUA);  
15. Protokol o suzbijanju nezakonitih postupaka pritiv sigurnosti fiksnih platformi 

smještenih na epikontinentalnom pojasu,1988. (SUA PROT);  
16. Konvencija o meĎunarodnoj satelitskoj organizaciji, (INMARSAT C). 

 

 

PRESTANAK ČLANSTVA U KONVENCIJI  

NA OSNOVU OTKAZIVANJA/POVLAČENJA 

 

Februara 2008. godine Crna Gora je deponovala izjavu o otkazivanju MeĎunarodne konvencije o 
graĎanskoj odgovornosti zbog štete nastale zagaĎenjem naftom, 1969, (CLC 1969). 
Konvencija je prestala da vaţi u odnosu na Crnu Goru 23. februara 2008. godine. 
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j) MeĎunarodna organizacija za intelektualnu svojinu (WIPO) 

 

 Crna Gora je pristupila 4. decembra 2006. deponovala instrument o pristupanju Konvenciji o 
osnivanju Svjetske organizacije za intelektualnu svojinu (Tekst konvencije objavljen u: 
Sluţbeni list SFRJ, MeĎunarodni ugovori i drugi sporazumi, br. 31/1972. i Sluţbeni list SFRJ, 
MeĎunarodni ugovori, broj 4/1986) i postala njena članica. Istovremeno je pristupila i osnovnim 
dokumetima WIPO, za koje se datum pristupanja uzima 3. jun 2006, odnosno datum kada je Crna 
Gora proglasila nezavisnost. Konvencije u pitanju su sledeće: 

 

1. Konvencija o osnivanju Svjetske organizacije za intelektualnu svojinu; 
2. Pariska konvencija o zaštiti industrijske svojine; 
3. Bernska konvencija za zaštitu knjiţevnih i umjetničkih djela; 
4. Madridski sporazum o suzbijanju laţnih i prevarnih oznaka porijekla na proizvodima; 
5. Madridski sporazum o meĎunarodnoj registraciji ţigova; 
6. Protokol koji se odnosi na Madridski sporazum o meĎunarodnoj registaciji ţigova; 
7. Haški sporazum o meĎunarodnom prijavljivanju uzoraka i modela (Haški dokument 

(1960) i Stokholmski dopunski akt (1967)); 
8. Sporazum iz Nice o meĎunarodnoj klasifikaciji roba i usluga u svrhu registrovanja 

ţigova; 
9. Sporazum iz Lokarna o uspostavljanju meĎunarodne klasifikacije industrijskih uzoraka i 

modela; 
10. Lisabonski ugovor o zaštiti oznake porijekla i njihove meĎunarodne registracije; 
11. Najrobijski ugovor o zaštiti olimpijskog simbola; 
12. Ugovor o pravu ţiga; 
13. Ugovor o autorskom pravu; 
14. Ugovor o interpretacijama i fonogramima; 
15. Budimpeštanski ugovor o meĎunarodnom priznanju deponovanja mikroorganizama za 

svrhe patentnog postupka; 
16. Ugovor o saradnji u oblasti patenata; 

 

 

k) MeĎunarpdna organizacija za civilno vazduhoplovstvo (ICAO) 

 
Instrument pristupanja Konvenciji o meĎunarodnom civilnom vazduhoplovstv predat 
je 12. februara 2007. godine  Vladi Sjedinjenih Američkih Drţava. Crna Gora  je na 
osnovu pristupanja pomenutoj Konvenciji postala punopravan član MeĎunarodne 
organizacije civilnog vazduhoplovstva (ICAO) 14. marta 2007. godine. TakoĎe, 
pristupanjem osnovnoj konvenciji, a na osnovu : 
 
1. Protokol o izmjenama i dopunama Konvencije o meĎunarodnom civilnom 

vazduhoplovstvu (član 93 bis ), 1947.  
2. Protokol o izmjenama i dopunama Konvencije o meĎunarodnom civilnom 

vazduhoplovstvu (član 45), 1954.  
3. Protokol o izmjenama i dopunama Konvencije o meĎunarodnom civilnom 

vazduhoplovstvu (član 48 a, 49 e, 61), 1954.  
4. Protokol o izmjenama i dopunama Konvencije o meĎunarodnom civilnom 

vazduhoplovstvu (član 50 a), 1961.  
5. Protokol o izmjenama i dopunama Konvencije o meĎunarodnom civilnom 

vazduhoplovstvu (član 50 a), 1971.  
6. Protokol o izmjenama i dopunama Konvencije o meĎunarodnom civilnom 

vazduhoplovstvu (član 56), 1971. 
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7. o izmjenama i dopunama Konvencije o meĎunarodnom civilnom vazduhoplovstvu 
(član 56), 1989.  

8. Protokol o izmjenama i dopunama Konvencije o meĎunarodnom civilnom 
vazduhoplovstvu (član 50 a), 1974.  

9. Protokol o izmjenama i dopunama Konvencije o meĎunarodnom civilnom 
vazduhoplovstvu (posljednji paragraf, tekst na ruskom jeziku), 1977.  

10. Protokol o izmjenama i dopunama Konvencije o meĎunarodnom civilnom 
vazduhoplovstvu (član 83 bis), 1980.  

11. Protokol o izmjenama i dopunama Konvencije o meĎunarodnom civilnom 
vazduhoplovstvu (član 3 bis), 1984.  

12. Protokol o izmjenama i dopunama Konvencije o meĎunarodnom civilnom 
vazduhoplovstvu (član 48 a), 1962.  

13. Protokol o izmjenama i dopunama Konvencije o meĎunarodnom civilnom 
vazduhoplovstvu (član 50 a), 1990.  

 

Instrument sukcesije u odnosu na Konvenciju o krivičnim djelima i nekim drugim aktima i 
izvršenim u vazduhoplovima (Zakon o ratifikaciji objavljen u „Sl.listu SFRJ“, br. 47/70-1153), 
koja je potpisana u Tokiju 14. septembra 1963, deponovan je kod generalnog direktora ICAO 10. 
decembra 2007. godine. 

 

l) Evropska Unija 

 

Instrument ratifikacije Sporazuma izmeĎu Evropske zajednica i njenih članica, Albanije, 
Bosne i Hercegovine, Republike Bugarske, Republike Hrvatske, BJ Republike Makedonije, 
Republike Islanda, Republike Crne Gore, kraljevine Norveške, Rumunije, Republike Srbije i 
UNMIK o uspostavljanju evropskog zajedničkog vazduhoplovnog prostora, potpisanog u 
Briselu 5. jula 2006, deponovan je kod Generalnog sekretarijata Savjeta EU 15. novembra 2007. 
godine.  

 

 

 

4) MEĐUNARODNI MULTILATERALNI SPORAZUMI ĈIJI SU DEPOZITARI POJEDINAĈNE 
ZEMLJE 

 

 

a) Depozitar Vlada Sjedinjenih Američkih Drţava 

 

Crna Gora je 30. oktobra 2006. godine deponovala instrument pristupanja Statutu MeĎunarodne 
Agencije za Atomsku Energiju. 

 

Instrument pristupanja Konvenciji Svjetske metorološke organizacije deponovan je 6. 
decembra 2006. godine 

 

Instrument pristupanja Konvenciji o meĎunarodnom civilnom vazduhoplovstv predat je 12. 
februara 2007. godine  Vladi Sjedinjenih Američkih Drţava. Crna Gora  je na osnovu pristupanja 
pomenutoj Konvenciji postala punopravan član MeĎunarodne organizacije civilnog 
vazduhoplovstva (ICAO) 14. marta 2007. godine. 
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Instrument pristupanja Sporazumu o tranzitu u meĎunarodnom vazdušnom saobraćaju 
(Uredba o ratifikaicji je objavljena u „Sl.listu SFRJ – MeĎunarodni ugovori“, br. 9/77-
656),2deponovan je 5. oktobra 2007. Sporazum je u odnosu na Crnu Goru stupio na snagu 
istog datuma. 

 

 

S OBZIROM DA DIREKCIJA ZA UN NIJE UĈESTVOVALA U PRISTUPANJU SLJEDEĆIM 
MEĐUNARODNIM MULTILATERALNIM SPORAZUMIMA, NISMO U MOGUĆNOSTI DA 
PRUŢIMO PODATKE O DATUMIMA POTPISIVANJA I/ILI NAĈINU PRISTUPANJA SLJEDEĆIM 
SPORAZUMIMA : 

 

1. SOFA Sporazum  
2. Sporazumo MeĎunarodnom monetarnom fondu 
3. Odredbama Sporazuma o MeĎunarodnoj banci za obnovu i razvoj 

 

 

b) Depozitar Vlada Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne 
Irske 

 

 

Notifikacija o sukcesijije 12. decembra 2006. proslijeĎena MIP Velike Britanije. Crna Gora je 2. 
januara 2007. godine notom obaviještena da slijedeće konvencije stupaju na snagu od 3. juna 
2006. godine:  

 

1. Sporazum o njemačkim spoljnim dugovima, London, februara 1953, Objavljen: »Sl.list 
FNRJ - Dodatak«, br. 4/57; 

2. Konvencija zabrani usavršavanja, proizvodnje i stvaranja zaliha bakteriološkog 
(biološkog) i toksičnog oruţja i njihovo uništenju, 1972, Objavljen: „Sl.list SFRJ – 
MeĎunarodni ugovori“, br. 43/74-671; 

3. Konvencija o sprječavanju zagadjivanja mora putem izbacivanja otpadaka, od 29. 
decembra 1972, Objavljen: „Sl.list SFRJ – MeĎunarodni ugovori“, br.13/77; 

4. Konvencija o suzbijanju nezakonitih akata, uperenih protiv bezbjednosti civilnog 
vazduhoplovstva, od 23. septembra 1971,  Objavljen: „Sl.list SFRJ“, br.33/72-625; 

5. Protokol suzbijanju nezakonitih akata nasilja na aerodromima, koji sluţe 
medjunarodnom civilnom vazduhoplovstvu, usmjerenih protiv bezbjednosti civilnog 
vazduhoplovstva, od 24. februara 1988, Objavljen: „Sl.list SFRJ – MeĎunarodni ugovori“, 
br. 14/89-93; 

6. Ugovor neširenju nuklearnog oruţja, potpisan u  Londonu, Moskvi i Vašingtonu, 1. jul 
1968, Objavljen: Sl.list SFRJ, br. 10/70-313; 

7. Ugovor o zabrani smještaja nuklearnog i drugog oruţja za masovno uništavanje, na dno 
mora i okeana i u njihovo, potpisan u Londonu, Moskvi i Vašingtonu, 11. februara 1971, 
Objavljen: „Sl.list SFRJ“, br.33/73-957 ; 

8. Ugovor o zabrani eksperimenata sa nuklearnim oruţjem u atmosferi, kosmosu i pod 
vodom, potpisan u Londonu, Moskvi i Vašingtonu, 5. avgusta 1963, Objavljen: „Sl. list 
SFRJ-Dodatak“, br. 11/63;  

                                                
2
 Pristupanje ovom Sporazumu je uslovljeno članstvom u ICAO. 
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9. Sporazum o spašavanju astronauta, povratak astronauta i vraćanju predmeta izbačenih 
u svemir, potpisan London, Moskva i Vašington, 22. aprila 1968, Objavljen: »Sl. list SFRJ 
– MeĎunarodni ugovori«, br. 21/71-165;  

10. Konvencija o suzbijanju nezakonitih otmica vazduhoplova, od 16. decembra 1970,  
Objavljen: Sl.list SFRJ, br. 33/72-631; 

11. Konvencija o meĎunarodnim obavezama za štetu prouzrokovanu vasionskim 
letjelicama, London, Moskva i Vašington, 29. marta 1972, Objavljen:«Sl.list – 
MeĎunarodni ugovori«, br 9/77 .  

 

Crna Gora je 1. marta 2007. pristupila Statutu UNESCO čiji je depozitar Vlada Ujedinjenog 
Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske. 

 

 

c) Depozitar Vlada Ruske Federacije 

 

Crna Gora je u novembru 2006. notom obavijestila Rusku Federaciju o sukcesorskom prihvatanju 
sljedećih konvencija:  

 

1. Ugovor o zabrani eksperimenata sa nuklearnim oruţjem u atmosferi, kosmosu i pod 
vodom, potpisan u Londonu, Moskvi i Vašingtonu, 5. avgusta 1963, Objavljen: „Sl. list 
SFRJ-Dodatak“, br. 11/63;  

2. Sporazum o spašavanju astronauta, povratak astronauta i vraćanju predmeta izbačenih 
u svemir, potpisan London, Moskva i Vašington, 22. aprila 1968, Objavljen: »Sl. list SFRJ 
– MeĎunarodni ugovori«, br. 21/71-165;  

3. Ugovor o neširenju nuklearnog oruţja, potpisan u  Londonu, Moskvi i Vašingtonu, 1. jul 
1968, Objavljen: Sl.list SFRJ, br. 10/70-313; 

4. Konvencija o suzbijanju nezakonitih otmica vazduhoplova, od 16. decembra 1970,  
Objavljen: Sl.list SFRJ, br. 33/72-631;  

5. Ugovor o zabrani smještaja nuklearnog i drugog oruţja za masovno uništavanje, na dno 
mora i okeana i u njihovo, potpisan u Londonu, Moskvi i Vašingtonu, 11. februara 1971, 
Objavljen: „Sl.list SFRJ“, br.33/73-957 ; 

6. Konvencija o suzbijanju nezakonitih akata, uperenih protiv bezbjednosti civilnog 
vazduhoplovstva, od 23. septembra 1971,  Objavljen: „Sl.list SFRJ“, br.33/72-625 ; 

7. Konvencija o medjunarodnoj odgovornosti za štetu prouzrokovanu od strane svemirskih 
objekata, od 29. marta 1972; 

8. Konvencija o sprječavanju zagadjivanja mora putem izbacivanja otpadaka, od 29. 
decembra 1972, Objavljen: „Sl.list SFRJ – MeĎunarodni ugovori“, br.13/77; 

9. Konvencija o zabrani usavršavanja, proizvodnje i stvaranja zaliha bakteriološkog 
(biološkog) i toksičnog oruţja i njihovo uništenju, 1972, Objavljen: „Sl.list SFRJ – 
MeĎunarodni ugovori“, br. 43/74-671; 

10. Protokol o suzbijanju nezakonitih akata nasilja na aerodromima, koji sluţe 
medjunarodnom civilnom vazduhoplovstvu, usmjerenih protiv bezbjednosti civilnog 
vazduhoplovstva, od 24. februara 1988, Objavljen: „Sl.list SFRJ – MeĎunarodni ugovori“, 
br. 14/89-93.  

 

 

 

d) Depozitar Vlada Kraljevine Holandije 

 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
110 

 

Crna Gora je 29. januara i 26. februara 2007. notom i predajom notifikaicje o sukcesiji obavijestila 
Ministarstvo inostranih poslova Holandije o sukcesorskom prihvaćanju (27. februara i 10. aprila 
2007. dostavljena i potvrda o sukcesiji od strane Holandije): 

 

1. Konvencije o ukidanju potrebe legalizacije stranih javnih isprava, potpisanu u 
Hagu, 5. oktobra 1961. 3, Objavljen: Uredba o ratifikaciji »Sl. list FNRJ-Dodatak«, 
br. 10/62 od 27.10.1962 i »Sl. list SRJ – MeĎunarodni ugovori« br. 10/2002; 

1. Statut Haške konferencije o privatnom meĎunarodnom pravu, revidiran 2005., a 
zaključen u Hagu 31. oktobra 1951.4, Objavljen: »Sl.list FNRJ - Dodatak«, br. 11/58-1 i 
»Sl. list SCG – MeĎunarodni ugovori«, br. 2/2006-51;  

2. Konvencija o graĎanskom postupku, potpisana u Hagu 1. marta 1954, Objavljen: »Sl.list 
FNRJ – MeĎunarodni ugovori«, br. 6/62-41; 

3. Konvencija o sukobu zakona u pogledu oblika testamentalnih odredaba, potpisana u 
Hagu 5. oktobra 1961, Objavljen: »Sl.list FNRJ – MeĎunarodni ugovori«, br. 10/62-42; 

4. Konvencija o zakonu koji se primjenjuje na saobraćajne nezgode, potpisana u Hagu 4. 
maja 1971, Objavljen: »Sl.list SFRJ – MeĎunarodni ugovori«, br. 26/76; 

5. Konvencija o zakonu koji se primjenjuje u slučajevima odgovornosti proizvoĎača za 
svoje proizvode, potpisana u Hagu,  2. oktobra 1973, Objavljen: »Sl.list SFRJ – 
MeĎunarodni ugovori«, br. 80/77-564; 

6. Konvencija o graĎanskopravnim vidovima meĎunarodne otmice djece, potpisana u 
Hagu 25. oktobra 1980 , Objavljen: »  Sl.list SFRJ – MeĎunarodni ugovori”, br. 7/91-19; 

7. Konvencija o olakšanju meĎunarodnog pristupa sudovim, potpisana u Hagu 25. oktobra 
1980, Objavljen: »  Sl.list SFRJ – MeĎunarodni ugovori”, br. 4/88-35; 

8. Konvencija o mirnom rešavanju meĎunarodnih sporova, potpisana u Hagu 29. jula 1899. 
9. Konvencija o poštovanju prava i običaja rata na kopnu, potpisana u Hagu 29. jula 1899. 
10. Konvencija o prilagoĎavanju na pomorski rat načela Ţenevske konvencije od 1864., 

potpisana u Hagu 29. jula 1899. 
11. Deklaracija  o zabrani upotrebe zrna koja bi imala jedini cilj širenje zagušljivih i otrovnih 

gasova, potpisana u Hagu 29. jula 1899. 
12. Deklaracija o zabrani upotrebe zrna koja se rasprskavaju u ljudskom tijelu (zrna sa 

tvrdom oblogom koja ne prekriva jezgro u potpunosti ili sadrţe nazubljenja, tzv. dum-
dum meci), potpisana u Hagu 29. jula 1899. 

 

 

 

e) Depozitar Vlada Švajcarske 

 

 

Crna Gora je postajući član MeĎunarodnog komiteta Crvenog krsta 2. avgusta 2006. pristupila i 
ţenevskim konvencijama: 

 

1. Ţenevska konvencija o poboljšanju poloţaja ranjenika i bolesnika u oruţanim snagama 
u ratu, s prilozima, od 12. avgusta 1949; 

                                                

3
 Nota i predaja notifikacije o sukcesiji 29. januara 2007. godine.  

Uredba o ratifikaciji Konvencije o ukidanju potrebe legalizacije stranih javnih isprava »Sl. list FNRJ-Dodatak«, br. 

10/62 od 27.10.1962 i »Sl. list SRJ – Međunarodni ugovori« br. 10/2002 
4
 U odnosu na Crnu Goru stupio na snagu 1. marta 2007. godine. 
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2. Ţenevska konvencija za poboljšanje poloţaja ranjenika i bolesnika i brodolomaca u 
oruţanim snagama na moru, s prilozima, od 12. avgusta 1949; 

3. Ţenevska konvencija o postupanju s ratnim zarobljenicima, s prilozima, od 12. avgusta 
1949; 

4. Ţenevska konvencija o zaštiti civila za vrijeme rata, s prilozima, od 12. avgusta 1949.  
5. Dodatni protokol (protokol I) I koji se odnosi na zaštitu ţrtava meĎunarodnih oruţanih 

sukoba, s prilogom, od 8. juna 1977, Zakon o ratifikaicji objavljen: »Sl.listu SFRJ – 
MeĎunarodni ugovori«, br. 16/78-1083; 

6. Dodatni protokol (protokol II) koji se odnosi na zaštitu ţrtava nemeĎunarodnih oruţanih 
sukoba, sa prilogom, od 8. juna 1977, Zakon o ratifikaicji objavljen: »Sl.listu SFRJ – 
MeĎunarodni ugovori«, br. 16/78-1083; 

 

Datum stupanja na snagu gore pomenutih sporazuma je 2. februar 2007. godine. 

 

Crna Gora je 1. septembra 2006, sa stupanjem na snagu 17. oktobra 2006, pristupila:  

 

7. Konvencija o osnivanju EUROFIMA, Evropska kompanija za finansiranje ţeljeznica , s 
dodatnim protokolom i protokolom o potpisu, od 20. oktobra 1955, Uredba o ratifikaicji 
objavljena u »Sl.listu FNRJ – MeĎunarodni ugovori«, br 64/57-26. 

 

 

Za sljedeće konvencije, čiji je depozitar Švajcarska, Crna Gora je predala instrumente o sukcesiji i 
obaviještena od strane Švajcarske notama od 13. i 17. aprila 2007. da je sukcesija vaţeća od 3. 
juna 2006 : 

 

8. Konvencija koja se odnosi na izdavanje izvjesnih izvoda iz matičnih knjiga namjenjenih 
inostranstvu, s aneksom (Konvencija ICCS br. 1), potpisana u Parizu 27. septembra 
1956, Uredba o ratifikaciji objavljena u »Sl. listu SFRJ – MeĎunarodni ugovori i drugi 
sporazumi«, br 9/67; 

9. Konvencija o izdavanju izvoda iz matičnih knjiga na više jezika (Konvencija ICCS br. 16), 
potpisana u Beču 8. septembra 1976, Uredba o ratifikaciji objavljena u »Sl.listu SFRJ – 
MeĎunarodni ugovori«, br. 8/91; 

10. Lokarnski aranţman o ustanovaljavanju meĎunarodne klasifikacije za industrijske uzork 
i modele, potpisan u Lokarnu 8. oktobra 1968, Uredba o ratifikaciji objavljena u »Sl.listu 
SFRJ – MeĎunarodni ugovori«, br. 51/74-8895;  

11. Konvencija o meĎunarodnom prometu ugroţenih vrsta divlje  flore i faune  (CITES 
Konvencija), potpisana u Vašingtonu 3. marta 1973.godine, Objavljen: Sl.list SRJ – 
MeĎunarodni ugovori, br.011/01-3,  

12. MeĎunarodna konvencija o zabrani upotrebe bijeloga fosfora u proizvodnji šibica, 
potpisana u Bernu 26. septembra 1906. 

   

 

f) Depozitar Vlada Kraljevine Belgije 

 

                                                

5 Depozitar je Švajcarska, ali je registracija sukcesije izvršena preko Svjetske organizacije za intelektualnu 

svojinu (WIPO) koja obavlja funkciju sekretarijata konvencije.  
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Crna Gora je, 24. oktobra 2006. godine, deponovala kod Ministarstva inostranih poslova Kraljevine 
Belgije instrument pristupanja: 

 

1. Konvenciji o osnivanju Savjeta za carinsku saradnju (Uredba o ratifikaciji objavljena u »Sl. 
listu FNRJ - Dodatak«, br. 11/60).  

 

Crna Gora ujedno postala članica Svjetska carinska organizacija (WCO).  

 

U oblasti saradnje po pitanju vazduhoplovne sigurnosti, odnosno članstva u EUROCONTROLU, 
Crna Gora je 30. maja  2007. godine deponovala notifikacije o sukcesiji u odnosu na sljedeće 
meĎunarodne multilateralen sporazume: 

 

1. Protokol od 12. februara 1981. kojim se mijenja EUROCONTROL MeĎunarodna 
konvencija o saradnji  u oblasti bezbjednosti vazdušne plovidbe od 13. decembra 1960. 
god, dopunjen Dodatnim protokolom potpisanim u Briselu 6. jula 1970. i Protokolom 
potpisanim u Briselu 21. novembra 1978. godine; 

2. Multilateralni sporazum o rutnim naknadama, sačinjen u Briselu 12. februara 1981. 
godine, Zakon o ratifikaicji objavljen u »Sl.listu SCG«, br. 4/2005-29; 

3. Protokol kojim se konsoliduje meĎunarodna konvencija EUROCONTROL koja se odnosi 
na saradnju u oblasti sigurnosti vazdušne plovidbe od 13. decembra 1960. god, različito 
dopunjenoj, sačinjen u Briselu 27. juna 1997. godine; 

4. Protokol o pristupanju Evropske Zajednice Konvenciji EUROCONTROL, koja se odnosi 
na saradnju u oblasti sigurnosti vazdušne plovidbe od 13. decembra 1960. god, 
dopunjenoj i konsolidovanoj Protokolom od juna 1997. godine, sačinjen u Briselu 8. 
oktobra 2002. godine. 

 

 

 

g) Depozitar Vlada Španije 

 

Ministarstvo inostranih poslova je 4. decembra 2007. godine deponovalo instrument pristupanja 
sljedećim multilateralnim sporazumima (Zakon o ratifikaciji objavljen u »Sl. listu RCG«, br. 64/07 ):  

 

1. Konvencija o zaštiti morske sredine i priobalnog područja Sredozemlja usvojena u 
Barseloni , 10. juna 1995; u odnosu na Crnu Goru stupila na snagu 19. decembra 2007; 

2. Protokol o saradnji  u sprječavanju zagaĎivanja Sredozemnog mora sa brodova i borbi 
protiv zagaĎivanja u slučaju udesa usvojen u Valeti 25. januara 2005, zamjenjujući 
Protokol o saradnji u borbi protiv zagaĎivanja Sredozemnog mora uljem i drugim štetnim 
supstancama u slučajevima udesa, koji je usvojen 16. februara 1976; u odnosu na Crnu 
Goru stupio na snagu 19. decembra 2007; 

3. Protokol o zaštiti Sredozemnog mora od zagaĎivanja iz kopnenih izvora usvojen u Atini 
17 maja 1980 i izmjenjen amandmanima usvojenim u Sirakuzi, 7. marta 1996, 
registrovan kao Protokol o zaštiti Sredozemnog mora od zagaĎivanja iz kopnenih izvora 
i aktivnosti;  

4. Protokol o područjima pod posebnom zaštitom i biodiverzitetu Sredozemlja usvojen u 
Barseloni 10. juna 1995, zamjenjujući Protokol o područjima Sredozemlja pod 
posebnom zaštitom, koji je usvojen 3. aprila 1982; Protokol o prevenciji zagaĎivanja 
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Sredozemnog mora putem prekograničnih kretanja opasnog otpada i njegovog 
odlaganja usvojen u Izmiru 1. oktobra 1996.  

 

5. Instrument pristupanja  MeĎunarodnom sporazum o maslinovom ulju i maslinama 
usvojenom u Ţenevi, 29. aprila 2005, deponovan je 13. novembra 2007, čime je Crne 
Gora postala članica MeĎunarodnog savjeta za masline. 

 

 

 

h) Depozitar Vlada Poljske 

 

 

Crna Gora je 1. aprila 2008. godine, deponovala notifikaciju o sukcesiji u odnosu na sljedeće 
meĎunarodne multilateralne sporazume čiji je depozitar Vlada Poljske: 

 

1. Konvencija o unifikaciji izvjesnih pravila koja se odnose na meĎunarodni vazdušni 
transport, zaključenu u Varšavi, 12. oktobra 1929;  

2. Protokol kojim se mijenja Konvencija o unifikaciji odreĎenih pravila koja se odnose 
na meĎunarodni vazdušni transport, zaključen u Hagu 28. septembra 1955, 
Objavljen: »Sl.list FNRJ – Dodatak«, br. 6/59-35 ; i  

3. Dodatni protokoli br. 1, 2, 4 u odnosu na Konvenciju o unifikaciji odreĎenih pravila 
koja se odnose na meĎunarodni vazdušni transport izmijenjenu Protokolom iz Haga, 
a koji su potpisani u Montrealu 25. septembra 1975. godine. 

 

 

i) Depozitar Vlada Njemačke 

 

 

Crna Gora je deponovala instrument pristupanja u odnosu na Konvenciju o očuvanju 
migratornih vrsta divljih ţivotinja (Zakon o ratifikaciji objavljen: Sl.list CG 6/08-147) 9. decembra 
2008. godine. U skladu sa članom XVII stav 2, Konvencija je u odnosu na Crnu Goru stupila na 
snagu 1. marta 2009. godine.  

 

Crna Gora je potpisnica Statuta MeĎunarodne organizacije za obnovljivu energiju (IRENA) od 
26. januara 2009. godine. 

 

 

j) Depozitar Vlada Francuske 

 

Notifikacija o sukcesiji u odnosu na Opšti okvirni sporazum o miru u Bosni i Hercegovini 
(Dejtonski sporazum) predata je 2. novembra 2007. godine. 
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Instrument pristupanja Sporzumu o uspostavljanju organizacije za vino i vinovu lozu 
proslijeĎen je 3. marta 2008. godine. 

 

 

k) Depozitar Vlada Kneţevine Monako 

 

Instrument pristupanja Konvecniji o MeĎunarodnoj hidrografskoj organizaciji – IHO (Uredba o 
ratifikaicji objavljena u »Sl.listu SFRJ - Dodatak«, br. 5/68) je deponovan 25. jula 2007. godine. Za 
sticanje članstva u IHO potrebno da pristupanje Crne Gore bude prihvaćeno od strane 2/3 članica 
Organizacije. Do 5. maja 2009. od 52 neophodna pozitivna odgovora u odnosu na pristupanje 
Crne Gore, Kneţevina Monako je primila 47 notifikacija o prihvatanju crnogorskog pristupanja. 

 

Instrument pristupanja Sporazumu o zaštiti kitova i delfina (Cetacea) u Crnom moru, 
Sredozemnom morui pripadajućoj zoni Atlanskog okeana - ACCOBAMS (Zakon o retifikaciji 
objavljen u „Sl.listu Crne Gore – MeĎunarodni ugovori“, br. 7/2008-1) deponovan je 18. maja 2009. 
godine i stupio je na snagu u odnosu na Crnu Goru 1. avgusta 2009. godine. 

 

 

l) Depozitar Vlada Meksika 

 

Crna Gora je 30. jula 2008. godine deponovala notifikaciju o sukcesiji kod Vlade Meksika u odnosu 
na Konvenciju kojom se dopunjuje Varšavska konvencija za izjednačavanje nekih pravila 
koja s eodnose na na meĎunarodni vazdušni prevoz koji obavlja lice koje nije ugovorni 
prevozilac (Uredba o ratifikaciji objavljena: »Sl.list SFRJ – MeĎunarodni ugovori«, br.3/78-285 ).  
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259. Strategija za kontrolu malog i lakog naoruţanja 

Vlada Republike Crne Gore 

MINISTARSTVO UNUTRAŠNJIH POSLOVA 

 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
116 

 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
117 

 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
118 

 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
119 

 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
120 

 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
121 

 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
122 

 

 

 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
123 

 

 

 

 

 

S T R A T E G I J A 

ZA KONTROLU I SMANJENJE LAKOG I MALOKALIBARSKOG 
NAORUŢANJA (SALW) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Podgorica, jul 2005. 

 

1. UVOD 

 

Ova strategija je sačinjena u okviru programskih aktivnosti Vlade Republike Crne Gore i u saradnji 
sa Programom za razvoj Ujedinjenih Nacija (UNDP).  

 

Ilegalno posjedovanje, promet i trgovina malokalibarskim i lakim oruţjem (SALW) pogoduje  
organizovanom kriminalu i terorizmu, podstrekava konflikte i nasilje i doprinosi nesigurnosti 
graĎana. Ilegalni promet i prekomjerno posjedovanje lakog i malokalibarskog naoruţanja  moţe 
predstavljati prepreku  odrţivom društvenom i ekonomskom razvoju, a što moţe negativno uticati 
na bezbjednost Crne Gore i regiona.  

 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
124 

Usvajanjem nacionalne Strategije Crna Gora stvara potrebne preduslove za organizovanu kontrolu 
i smanjenje broja lakog i malokalibarskog naoruţanja, čime će doprinijeti dostizanju većeg stepena 
bezbjednosti uopšte.  

 

Dugoročni cilj ove strategije je stvaranje jedinstvenog nacionalnog sistema kontrole i smanjenja  
lakog i malokalibarskog oruţja (SALW) u posjedu graĎana, policije, vojske  i drugih organa, a time i 
stvaranja uslova za ostvarivanje odrţivog razvoja. Saradnja izmeĎu meĎunarodnih organizacija, 
meĎu-agencijska saradnja u Crnoj Gori i saradnja sa nevladinim sektorom i civilnim društvom je od 
naročite vaţnosti za utvrĎivanje parametara u suzbijanju i iskorijenjivanju ilegalnog i krijumčarenog 
oruţja.  

 

2. Analiza stanja 

 

2.1 Zakonodavni okvir 

 

Crna Gora je donijela Zakon o oruţju (”Sl.list RCG” 54/2004) koji je stupio na snagu 31. jula 2004. 
godine. Prioritetni razlozi za donošenje ovog Zakona su:  

 

 Poboljšanje ukupne bezbjedonosne situacije u Crnoj Gori i regionu; 

 Smanjenje stepena opasnosti od drţanja, nošenja i upotrebe vatrenog oruţja, naročito 
onog koje je zabranjeno; 

 Prevencija kriminaliteta, naročito kod maloljetnih lica; 

 Medjunarodna reputacija, poboljšanje reţima kretanja ljudi i roba i doprinos borbi protiv 
organizovanog kriminala; 

 Doprinos reformi drţavnih sluţbi i sticanju povjerenja u rad organa MUP-a; 

 Ispunjenje medjunarodnih obaveza; 

 Prilagodjavanje i uskladjivanje crnogorskog zakonodavstva sa pravom Evropske Unije. 
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Prema podacima Ministarstva unutrašnjih poslova u legalnom posjedu graĎana nalazi se oko 
100.000 komada dugog i kratkog vatrenog oruţja, od čega se u reţimu drţanja i nošenja oruţja 
nalazi 97.937 komada vatrenog oruţja, a u reţimu drţanja oruţja (trofejno i ostalo oruţje) 2.430 
komada kratkog i dugog oruţja. 

 

Broj oruţja koje se drţi i nosi (oruţni list za drţanje i nošenje) po vrstama je: 60.377 - pištolja, 
22.744 - lovačkih pušaka sačmarica, 7.729 - lovačkih karabina, 4.439 - revolvera, 2.155 - pušaka, 
416 - malokalibarskih pušaka, 29 - automata i 48 - kombinovanog lovačkog oruţja.  

 

Broj oruţja koje se drţi (odobrenje za drţanje trofejnog i ostalog oruţja) po vrstama je: 1.225 
odborenja za drţanje lovačkih pušaka sačmarica, 643 odobrenje za drţanje pištolja, 238 odobrenje 
za drţanje pušaka, 156 odobrenja za drţanje lovačkih karabina, 113 odobrenja za drţanje 
revolvera, 43 odobrenja za drţanje automata, 11 odobrenja za drţanje malokalibarskih pušaka i 1 
odobrenje za drţanje kombinovanog lovačkog oruţja. 

 

U posjedu pravnih lica je 1.533 komad vatrenog oruţja, od čega: 1.179 - pištolja, 120 - pušaka, 
124 - lovačkih karabina, 47 - lovačkih pušaka sačmarica, 32 - revolvera, 18 - automata i 13 - 
malokalibarskih pušaka.  

 

Ukupan broj registrovanog vatrenog oruţja 01.juna 2005. godine u Crnoj Gori bio je 100.367 
komada. 

  

U smislu štete koju izaziva lako i malokalibarsko naoruţanje, ova vrsta naoruţanja se moţe opisati 
kao “oruţje za masovno uništenje”. 

 

Ove riječi Generalnog sekretara UN prilikom podnošenja Milenijumskog izvještaja 2001. godine 
najbolje svjedoče da je problem lakog i malokalibarskog naoruţanja gobalna prijetnja današnjice. 
Ako se tome doda da u ovom trenutku svijetom cirkuliše preko 600 miliona komada ovog 
naoruţanja onda je lako zamisliti kakav neposredni rezultat moţe imati dalje nekontrolisano 
gomilanje ovog oruţja u svijetu.  

 

Rat, ekonomsko zaostajanje, prisustvo različitih oblika kriminaliteta, siromaštvo … To su samo neki 
od uzroka povećanja stope kriminaliteta kroz koji se ogleda i nezakonita upotreba oruţja. Ako se 
tome dodaju naše lokalne navike koje naoruţavanje posmatraju kao dio nacionalne tradicije, onda 
se dobija jedna komplikovana društvena i kulturna slika prema kojoj je u Crnoj Gori rastao kult 
oruţja sve do impozantnog, za sada neodreĎenog broja komada oruţja i eksplozivnih sredstava.  

 

Regionalni centar za kontrolu malokalibarskog i lakog naoruţanja u Jugoistočnoj Evropi (SEESAC) 
ovaj broj procjenjuje od 170 pa do čak 245 hiljada komada oruţja. Ovakav raspon u procjeni 
upravo govori koliko bi bilo rizično odlagati mjere za smanjenje ukupnih količina i kontrolu oruţja u 
Crnoj Gori. Od ukupnog broja, pribliţno 75% oruţja nalazi se u posjedu graĎana (UNDP, 
2003.godine).  

 

Negativne posljedice nezakonite upotrebe oruţja, zahtjevi za demilitarizacijom društva i 
bezbjednosti uslovljavaju bitno drugačiji odnos ne samo drţavnih organa koji su duţni da se o 
tome staraju (prevashodno policijski organa), već i promjenu ponašanja graĎana opterećenog 
negativnim nasljeĎem iz bliţe i dalje prošlosti. 
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Medjunarodne i regionalne organizacije se vrlo intenzivno i predano bave problemima ilegalne 
trgovine oruţja i kontrolom naoruţanja. U ovim aktivnostima prednjače OUN i njena agencija 
(UNDP), kao i OEBS i Savjet Evrope. 

 

Na regionalnom planu, poučeni negativnim iskustvima iz blize prošlosti, u okviru Pakta stabilnosti 
je formirano posebno tijelo koje se stara o ovim problemima (SEESAC).  Projekat pokriva Srbiju i 
Crnu Goru, Hrvatsku, Bosnu i Hercegovinu, Albaniju, Bugarsku, Makedoniju, Rumuniju i Moldaviju. 
U radu ovog tijela aktivno učestvuje Crna Gora.  

 

Ministarstvo unutrašnjih poslova je u toku 2003.godine, u saradnji sa NVO "MREŢA" u okviru 
Pakta stabilnosti za Jugoistočnu Evropu, organizovalo akciju dobrovoljnog vraćanja oruţja i 
minsko-eksplozivnih sredstava pod nazivom "POŠTUJ ŢIVOT - VRATI SKRIVENO ORUŢJE". 
Akcija je izvedena u periodu od 12.03. do 27.05.2003.godine. Akciju su pomogle  mreţa NVO 
“Akcija”, USAID, UNDP i SEESAC. 

 

Znatna količina legalnog i ilegalnog oruţja u posjedu gradjana u Crnoj Gori rezultat je brojnih 
istorijskih uslova, političke situacije I nadasve bezbjednosne situacije uzrokovane ratnim 
dešavanjima u našem neposrednom okruţenju.  

 

Velike količine  oruţja u posjedu graĎana, rezultiraju brojnim zloupotrebama  oruţja, što ima 
negativne posljedice na ukupnu bezbjednost u Republici, kao što je povećavanje broja krivičnih 
djela ubistva, izazivanje opšte opasnosti, zloupotreba  oruţja na javnim mjestima i nedozvoljeno 
drţanje oruţja, eksplozivnih materija i municije.  

 

Na osnovu saznanja i procjena o značajnom broju oruţja na teritoriji Republike, kao i preuzetih 
obaveza iz "Akcionog programa" Ujedinjenih nacija i Pakta stabilnosti za Jugoistočnu Evropu, 
Ministarstvo unutrašnjih poslova sprovodi aktivnosti na prikupljanju nelegalnog oruţja od graĎana i 
smanjenju ukupne količine malokalibarskog i lakog oruţja. U prethodnom periodu drţavni organi 
imali su tolerantan odnos prema različitim kategorijama lica kada je ova problematika u pitanju. To 
je doprinijelo da su kod graĎana stvorene negativne navike da drţe i zloupotrebljavaju oruţje, pa 
mjere drţavnih organa i brojne inicijative i upozorenja stručnih, naučnih i drugih krugova i apeli 
upućeni graĎanima da se uzdrţe od ovih zloupotreba, nijesu dali očekivane rezultate. U okviru 
strateških aktivnosti Organizacije Ujedinjenih Nacija – Regionalna kancelarija za kontrolu oruţja 
(SEESAC) u Beogradu sačinila je studiju "Istraţivanje o lakom i malokalibarskom naoruţanju u 
Crnoj Gori" (31.07.2004. godine) po kojoj se u Crnoj Gori značajne količine registrovanog i 
neregistrovanog oruţja i municije nalaze kod graĎana, vojske i policije, čineći Crnu Goru prema 
medjunarodnim standardima izuzetno naoruţanim područjem. Ove ocjene potvrda su da se na 
dosadašnji način, isključivim angazovanjem samo Ministarstva,  ne moţe na zadovoljavajući način 
riješiti problem kontrole i smanjenja lakog i malokalibarskog  naoruţanja u Crnoj Gori.  

 

 

3. MEĐUNARODNI DOKUMENTI 

 

U suzbijanju i iskorijenjavanju ilegalne trgovine lakim i malokalibarskim naoruţanjem, Crna Gora 
polazi od sljedećih meĎunarodnih dokumenata: 

 

 Konvencija Ujedinjenih Nacija protiv transnacionalnog organizovanog kriminala, 

 Konvencije Ujedinjenih Nacija za suzbijanje prekograničnog organizovanog 
kriminala: 
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 Akcioni program UN za sprječavanje, borbu i iskorijenjivanje ilegalne trgovine lakim 
i malokalibarskim naoruţanjem, koji proističe iz nje, je obaveza drţava da kroz 
nacionalne zakone, propise i procedure utiču na sprječavanje, borbu i 
iskorjenjivanje ilegalne trgovine lakim i malokalibarskim oruţjem u svim njegovim 
vidovima. 

 Regionalni pravilnik o mikro razoruţanju za Jugoistoču Evropu (RMDS) kojim je 
utvrĎeno, da ručno oruţje, lako naoruţanje i municija mogu da predstavljaju veliku 
opasnost kako vladama, tako i meĎunarodnim i regionalnim naporima u izgradnji 
mira, pri čemu je najefektniji način njihovog praćenja kroz intervencije i programe za 
mikro razoruţanje i kontrolu ručnog naoruţanja i lakog oruţja  (SALW).  

 

 

4. OPŠTI CILJ 

 

Opšti cilj je uspostavljanje jedinstvenog nacionalnog sistema kontrole i smanjenja ukupne količine 
lakog i malokalibarskog oruţja (SALW) u posjedu graĎana, policije, vojske i drugih organa, radi 
unapreĎenja i poboljšanja ukupne bezbjednosti u društvu, a time i ostvarivanja jednog od 
najvaţnijih uslova za odrţivi razvoj zemlje. 

 

 

5. OPERATIVNI CILJEVI 

 

Nacionalna strategija za kontrolu SALW ima sljedeće operativne ciljeve :  

 

Kontrola legalnog oruţja obezbjeĎenjem pune implementacije zakona vezanih za lako i 
malokalibarsko naoruţanje (SALW)  u Crnoj Gori kao i meĎunarodnih sporazuma koji se odnose na 
oruzje 

Prikupljanje podataka o  lakom i malokalibarskom naoruţanju i  razmjena informacija 

Brzo i efikasno  prikupljanje  lakog i malokalibarskog naoruţanja od pojedinaca koji ne ispunjavaju 
zakonske usove za  posjedovanje oruţja 

Razvijanje mehanizama i sistema (kvantitativnih i kvalitativnih) za kontrolu lakog i malokalibarskog 
naoruţanja 

Smanjenje zloupotrebe lakog i malokalibarskog naoruţanja 

Jačanje saradnje policije sa regionalnim i meĎunarodnim organizacijama za bezbjednost i slično 

Uspostavljanje partnerstva sa civilnim društvom i rad na jačanju svijesti zajednice o problemu lakog i 
malokalibarskog naoruţanja 

Bezbjedno i sigurno skladištenje i upravljanje lakog i malokalibarskog naoruţanja 

Uništenje viškova lakog i malokalibarskog naoruţanja 

Uspostavljanje partnerstva, uz multidisciplinarni pristup, sa svim akterima vezanim za lako i 
malokalibarsko naoruţanje 

Uspostavljanje transparentnih procedura kontrole, posjedovanja i rukovanja  lakog i malokalibarskog 
naoruţanja u sektoru bezbjednosti. 

Nadzor i  procjene  postignutih rezultata u sprovodjenju strategije  
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6. KOMISIJA ZA SPROVODJENJE STRATEGIJE ZA KONTROLU 
ORUŢJA 

 

UviĎajući svu opasnost od ilegalne trgovine oruţjem I posjedovanja oruţja neophodno je stvoriti 
posebni nacionalni organ sa zadatkom da: 

 

 Koordinira i usmjerava aktivnosti svih relevantnih subjekata u implementaciji SALW strategije 
za kontrolu i smanjenje lakog i malokalibarskog naoruţanja; 

 Sprovodi i prema potrebi aţurira plan aktivnosti; 

 Periodično podnosi izvještaj Vladi Republike Crne Gore kao i drugim relevantnim 
ministarstvima i odgovornim institucijama o implementaciji SALW strategije za kontrolu i 
smanjenje lakog i malokalibarskog naoruţanja; 

 Informiše javnost o planiranim aktivnostima i postignutim rezultatima; 

 Razvija medijske strategije vezano za SALW pitanja  i utiče na svijest o oruţju;  

 Inicira i koordinira usaglašavanje zakonodavnih i normativnih pitanja vezanih za kontrolu 
oruzja; 

 Angaţuje stručne organizacije u cilju efikasnije implementacije SALW strategije za kontrolu i 
smanjenje lakog i malokalibarskog naoruţanja;  

 Sačini izvještaj o postignutim rezultatima na kontroli i smanjenju lakog i malokalibarskog 
naoruţanja (SALW) u skladu sa UN Planom Akcije za kontrolu oruzja, OEBS-ovim 
dokumentom o SALW-u, kao i ostalim relevantnim sporazumima. 

 Utvrdi uticaj lakog i malokalibarskog naoruţanja (SALW) na društvo, bezbjednost i sigurnost 
gradjana kao I na ekonomski i društveni razvoj u Republici; 

 Razvija principe i politiku  djelovanja Republike Crne Gore u domenu kontrole oruţja u naredne 
tri godine 

 Precizno definiše uloge relevantnih institucija, organizacija i ostalih subjekata koji će biti 
uključeni u sprovodjenje strategije za kontrolu oruţja 

 Koordinira aktivnosti svih relevantnih aktera u procesu implementacije; 

 Uspostavi partnerstvo sa civilnim društvom i obrazovnim ustanovama;  

 Mobiliše sve potencijalne resurse za realizaciju SALW plana aktivnosti 

  

6.1 Sastav SALW komisije za izradu nacionalne strategije 

 

Nacionalna komisija planira, koordinira i nadgleda implementaciju Strategije, u skladu sa 
usvojenim mandatom.  Nacionalnu komisiju za kontrolu SALW čine stalni članovi i posmatrači. 
Uloga, prava i odgovornosti svakog člana i posmatrača komisije biće definisani mandatom od 
strane odgovarajuceg organa ili institucije.  

 

ĈLANOVI LIĈNO IME I FUNKCIJA   

Ministarstvo unutrašnjih poslova  

Ministarstvo finansija  

Ministarstvo inostranih poslova  

Ministarstvo za ekonomske odnose sa 
inostranstvom i evropske integracije 

 

Uprava Carina Crne Gore  
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ĈLANOVI LIĈNO IME I FUNKCIJA   

Ministarstvo pravde  

Podruĉni organ odbrane u RCG  

Ministarstvo prosvjete i nauke  

 

POSMATRAĈI LIĈNO IME I FUNKCIJA 

Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i 
vodoprivrede 

 

Uprava za sport i omladinu  

Vojska SCG  

Biro za odnose s javnošću Vlade RCG  

UNDP    

Predstavnici NVO (organizacija civilnog 
društva) 

 

Mediji  

 

 

6.2 Nacionalni koordinator za lako i malokalibarsko naoruţanje /Focal Point 

  

U skladu sa preporukama Komisije za izradu nacionalne strategije, Vlada Republike Crne Gore će 
imenovati nacionalnog Koordinatora .  

 

Nacionalni Koordinator je duţan da:  

 

 SaraĎuje sa ključnim sluţbama i strukturama za kontrolu lakog i malokalibarskog naoruţanja u 
vezi sa operativnom implementacijom Plana aktivnosti; 

 Bude kontakt osoba za pitanja vezana za lako i malokalibarsko naoruţanje (SALW) u Republici 
Crnoj Gori; 

 Relevantnim akterima dostavlja informacije u vezi sa lakim i malokalibarskim naoruţanjem 
(SALW), rezultatima u implementaciji Strategije i radu Komisije   ; 

 Predstavlja Komisiju u kontaktima sa meĎunarodnim organizacijama i 

 Sačinjava izvještaje o radu komisije u skladu sa meĎunarodnim konvencijama i sporazumima. 

 

 

7. NADLEŢNOSTI U SPROVODJENJU I KONTROLI LAKOG I 
MALOKALIBARSKOG NAORUŢANJA (SALW) 

 

Strategija smanjenja i kontrole lakog i malokalibarskog naoruţanja (SALW) sastoji se od realizacije 
konkretnih operativnih planova resornih Ministarstava. O operativnim intervencijama ministarstva 
donose odluke na nivou Komisije, čime se obezbjedjuje  puna koordinacija u svim aktivnostima.  
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 NADLEŢNOSTI  GLAVNE INSTITUCIJE OSTALI AKTERI 

1 Graniĉna kontrola 
Ministarstvo unutrašnjih 
poslova 

 Uprava Carina Crne Gore 

2 
Zakonodavna i normativna pitanja 

           (Izmjene zakona) 

Ministarstvo unutrašnjih 
poslova 

Ministarstvo pravde 

 

3 
Upravljanje informacijama i Istraţivanje  
lakog i malokalibarskog naoruţanja 
(SALW)  

Ministarstvo unutrašnjih 
poslova 

Ministarstvo inostranih poslova 

Ministarstvo odbrane (Drţavna 
zajednica) 

4 
Strategija informisanja javnosti i medija 
po pitanju lakog i malokalibarskog 
naoruţanja (SALW) 

Ministarstvo unutrašnjih 
poslova 

Ministarstvo pravde 

Biro za odnose s javnošću Vlade 
RCG 

5A 

Prikupljanje lakog i malokalibarskog 
naoruţanja (SALW) 

(Oruţja) 

Ministarstvo unutrašnjih 
poslova 

Ministarstvo finansija 

Vojska SCG 

5B 

Prikupljanje lakog i malokalibarskog 
naoruţanja  

(Municije) 

Ministarstvo unutrašnjih 
poslova 

Ministarstvo finansija 

Vojska SCG 

6A 

Uništenje lakog i malokalibarskog 
naoruţanja (SALW) 

(Oruţja) 

Ministarstvo unutrašnjih 
poslova 

Ministarstvo finansija 

Vojska SCG 

6B 

Uništenje lakog i malokalibarskog 
naoruţanja (SALW) 

(Municije) 

Ministarstvo unutrašnjih 
poslova  

Ministarstvo finansija  

Vojska SCG 

 7 
Pitanja upravljanja zalihama  lakog i 
malokalibarskog naoruţanja (SALW) 

Ministarstvo unutrašnjih 
poslova 

Ministarstvo inostranih poslova 

Vojska SCG 

8 
Srodna pitanja reforme sektora 
bezbjednosti (SSR) (ne-vojni sektor) 

Ministarstvo unutrašnjih 
poslova 

Kabinet premijera 

Ministarstvo finansija 

Ministarstvo pravde 

Ministarstvo inostranih poslova 

9 
Srodna pitanja reforme sektora 
bezbjednosti (SSR) (vojni sektor) 

Ministarstvo odbrane  (SCG)- 
Odgovornost Drţavne 
zajednice 

Ministarstvo unutrašnjih poslova  

 

8. PLAN IZVODJENJA AKTIVNOSTI 

 

NADLEŢNOSTI AKTIVNOST 
VODEĆA 

INSTITUCIJA 
CILJNI 
DATUM 

NAPOMENE 

1 Graniĉna kontrola 1.1Plan kontrole 
ilegalnog kretanja lakog I 
malokalibarskog 
naoruţanja (SALW) 
preko granice; 

 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

Uprava Carina 
Crne Gore 

Do kraja 
2005.god.  

  

  1.2 Kontrola uvoza 
oruţja I municije 

Uprava Carina 
Crne Gore 

  

2 Zakonodavna i 
normativna pitanja 

2.1 Formiranje 
Nacionalne komisije za 
SALW. 

Vlada Republike 
Crne Gore 

U roku od tri 
mjeseca od 
usvajanja 
Strategije 

 

  2.2 Primjena 
podzakonskih akata  u 
vezi sa  Zakonom o 
oruţju. 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

 

U toku  
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NADLEŢNOSTI AKTIVNOST 
VODEĆA 

INSTITUCIJA 
CILJNI 
DATUM 

NAPOMENE 

  2.3 Sinhronizacija rada 
relevantnih institucija u 
implementaciji novog 
Zakona o oruţju. 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

U toku  

  2.4 Revizija oruţnih 
listova izdatih po starom 
zakonu o oruţju 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

U toku  

  2.5 Preduzimanje   
mjera za sprječavanje 
nošenja SALW na 
javnim mjestima. 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

 

U toku  . 

  2.6 Uskladjivanje 
postupanja pravnih lica 
po novom Zakonu o 
oruţju. 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

U toku  

  2.7 Procjena fiskalnog 
uticaja na Budţet RCG 
(čl. 76 Zakona o oruţju). 

Ministarstvo 
finansija  
Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

Januar 2006. 
god. 

  

  2.8. Analiza primjene 
Zakona o oruţju i 
podnošenje predloga za 
izmjene i dopune 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

Prvi kvartal 
2006. god. 

 

3 Upravljanje 
informacijama i izrada 
Istraţivanja o SALW   

3.1 Prikupljanje I 
procjena podataka o  
posjedovanju  SALW 
(vojske, policije, fizičkih i 
pravnih lica). 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

Područni organ 
odbrane u RCG 

Mart 2006. 
god. 

 

  3.2 Uspostavljanje 
operativne SALW 
jedinice za podršku   
Nacionalnoj komisiji. 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

60 dana od 
po formiranju 
Nacionalne 

komisije. 

 

  3.3  Podnošenje 
izvještaja o SALW 
odgovarajućim 
meĎunarodnim 
organizacijama u skladu 
sa relevantnim 
meĎunarodnim 
sporazumima  

Ministarstvo 
inostranih poslova 

OSCE - prva 
polovina  2006. 

UN 
POASALWC -  
druga polovina  

2006. god. 

 

  3.4 Razvijanje 
metodologije, 
monitoringa i procjene 
napretka. 

Komisija za izradu 
nacionalne 
strategije za 
SALW 

 Biće  definisano u 
okviru nadležnosti 
Nacionalne komisije 

4 Strategija informisanja 
javnosti i medija po pitanju 
lakog i malokalibarskog 
naoruţanja (SALW)  

4.1 Razviti i izvjesti 
kampanju informisanja 
javnosti. 

Medijska kampanja o 
novom Zakonu o oruţju 
kao podrška nacionalnoj 
strategiji. 

 

Mobilisanje resursa za 
ovu kampanju. 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

Ministarstvo 
prosvjete i nauke 

Ministarstvo 
inostranih poslova 

Ministarstvo 
zdravlja 

Nacionalna 
komisija za SALW 

Biro za odnose  

s javnošću  

Vlade RCG 

U toku   
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NADLEŢNOSTI AKTIVNOST 
VODEĆA 

INSTITUCIJA 
CILJNI 
DATUM 

NAPOMENE 

  4.2 Razvoj i 
implementacija 
kampanje jačanja svijesti 
o lakom i malok. 
naoruţanju (SALW), 
namijenjene da podrţi 
nacionalnu strategiju. 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

 

Tri mjeseca 
po donošenju 
Strategije. 

  

  4.3 Razvoj plana 
medijskih operacija 
kao vida podrške 
kampanji jačanja 
svijesti lakog i 
malokalibarskog 
naoruţanja (SALW) 
tokom aktivnosti 
prikupljanja. 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

Ministarstvo 
prosvjete i nauke 

Ministarstvo 
zdravlja 

Nacionalna 
komisija za SALW 

Biro za odnose s 
javnošću Vlade 
RCG 

Tri mjeseca 
po donošenju 

Strategije 

   

  4.4  Podizanje svijesti i 
osposobljavanje 
graĎana za bezbjedno 
skladištenje i rukovanje 
SALW.  

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

Ministarstvo 
poljoprivrede, 
šumarstva i 
vodoprivrede 

 

U toku  

5 Prikupljanje lakog i 
malokalibarskog 
naoruţanja (SALW)  
(Oruţje i municija) 

5.1 Razvijanje plana za 
prikupljanje oruţja. 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

Nacionalna 
komisija za SALW 

U toku tri 
mjeseca po 
donošenju 
Strategije. 

    

  5.2 Implementacija 
plana za prikupljanje 
oruţja. 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

Nacionalna 
komisija za SALW 

Nakon 
usvajanja 
Akcionog 
plana za 
kontrolu i 
smanjenje 
SALW-a. 

 

    5.3 Razvijanje MES 

/EOD kapaciteta kao 

vida podrške kampanji 

prikupljanja. 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova  

Biro za odnose 

s javnošću Vlade 
RCG 

Regionalni centar 
za obuku 
ronilaca,podvodno 
razminiranje, 
pruţanje pomoći, 
spašavanje i 
kontrolu na moru 

MeĎunarodne  
organizacije 

ZAVRŠENO EOD tim je 
obučen od strane 
ISSEE u proljeće 
2004. god. 
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NADLEŢNOSTI AKTIVNOST 
VODEĆA 

INSTITUCIJA 
CILJNI 
DATUM 

NAPOMENE 

6 Uništenje lakog i 
malokalibarskog 
naoruţanja (SALW)    

(Oruţje i municija) 

6.1 Procjenjivanje 
kapaciteta za modalitete 
uništenja SALW. (razvoj 
kapaciteta u smislu 
infrastrukture i kadra na 
objektu za uništenje) 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova  

Regionalni centar 
za obuku 
ronilaca,podvodno 
razminiranje, 
pruţanje pomoći, 
spašavanje i 
kontrolu na moru 

Organizacije za 
meĎunarodni 
Monitoring  

NVO 

Vladin biro za 
odnose sa 
javnišću 

Kraj 2005. 
god. 

 

 

  

  6.2 Započeti aktivnosti 
mobilizacije resursa radi 
finansiranja uništenja 
oruţja. 

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

UNDP 

U toku   

7 Pitanja upravljanja 
zalihama  lakog i 

malokalibarskog 
naoruţanja (SALW) 

7.1 Obezbijediti 
sigurnost nacionalnih 
zaliha oruţja i municije. 

Obuka u bezbjednom 
skladištenju municije.  

Razviti softverski sitem 
evidentiranja oruţja i 
municije. 

Usavršiti hardver. 

Ministarstvo 
unutrašnjih poslova  

 

 

 

 

 2005.god. –         

 2006. god. 

 

  

8 Reforma sektora 
bezbjednosti  (SSR)  

(ne-vojni) 

8.1 Identifikovati 
višak zaliha koji 
potiče od 
restrukturiranja   
policije i 
obezbijediti 
njihovo 
skladištenje i 
uništenje. 

   

Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova  

Kabinet 

Premijera  

Ministarstvo 
finansija 

Ministarstvo 
pravde 

Ministarstvo 
inostranih 

poslova 

 

 Doktrina 
bezbjednosti –
sredina 2006.  

9 Reforma sektora 
bezbjednosti  (SSR)  

(vojni)  

Identifikovati višak zaliha 
koji potiče od 
restrukturiranja   
obezbjediti njihovo 
skladištenje i uništenje. 

 

Ministarstvo 
odbrane Drţavne 
Zajednice 
Ministarstvo 
unutrašnjih 
poslova 

 

 

  

 

 

 

9. PROCJENA RESURSA 



31 Aneks - Spoljna, bezbjednosna i odbrambena politika 

 
134 

 

 NADLEŢNOSTI RASPOLOŢIVI RESURSI POTREBNI RESURSI 

FA 1 Graniĉna kontrola FA.1.1 Pogranične   
jedinice MUP-a  

Tehnička oprema za kontrolu 
motornih vozila (skener) 

Tehnička oprema za osmatranje 
granične linije 

  FA.1.2 Baza podataka o 
uvozu roba Uprave 
Carina CG 

Hardver  

FA 2 Zakonodavna i normativna 
pitanja 

FA2.1 Pravna sluţba 
Ministarstva unutrašnjih 
poslova 

Pravna sluţba 
MInistarstva pravde 

 

Softver i hardver za registraciju 
oruţja 

FA 3 Upravljanje informacijama i 
SALW Istraţivanje 

FA3.1 Sluţba za odnose 
s’javnošću MUP-a CG 

FA3.2 Biro za odnose  

s javnošću Vlade RCG 

FA3.3  Partnerski NVO 

FA3.4 Partnerski mediji   

Tehnička/kompjuterska oprema 

 

FA 4 Strategija informisanja javnosti i 
medija o lakom i 
malokalibarskom naoruţanju 

FA4.1Sluţba za odnose  

s javnošću MUP-a CG 

FA4.2Ministarstvo 
prosvjete i nauke (Škole) 

FA4.3 Lokalne 
samouprave 

 

Stručna pomoć agencija za 
informisanje javnosti I podizanje 
nivoa svijesti 

FA 
5A 

Prikupljanje lakog i 
malokalibarskog naoruţanja (SALW)  

(Oruţja) 

1. MUP 

2. NVO 

3. Mediji 

4. Lokalna 
samouprava 

5. Vojska SCG 

Tehnička/ kompjuterska  podrska  

Resursi za edukaciju personala 

Resursi za medijsku kampanju 

Resursi za punktove za 
prikupljanje oružja   

 

FA 
5B 

Prikupljanje  lakog i 
malokalibarskog naoruţanja (SALW) 

(Municije) 

1.MUP 

2.NVO 

3.Mediji 

4.Lokalna 
samouprava 

5.Vojska SCG 

Tehnička/ kompjuterska  podrska  

Resursi za edukaciju personala 

Resursi za medijsku kampanju 

Resursi za punktove za 
prikupljanje municije 

 

FA 
6A 

Uništenje  lakog i malokalibarskog 
naoruţanja (SALW) 

(Oruţja) 

1.MUP 

2.NVO 

3.Mediji 

4.Lokalna 
samouprava 

5.Vojska SCG 

Poligoni  namijenjene za 
uništenje oruţja. 

Finansijski resursi za pripremu 
oruţja za topljenje. 

Finansijski resursi za odabrani 
modalitet uništenja oruţja 

Edukacija personala i NVO  

Resursi za monitoring unistenja 

  Industrijsko postrojenje 
namijenjeno za topljenje. 

Finansijski resursi za operacije 
topljenja. 
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 NADLEŢNOSTI RASPOLOŢIVI RESURSI POTREBNI RESURSI 

FA 
6B 

Uništenje lakog i malokalibarskog 
naoruţanja (SALW)   

(Municije) 

Pristup industrijskom 
postrojenju namijenjenom 
za uništenje municije, u 
zavisnosti od konačnog 
nivoa zaliha. 

Zahtijeva značajan razvoj 
kapaciteta i meĎunarodnu 
tehničku procjenu kapaciteta. 

  Ministarstvo odbrane 
EOD timovi (samo za 
otvorenu detonaciju). 

Zahtjeva usavršavanje opreme i 
obuke u alternativnim tehnikama 
uništenja. 

  1.MUP 

2.NVO 

3.Mediji 

4.Lokalna 
samouprava 

5.Vojska SCG 

Finansijska pomoć od 
meĎunarodne zajednice za 
jačanje kapaciteta. 

FA 7 Pitanja upravljanja zalihama lakog 
i malokalibarskog naoruţanja 
(SALW) 

1. MUP 

2. Vojska SCG 

Potrebni objekti za skladištenje  

FA 8 Reforma sektora bezbjednosti  
(SSR)  

1. MUP  

 

 

Nakon što Vlada Republike Crne Gore usvoji Strategiju za kontrolu i smanjenje 
malokalibarskog i lakog naoruţanja, uslijediće:  
 

- promovisanje strategije putem sredstava javnog informisanja; 
- formiranje Nacionalne komisije za sprovodjenje Strategije; 
- imenovanje nacionalnog koordinatora; 
- izrada Akcionog plana za kontrolu i smanjenje lakog i malokalibarskog naoruţanja u 

Crnoj Gori (implementacija Strategije). 
 

*** 
 

Strategija je prilagoĎena zahtjevima potencijalnih meĎunarodnih donatora i moţe se 
kandidovati na donatorskim konferencijama, kao i kod pojedinih meĎunarodnih 
organizacija. 
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Eventualno potrebna sredstva za implementaciju ove strategije obezbijediće se od strane 
MeĎunarodne finansijske organizacije i donatora. 
 
Zbog komunikacije sa meĎunarodnim donatorima i finansijskim institucijama, Strategiju je 
potrebno prevesti na engleski jezik i pripremiti za Internet prezentaciju. 
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